
WhisperPowerBook 
Mobil Katalog4

INNOVATIVE 
POWER
LÖSUNGEN

MOBIL 
STROMVERSORGUNGSLÖSUNGEN



WhisperPowerBook • Mobil Katalog 42

Bei WhisperPower sind wir von einer besonderen Herausforderung getrieben: Unsere Produkte 

gelten nur als perfekt, wenn man sie weder sehen noch hören kann. Vor diesem Hintergrund 

sind alle unsere Innovationsanstrengungen darauf ausgerichtet, leise und vibrationsfreie 

Antriebssysteme zu schaffen, die ihre Arbeit ohne den Einsatz von Unterbrechungen verrichten. 

WhisperPower zeichnet sich durch intelligente Innovationen aus, die ihre Leistungsfähigkeit und

ihren Wert im täglichen Betrieb unter Beweis stellen. Unsere zuverlässige Hybridtechnologie sorgt 

für vollen Komfort bei geringstem Aufwand und niedrigsten Emissionen. 

100% Komfort, null Emissionen

Auch unter den schwierigsten Bedingungen können sie sich auf unsere umweltfreundlichen und 

sauberen one-stop-shop Energielösungen verlassen, ob auf dem Wasser, auf der Straße oder an 

Land. Das ist der Grund für unser schnelles Wachstum und unseren weltweiten Erfolg.
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Die Sicherheit

einer Weltmarke
WhisperPower hat sich in kurzer Zeit zu einem der Weltmarktführer für unabhängige Energieversorgungsan-

lagen entwickelt. Unser Lieferprogramm, überwiegend als “Made in Holland“ entwickelt, wird mittlerweile 

in mehr als 50 Ländern und verschieden Marktbereichen erfolgreich eingesetzt. Mit dem maritimen Sektor 

als unseren Hauptmarkt liefern wir gute Gründe, warum WhisperPower so gefragt ist.

Wir bieten intelligenten, effizienten und lei-

sen Zugang zu unbegrenzter Energie an Or-

ten, an denen es keine (permanente) 

Verbindung zum Stromnetz gibt. Grundsätz-

lich bestehen unsere Lösungen aus einem 

Sinuswechselrichter, der als leise Strom-

quelle ununterbrochen läuft, sowie der En-

ergie einer Whisper-Power-Batterie. Unser 

superleiser Whisper-Power-Generator star-

tet automatisch die Stromerzeugung zur 

Deckung des Verbrauchs und die Aufladung 

der Batterie. Um die Systeme weiter auszu-

bauen, können unsere AC- und DC-Alterna-

toren und Solarmodule zusätzlich als Strom-

quellen hinzugefügt werden. Darüber hinaus 

sind unsere Hybrid Antriebssysteme von 

500 Watt bis 54 kW Leistung erhältlich, für 

Kleinfahrzeuge bis hin zu voll ausgestatteten 

LKWs und Anhänger. Das energetische 

Herzstück aller von uns selbst entwickelten 

Systeme ist der Genverter©. Das Funktions-

prinzip ist ähnlich zu dem eines Hybridautos. 

Seine wichtigsten Vorteile sind: reduzierte 

Treibstoffkosten, weniger Emissionen, ein 

geringer Geräuschpegel in- und außerhalb 

des Fahrzeugs und bei Bedarf die vollstän-

dige Integration aller Komponenten in einem 

einzigen Gehäuse. Whisper-Power Systeme 

liefern 12 und/ oder 24 VDC, 230 V - 50 Hz 

(120 V - 60 Hz für Nord Amerika/ Japan) 

oder 400 VAC Drehstrom. Unsere Systeme 

können außerdem an einen Wärmetauscher 

angeschlossen werden um die Warmwas-

ser- und Heizungssysteme des Fahrzeugs zu 

unterstützen.

Echte Innovation

Für jedes Fahrzeug bieten wir ein System 

das auf den spezifischen Energiebedarf zu-

geschnitten ist. Von einem kleinen Wechsel-

richter / Batterieladegerät mit Solarmodul 

bis zu Hochleistungs-Dieselgeneratoren.  

Die Drehzahl des WhisperPower Genverter©, 

ausgestattet mit einem Permanentmagneten 

Alternator, ist einstellbar, so dass die opti-
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male Balance zwischen gewünschter Lei-

stung, Energieverbrauch und Geräuschpegel 

gewährleistet ist. Die Genverter© Modelle 

sind extrem kompakt und verhältnismäßig 

leicht. Der Genverter© Scalino, mit einer 

Leistung von 4,4 KVA wiegt nur 73 Kg!

One-stop-shop

WhisperPower ist Ihr one-stop shop für das 

komplette System, inklusive aller notwendi-

gen elektrischen Komponenten. Der 

WhisperPower-Berater, Wiederverkäufer 

oder Installateur bietet von Anfang an eine 

Systemberatung an, die auf einem Schalt-

plan demonstriert wird, in dem alle Kompo-

nenten enthalten sind. Einmal bestellt und 

geliefert, überzeugen die Systeme, die mit 

einem Wechselrichter, einem Ladegerät, 

einer Batterie und einem Dieselgenerator 

ausgestattet sind, mit herausragender 

Funktion ohne Schwachstellen. Unsere 

All-in-One Hybrid Power-Station ist die 

perfekte one-stop-shop Lösung- Lesen Sie 

mehr auf Seite 42.

Für Gewerbe und Freizeit

Ob Sie kleine Geräte wie Ladegeräte und 

Wechselrichter oder ein großes System mit

Dieselgenerator benötigen, wir haben die

Lösung für Sie. Wir haben eine Produktgrup-

pe speziell für den Endverbrauchermarkt 

(OEM und Aftermarket) entwickelt, die als un-

ser Orange Label bekannt ist. Einfach zu 

installierende Energieanlagen, die den höch-

sten Sicherheitsstandards entsprechen, ein-

schließlich der E-Kennzeichnung. Geräte und 

Systeme innerhalb unseres Green Labels eig-

nen sich für den Einsatz in anspruchsvollen 

kommerziellen Anwendungen. Unsere Syste-

me haben sich als perfekt funktionierend in 

netzfreien und anspruchsvollen Umgebungen 

erwiesen.

Für Neubau und Refit

Die WhisperPower-Produktreihe wurde auch 

im Hinblick auf den Refit-Markt entwickelt. 

Auto und Fahrzeugsysteme altern und müs-

sen rechtzeitig erneuert werden. Das 

WhisperPower Refit-Paket wurde entwickelt, 

um eine alte Elektroinstallation auf einfache, 

schnelle und kostengünstige Weise in ein 

langlebiges, modernes, effizientes und lei-

ses System zu verwandeln. Kontaktieren sie 

unser Verkaufsteam für mehr Informationen.

Erweiterte Garantie

Wir bieten OEM’s und Aftermarket Installa-

teuren, die Serien kompletter WhisperPo-

wer-Systeme Installieren, die Möglichkeit, 

die Garantiezeit von 2 auf 5 Jahre zu verlän-

gern. Während dieser Zeit profitieren Sie von 

einem “unbegrenzten” Service.

Weltweiter Support

Unsere Kunden können sich auf professio-

nelle Unterstützung und Service rund um 

eine A-Marke verlassen, wo immer sie sich 

befinden. Wir investieren viel Zeit und Geld 

in die Schulung und Ausbildung unserer 

Wiederverkäufer und Installateure. Mit 

WhisperPower haben Sie immer die Sicher-

heit des weltweit gültigen WhisperPower 

Garantieplans. Wir übernehmen weiterhin 

die volle Verantwortung für unsere Produkte 

und Systeme, auch nachdem sie 

an jeden Ort der Welt geliefert 

wurden. W
ORLDWIDE

W

O
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Verbunden mit den kompletten

elektrischen System 
Die meisten WhisperPower-Produkte sind mit einem WhisperConnect Kommunikationsbus ausgestattet, der an einen zentra-

len Überwachungsbildschirm angeschlossen werden kann, der eine präzise Überwachung im Fahrzeug ermöglicht. Das elek-

trische System WhisperPower kann über das optionale WhisperCare Wi-Fi-Routerpaket, das auf einer 4G-Internetverbindung 

in Kombination mit einem WhisperTouch 7 oder 10 Zoll Überwachungsbildschirm basiert, in Echtzeit überwacht werden. Jetzt 

können alle wichtigen Informationen auf dem Handy, Tablett oder Computer aus der Ferne abgelesen werden. Darüber hinaus 

ist nun volles Wi-Fi im Fahrzeuginneren für Computer, TV, Netflix usw. verfügbar. WhisperPower-Systeme können auch an 

verschiedene digitale Schaltsysteme angeschlossen werden und integrieren sich perfekt in Naviop, Yachtcontrol, Garmin,  

Trigentic EmpirBus. Weitere Informationen zu unserem Angebot an Touchscreen-Panels finden Sie auf Seite 116.

NEUE
PRODUKTE
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Der Einsatz modernster Technologien 

gewährleistet einfache Bedienung, klare 

Übersicht über alle Informationen und ein 

attraktives Design und Bildschirmlayout. 

Zusätzlich ermöglicht eine effiziente 

Systeminstallation die Überwachung der 

Funktionalität mehrerer technischer Systeme 

mit nur einem oder zwei Panels. Die  

Software kommuniziert über NMEA 2000, 

Modbus und CANopen. Viele unserer 

Systemkomponenten und Generatoren 

werden mit WhisperConnect ausgeliefert, um 

die Verbindung mit diesen Protokollen zu 

ermöglichen. Einige können außerdem mit 

verschiedenen Navigationsanzeigen 

verbunden werden.

Überwachung und Steuerung

Unsere intuitiven Touchpaneele können in 

Verbindung mit zusätzlichen technischen 

Systemen sowie den WhisperPower System 

Pages eingesetzt werden. Sie bieten die 

FERNÜBERWACHUNG- UND STEUERUNG

Zusätzlich zu der Überwachung der notwendigen Informa-

tionen auf einer oder mehreren Anzeigen an Bord ist es 

auch möglich das System aus der Ferne zu Überwachen. 

Die Fernsteuerungs- und Überwachungsfunktion ermögli-

cht eine sichere Verbindung zu einem PC, Smartphone 

oder Tablett, die die Fernsteuerung der ausgewählten 

technischen Systeme ermöglicht.

Mit anderen Worten: Sie können den Batteriestatus, die 

Videoaufnahmen oder die Temperatur ihres Fahrzeugs von 

zu Hause aus überwachen

Überwachung und Steuerung von 

verschiedenen technischen Systemen über 

ein zentrales Panel. Zu diesen Systemen 

gehören:

• Klimaanlagen (verschiedene Hersteller)

• Heizungen (verschiedene Hersteller)

• Wechselstrom Verteilung/ Digitalschaltung

• Lichtsteuerungen und Dimmen

• Motorsteuerung

• Tankkontrollen

• Alarmsysteme

• Kameras

Individuelles Design

Für ein persönlicheres Ergebnis können die 

Grafiken nach den Wünschen des Nutzers 

angepasst werden. Der Markenname und ein 

grafisches Modell des Fahrzeugs können 

hinzugefügt und das Farbschema angepasst 

werden. Zusätzlich bieten wir als eine nützliche 

Option unser WhisperCare Fernüberwachungs- 

und Steuerungssystem an.

WhisperCare

WhisperCare ist optional für WhisperPower-Systeme erhältlich, die 

mit einem Touch 7“ oder Touch 10“ Bildschirm ausgestattet sind. 

Es basiert auf einer 4G Internetverbindung die schnell genug ist 

um die Informationen auf Ihr Tablet, Smartphone oder Computer 

zu übertragen. Auslesbare Funktionen:

• �Live-Informationen zum Gesamt-Systemstatus

• �Generator Status Informationen, laufend oder Standby-Modus

• �Start-/Stoppsteuerung des Generators über eine Fernbedienung

• �Automatischer Startmodus des Generators aktivieren/ deaktivieren

• �Intelligente Batterieüberwachung mit Restzeitüberwachung und 

Ladezustand

• �Landanschluss/Festnetzspannung und Stromstärke-Informationen

• �Landstromstärke auswählen

• �WPC-Wechselrichter/Ladegerät auslesen und einstellen

• �AC PowerCube Steuerung An/Aus und Einstellungen

• �DC PowerCube Ladegerät Steuerung und Einstellungen

• �AC Verbrauchsüberwachung, Ampere und Volt

• �DC Ladeinformationen, Ampere und Volt

• �DC Verbrauchsüberwachung, Ampere und Volt

• �Systemeinrichtung und Auslesen von historischen Daten von  

installierten Komponenten
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Wir reduzieren Generator Laufzeiten!

	 100% Komfort, Null Emissionen
Dies ist die einzigartige WhisperPower-Lösung! Unbegrenzter AC- und DC-Stromverbrauch in Ihrem 

Fahrzeug, ohne ständig laufenden Generator oder andere Hilfsmotoren. Ermöglicht wird dies durch die 

einzigartigen Hochleistungs Sinuswechselrichter von WhisperPower, superschnelle Batterieladegeräte, 

langlebige Lithium- oder Blei-Säure Batterien und intelligente Power-Management-Systeme.

Unsere Genverter©-Generatoren sichern den 

Strombedarf als Hilfsstromquelle und laufen 

für kurze Zeit, um die Batterien aufzuladen. 

Für den Fall, dass mehr Generatorleistung 

benötigt wird, sind die Wechselstrom-

generatoren von WhisperPower mit variabler 

oder fester Drehzahl die ideale Wahl, 

kompakt und extrem leise, für ein- oder 

dreiphasige Wechselstromanforderungen. 

Durch die Wahl eines WhisperPower-

Systems erhalten Sie die besten 

Komponenten aus einer Hand und nur 

einem Ansprechpartner für Inbetriebnahme, 

Service und Support auf weltweiter Basis.

• �Null-Emissionszeiträume 
“bei Bedarf“

• �Effektive Schalldämmung
• �Erhebliche Kraftstoffein- 

sparung
• �Geringere Wartungskosten
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SieheSeite 150
für  Systemleitfäden

Für jeden Fahrzeugtyp

das richtige Energiepaket
Auf den folgenden Seiten werden einige Systeme vorgestellt, die für Fahrzeuge unterschiedlicher 

Größen entwickelt wurden, vom kleinen Transporter bis zum großen Spezialanhänger. Mit unseren 

Standardprodukten und -komponenten können wir die von Ihnen benötigten Systeme mit einem 

optimalen Verhältnis zwischen Größe/Gewicht/Leistung maßgeschneidert herstellen. 

So funktioniert der Systemleitfaden

Auf den folgenden Seiten werden einige

Systeme vorgestellt, die für Fahrzeuge

unterschiedlicher Größen entwickelt

wurden, vom kleinen Transporter bis zum

großen Spezialanhänger. Mit unseren

Standardprodukten und -komponenten

können wir die von Ihnen benötigten

Systeme mit einem optimalen Verhältnis

zwischen Größe/Gewicht/Leistung

maßgeschneidert herstellen.

Das richtige System für Fahrzeuge jeder 
Größe 

• Kleines Auto (Passagier Transport)

• Leichtes kommerzielles Fahrzeug

• Kleiner Lastkraftwagen

• Camper

• Freizeitfahrzeug

• Lastkraftwagen

• Auflieger Lastkraftwagen

• Trailer-Truck

Beispiel auf der rechten Seite:

Ein voll ausgestattetes Spezialfahrzeug mit 

den relevanten, aktuellen Energie-

spezifikationen. Ergebnis: “Kleines 

Lastkraftwagen System”empfohlen.

Die Vorteile eines Kompletten Systems

•	 2 Jahre Standard Garantie

•	 Optional Erweiterte 5-Jahres Garantie

•	 Inbetriebnahme vor Ort

•	 Weltweiter Service

•	 Optionaler Wartungsvertrag

•	 Für Neubau oder Nachrüstmarkt

System Leitfaden
Ausrüstung	 12 V 	  24 V	 230 V 

GPS Navigation	
UKW/Radio	 	
Leselampe 	
Kühlschrank 		
Servicebatterie		
Starterbatterie	 	

Telefonladekabel			 
iPod- Ladekabel			 
Laptop			 
Tablets			 
Kaffeemaschine			 
Microwelle			 
Haartrockner 			 
Fernsehen			 
Klimaanlage			 
Kompressor / Werkzeuge			 
Batterieladegerät			 
Combigerät			 

Empfehlung: Small Truck System

Symbolerklärung
 

	 =	 Nicht anwendbar
	 =	 12 V Anschluss
	 =	 24 V Anschluss
	 =	� 230 V / 50 Hz oder  

120 V / 60 Hz von  
Wechselrichter oder Netzstrom 
(oder WhisperPower Generator 
wenn vorhanden)

Unsere Diamanten

Nachrüstsätze

24/7
Service

Alles aus
einer
Hand

Whisper
Care

Weltweiter
Support

2-5 Jahre
Garantie

Inbetriebnahme 
vor Ort

Wir reduzieren Generator Laufzeiten!

	 100% Komfort, Null Emissionen
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Wir erzeugen Spitzenstrom 

für Ihre professionellen 
“OffGrid” Anwendungen
Für kommerzielle mobile und andere “Off-Grid” Anwendungen bieten 

wir intelligente hybride Energiesystemlösungen von weniger als 1 kW 

bis 100 kW. Wir integrieren alle unsere Produkte und Komponenten 

in das System des Fahrzeugs und ermöglichen so einen robusten 

Einsatz unter allen Arbeitsbedingungen.

Es ist unsere Mission, die Laufzeit von Dieselmotoren so weit wie möglich zu verkürzen,

indem wir Batteriebänke und erneuerbare Energiequellen wie unsere hochleistungs

Solarzellen hinzufügen. Unsere steckbaren All-in-One Energiesysteme für die Unterflur-

montage gelten als eine der praktischsten und innovativsten Energielösungen, die heute 

erhältlich ist.

Anwendungsbereiche 
• Agrarwirtschaft

• Bau

• Verteidigung

• Polizei

• Krankenwagen

• Feuerwehr und Notfallwagen

• Schwerlast-LKWs

• LKW

• Demo-Fahrzeuge

• Pferdetransporter

• Leichte Nutzfahrzeuge

• Bergbau

• Auto und Outdoor

• Wohlfahrtskisten

• Überwachungsobjekte

• Foodtrucks

• Kanalinspektionsfahrzeuge

• Mobile Büros

Systembeispiele finden
Sie auf Seite 12 bis 23

KleinfahrzeugSystem� seite 12

Leichtes Nutzfahrzeug System� seite 14

Kommerzielles Lkw-System� seite 16

Null Emissionen System� seite 18

Schwerlast-LKW System� seite 20

Auflieger LKW System� seite 22

Kommerzielle Energielösungen
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Wir arbeiten mit Leidenschaft 

an Lösungen für den
Freizeitbereich
Wir bieten Outdoor-Reisenden und Campern die gleiche Leistung in 

Qualität und Quantität wie zu Hause. Ohne Einschränkungen, 

zugeschnitten auf ihre persönlichen Bedürfnisse. Die Hauptvorteile des 

Einsatzes von WhisperPower-Systemen liegen in der optimierten

Geräusch- und Schwingungsreduzierung, der starken Reduzierung von 

Abgasemissionen, Gewichtsreduzierung und niedrigen Betriebskosten. 

Wählen Sie eine unserer Orange Power-Lösungen und erleben Sie unser attraktives 

Preis-Leistungs-Verhältnis. Wir bieten eine große Auswahl an Lösungen, von Wechsel-

richtern und Lichtmaschinen bis hin zu solarbasierter Energie. Von leistungsstarken und 

kompakten Dieselgeneratoren bis hin zu Brennstoffzellen. 

Anwendungsbereiche 
• �Auto

• 4 x 4 Auto

• Umgebauter Bus

• Campingbus

• Camper

• Caravan

• Fifth wheel

• Motorhome

• Off-road Cruiser

• Mobile home

• Off-grid Zelt

• Off-grid Ferienhaus

Systembeispiele finden
Sie auf Seite 24 bis 33

Kleines Freizeitauto System� seite 24

Campingbus System� seite 26

Freizeitfahrzeug System � seite 28

Off-road Fahrzeug System� seite 30

Pferdetransporter System� seite 32

Freizeit Energielösungen
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Die Ausrüstung von Pkw und Transportern, die für spezifische und besondere Aufgaben eingesetzt werden,  

mit notwendiger und zusätzlicher elektrischer Ausrüstung wird immer wichtiger. In den meisten Fällen ist es 

unerlässlich, die Aufgaben, für die die Fahrzeuge eingesetzt werden, richtig auszuführen. WhisperPower liefert 

praktische Ausstattungen, mit denen die ursprüngliche Standardinstallation eines Fahrzeugs problemlos um eine 

zusätzliche Batterie, das entsprechende Ladesystem und bei Bedarf um einen Wechselrichter für die 

230V AC-Versorgung erweitert werden kann.

WhisperPower-Geräte eignen sich auch für 

Fahrzeuge, die die seit einigen Jahren von der 

Europäischen Union eingeführte sogenannte 

Abgasnorm Euro 6 erfüllen. Nach diesen 

Rechtsvorschriften dürfen Fahrzeuge mit 

Dieselmotor die Abgasnorm von 

Benzinfahrzeugen nicht überschreiten. 

Infolgedessen wurden die elektrischen 

Systeme, die in Dieselfahrzeugen installiert 

sind so modifiziert, dass sie sich nicht mehr in 

der Lage befinden zusätzliche Energiequellen, 

wie z.B. eine zweite Batterie, ohne spezielle 

kundenspezifische Ausstattung zu laden. Der 

EURO 6 Ladebooster von WhisperPower 

bietet die ideale, konforme Lösung für die 

Erweiterung des Standardsystems. Der Euro 6 

Ladebooster wird mit Lithium oder Blei-Säure 

Batterien und bei Bedarf mit einem separaten 

Ladegerät und einem 12 auf 230 VAC 

Wechselrichter geliefert.

Für Kleine Fahrzeuge

Grundversorgung mit Energie

Kommerzielle Energielösungen
Kleinfahrzeug System 
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Für Kleine Fahrzeuge

Grundversorgung mit Energie

Kleinfahrzeug System

SieheSeite 72
für mehrInformationen

System Leitfaden
Ausrüstung	 12 V 	  24 V	 230 V 

GPS Navigation	
UKW/Radio	 	
Leselampen 	
Kühlschrank 		
Servicebatterie		
Starterbatterie	 	

Telefonladekabel			 
iPod- Ladekabel			 
Laptop			 
Tablets			 
Kaffeemaschine			 
Microwelle			 
Haartrockner 			 
Fernsehen			 
Klimaanlage			 
Kompressor / Werkzeuge			 
Batterieladegerät			 
Combigerät			 

Vorschlag: Kleinfahrzeug System

Symbolerklärung
 

	 =	 Nicht anwendbar
	 =	 12 V Anschluss
	 =	 24 V Anschluss
	 =	� 230 V / 50 Hz oder  

120 V / 60 Hz von 
Wechselrichter oder Netzstrom 
(oder WhisperPower Generator 
wenn vorhanden)

12Vdc

12Vdc < oder >

AGM oder GEL Batterie
12V

Lithium-ionen Batterie
(alternativ)

12Vdc

120Vac oder 230Vac

Batterieschalter 600A

WP-BC Supreme 
Batterieladegerät

12V / 60A

120Vac / 230Vac Ausgang

WP Sine
Fernbedienung

WP Sine Wechselrichter
12/2000

WP Ladebooster
50A

Fahrzeug
System 
12V

12Vdc

Supreme Batterieladegerät 
Batterieladegerät Lithium-Ionen Batterie

WP CB
Ladebooster

Fernbedienung für 
den Wechselrichter

Landanschluss Temperaturesensor

Batterieschalter und 
Monitor

WP Sinus 
Wechselrichter
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AC BeltPower 

Ihr Fahrzeugmotor als Wechselstromgenerator
Die meisten Fahrzeugmotoren können (je nach Fahrzeugtyp) verwendet werden, um eine zusätzliche Lichtmaschine 

anzubringen. Wenn ein WhisperPower AC BeltPower Generatorsystem an einem Motor installiert wird, erzeugt es einen 

leistungsstarken Generator für die direkte Stromversorgung von 230 VAC, 24 V oder 12 VDC Verbrauchern. Das System ist für 

3,5 kW oder 5 kW Leistung mit einer Ausgangsspannung von 230 V 50 Hz erhältlich. Das System kann über das WhisperPower 

Center an eine 12 oder 24 V DC-Batterie angeschlossen werden.

Der Vorteil eines BeltPower Systems

Kein Platz für ein Diesel oder Benzin-

generator? Das AC BeltPower Generator-

system von WhisperPower ist die perfekte 

Lösung für den Betrieb von 230 V 50 Hz-

Geräten mit niedriger Leistung von 1 kW bis 

7 kW aus dem Fahrzeugmotor. Sie können

jetzt Werkzeuge, kleine Kompressoren, 

Reinigungsmaschinen oder alle 230 VAC-

Geräte ohne Netzanschluss verwenden.

Durch Hinzufügen unseres WhisperPower 

Centers (WPC) Wechselrichter / Batterie-

pack, kann die Ausgangsleistung des

230 VAC-Systems auf 7 kW erhöht werden. 

Dies wird ermöglicht durch den Parallel-

modus zwischen dem BeltPower Wechsel-

richter und dem WPC. Auch wenn der Fahr-

zeugmotor nicht läuft, versorgt das WPC die 

Geräte ununterbrochen mit 230 VAC.Bracket

4 �Beltpower Wech-

selrichter

6 Lichtmaschine

Kommerzielle Energielösungen
Leichtes Nutzfahrzeug System
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W-BD 5 BeltPower
Wechselrichter Box

230 V 50 Hz

Standard 
BeltPower System

5 oder 7 Zoll 
Touchdisplay

2x lithium-Ionen
Power Plus 160Ah / 24 VDC

WPC
PowerCenter

Wechselrichter 
(aus den Batterien)
230 V 50 Hz

3.5 kVA

Wechselrichter
und BeltPower 
(von Batterien und
Haupmotor)
230 V 50 Hz

10 kVA

Ein
ga

ng
 >

AC
 E

ing
an

g 
>

AC
 E

ing
an

g 
>

Ausgang >

W-BD BeltPower 5kW
Lichtmaschine an den Fahrzeugmotor installiert 

Optional Wechselrichter/Ladegerät

Au
sg

an
g 

1 
>

Au
sg

an
g 

2 
>

WIB
Whisper Interface Box

Landstromanschluss
230 V 50 Hz

System Leitfaden
Ausrüstung	 12 V 	  24 V	 230 V 

GPS Navigation	
UKW/Radio	 	
Leselampe 	
Kühlschrank 		
Servicebatterie		
Starterbatterie	 	

Telefonladekabel			 
iPod- Ladekabel			 
Laptop			 
Tablets			 
Kaffeemaschine			 
Microwelle			 
Haartrockner 			 
Fernseher			 
Klimaanlage			 
Kompressor / Werkzeuge			 
Batterieladegerät			 
Combigerät			 

Vorschlag: �Leichtes Nutzfahrzeug 
System

Symbolerklärung
 

	 =	 Nicht anwendbar
	 =	 12 V Anschluss
	 =	 24 V Anschluss
	 =	� 230 V / 50 Hz oder  

120 V / 60 Hz von  
Wechselrichter oder Netzstrom 
(oder WhisperPower Generator 
wenn vorhanden)

Null Emissionen System

Power Center WPC

Lithium-Ionen Batterie

Beltpower 
Lichtmaschine

7” Touch Screen
(optional)

AC Belt Power 
Wechselrichter Box
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Kommerzielle “off grid” Power 

für Werkzeuge und  
Messtechnik (Genverter© Generator optional)

Unsere kommerziellen Hochleistungs-Sinus/Wechselrichter-Ladegeräte sind die ideale Basis für ein 

robustes, langlebiges und leistungsstarkes Null-Emissions-Energiesystem. Alle Komponenten sind für feste 

Verkabelung und Installation ausgelegt

Wir bieten Wechselrichterleistungen von  

2,0 -5kVA bei 12 Volt und 3,5 - 15kVA  

bei 24VDC an. Wählen Sie einen unserer 1- 

oder 2-Zylinder-Generatoren Genverter©  

für die Unterflurmontage und Ihre 

Stromquelle ist unerschöpflich. Die idealen 

Kommerzielle Energielösungen
Kommerzielles Lkw-System

Systeme für Servicewagen, Baufahrzeuge, 

mobile Einrichtungen zur Inspektion und  

Reparatur von Abwassersystemen usw.
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System Leitfaden
Ausrüstung	 12 V 	  24 V	 230 V 

GPS Navigation	 	
UKW/Radio	 	
Leselampen 	 	
Kühlschrank 		
Servicebatterie	 	
Starterbatterie	 	

3 Telefonladekabels			 
3 iPod- Ladekabels			 
Kasse			 
Fernseher			 
Gefriertruhe			 
Kaffeemaschine			 
2 Kochplatten			 
Wasserkocher			 
Microwelle			 
Klimaanlage			 
Geschirrspüler			 
Kompressor			 

Empfehlung: Nutzfahrzeug-System

Symbolerklärung
 

	 =	 Nicht anwendbar
	 =	 12 V Anschluss
	 =	 24 V Anschluss
	 =	� 230 V / 50 Hz oder  

120 V / 60 Hz von  
Wechselrichter oder Netzstrom 
(oder WhisperPower Generator 
wenn vorhanden)

Kommerzielles Lkw System

AGM oder GEL Batterie
12V

230Vac

230Vac

230Vac

230Vac

W
PC

bu
s

W
PC

bu
s

W
PC

bu
s

12
V

dc

Batterieschalter 600A

Wechselrichter Ausgang
230Vac - 50Hz - 3kW
Ununterbrochene USV

Hochleistungsausgang
230Vac - 50Hz
Landanschluss und Generatorausgang

WPC 12/3000

Wechselrichter

WP Touchscreen 7 ”

WP Shore Connect 
mit integriertem WhisperSwitch

WPC-RCC 
RS232 Datalogger

WPC-BSI 500 
Batterie Status Interface

WP Landanschlussdose
230V / 16A

Landanschlusskabel mit 
Tasche 15mtr / 16A

230Vac

Batterieschalter
WBC Handy Ladegerät

Starterbatterie
AGM 12V-55Ah

PMG Fernbedienung

W-GV 4 Scalino
- 1-Zylinder Diesel Motor

- Ausgangsleistung 4kW (5kVA)
- Reine Sinuswelle 230VAC-50Hz

- Permanent Magnet (PM) Technologie

Generator Scalino (optional) Servicebatterie

Radiator mit
Schlauch

Ölfilter kit

WPC 
Wechselrichter/
Ladegerät

PMG  
Generator  
Wechselrichter

Bedienpanel

Ersatzteil Satz

Kraftstofffilter

Starterbatterie (optional)

Handy Ladegerät für
die Starterbatterie

Batterieschalter
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Die Umwelt steht an erster Stelle
Die Vorschriften für die Fahrzeugemissionen werden in vielen Ländern immer strenger. “Null-Emissionen” 

sind heute Realität, was sich in der steigenden Zahl von Elektrofahrzeugen widerspiegelt. Mit dem “Zero-

Emissions” Stromerzeugungsystem von WhisperPower wird die Hilfsenergie aus einer separaten Lithium-

Ionen-Batterie bereitgestellt. Über Netzanschlusspunkte oder wenn der eingebaute Notstromgenerator 

wieder eingeschaltet werden kann, wird die verbrauchte Energiemenge der Batterie wieder aufgeladen. Das 

“Zero-Emissions” Power Generation System ist mit Leistungen von 500 Watt - 14kVA erhältlich, für ein- oder 

dreiphasige Ausgangsspannungen.

Null Emissionen

Kommerzielle Energielösungen
Null Emissionen Systeme für E-Mobilität

“Baudoin Wash Systems ist ein schnell wachsendes Unternehmen im Bereich 
der fortschrittlichen Reinigungssysteme für Yachten und Gebäude. Wir planen 
und bauen komplette LKWs und leichte Fahrzeuge mit unseren Waschanlagen. 
Wir sehen eine wachsende Nachfrage nach unseren Produkten, die ohne 
Generator für den Einsatz in Städten mit Umweltschutzbeschränkungen 
betrieben werden. WhisperPower NullEmissions-Energiesysteme sind für uns 
die perfekte Lösung, um den Betrieb unserer Hochdruckreinigungssysteme für 
mehrere Stunden zu ermöglichen”. 

Erik van Liempd, Managing Director of Baudoin, Ocean 
Wash Systems, Waalwijk, NL 
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System Leitfaden
Ausrüstung	 12 V 	  24 V	 230 V 

GPS Navigation	
UKW/Radio	 	
Leselampen 	
Kühlschrank 		
Servicebatterie	 	
Starterbatterie	 	

Telefonladekabel			 
iPod- Ladekabel			 
Laptop			 
Tablets			 
Kaffeemaschine			 
Microwelle			 
Haartrockner 			 
Bildschirme			 
Klimaanlage			 
Kompressor / Werkzeuge			 
Batterieladegerät			 
Combigerät			 

Vorschlag: �Null-Emissionen System

Symbolerklärung
 

	 =	 Nicht anwendbar
	 =	 12 V Anschluss
	 =	 24 V Anschluss
	 =	� 230 V / 50 Hz oder  

120 V / 60 Hz von  
Wechselrichter oder Netzstrom 
(oder WhisperPower Generator 
wenn vorhanden)

Landanschlusskabel Verteilung Shunt Touch Screen

Galvanische Isolation

DC PowerCube AC PowerCube Lithium-ion Power Plus

Null Emissionen System (für E-Mobilität)

DC-PowerCube Ladegerät
24 VDC-150 A

(Art.Nr. 60202002)

AC-PowerCube Wechselrichter 
7 kVA 230VAC-50Hz Ausgang

 (Art.Nr. 60203004)

7 kVA Wechselrichter
Ausgang 230Vac/50Hz

24VDC
Verteilung

230VAC

WP Touchpaneel 7"

W
hi

sp
er

C
on

ne
ctLandanschlusskabel

WP Solar Paneele WP-Suntrack MPPT
Solar Laderegeler

Whisper Interface Box
WIB

24 VDC Batteriebank
Lithium-ion (LiFePo4)

Landanschlussdose 230 VAC

24
V

dc

24Vdc

24Vdc

24Vdc

230Vac

WhisperConnect

W
hi

sp
er

C
on

ne
ct

DC Verteilung

Ferngesteuerter
Batterieschalter
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Ununterbrochene Stromlösungen

Für große Fahrzeuge und LKW
Für den Fall, dass die Installation eines All-in-One Hybrid Power Systems nicht möglich ist, liefern wir 

Energiesysteme im modularen Format, die nach den Anforderungen des Kunden konfiguriert werden 

können. Sollte “nur” ein Generator benötigt werden, bieten wir innerhalb unserer Genverter©-Reihe eine 

komplette Palette moderner, leichter und kompakter Dieselgeneratoren an. 

Kompakt, leise und leicht 

Die neue Genverter©-Reihe ist ideal für mobile 

Anwendungen. 30- 40% kleiner und leichter 

als herkömmliche feste 1800 U/min Generato-

ren, erzeugen sie dank des eingesetzten 

PMG-Wechselrichters perfekte Spannung. Die 

Laufgeschwindigkeit kann an den Leistungs-

bedarf angepasst werden. Alle Generatoren 

werden in superleisen Edelstahl- oder Blech-

schallhauben geliefert, was sie extrem leise 

macht. Ein Ein-Kreis-Wasserkühler-System 

sowohl für den Motor als auch für die Licht-

maschine macht das Set noch leiser und bes-

ser zu verstauen. Die Wärmeabfuhr erfolgt 

über ein Radiator-Kühlsystem. Diese kann 

entweder als Teil des Generators oder extern 

auf dem Dach, in der Fahrzeugseite oder un-

ter dem Boden montiert werden. Alle Genera-

toren sind mit thermostatisch gesteuerten 

elektrischen Ventilatoren für 230 VAC (120 V - 

60 Hz) oder 24 VDC/48 VDC ausgestattet.

Kommerzielle Energielösungen
Schwerlast-Lkw-System
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System Leitfaden
Ausrüstung	 12 V 	  24 V	 230 V 

GPS Navigation	
UKW/Radio	 	
Leselampe 	
Kühlschrank 		
Servicebatterie		
Starterbatterie	 	

Telefonladekabel			 
iPod- Ladekabel			 
Laptop			 
Tablets			 
Kaffeemaschine			 
Microwelle			 
Haartrockner 			 
Bildschirme			 
Klimaanlage			 
Kompressor / Werkzeuge			 
Batterieladegerät			 
Combigerät			 

Vorschlag: Schwerlast LKW System

Symbolerklärung
 

	 =	 Nicht anwendbar
	 =	 12 V Anschluss
	 =	 24 V Anschluss
	 =	� 230 V / 50 Hz oder  

120 V / 60 Hz von  
Wechselrichter oder Netzstrom 
(oder WhisperPower Generator 
wenn vorhanden)

Schwerlast LKW System

Starterbatterie

Optional: Solarmodule

Optional: Wechselrichter Batterie

Genverter© 8 kVA  
Dieselgenerator

PMG 
Power Module Genverter

Optional:
WPC

Ladegerät /
Wechselrichter 

2-3.5kW

Top Cool Radiator

AGM Starterbatterie
12V / 55Ah

WPC PowerCentre
Wechselrichter/Ladegerät

24Vdc - 3500W - 90A

WPC Hochleistungsausgang
Wechselrichter und Genverter
230Vac / 50Hz – 10kW 

24VDC
Verteilung

WP TouchPaneel 7"

Batterie Status Interface 
BSI 500

WBC Handy Ladegerät

WPC Wechselrichter Ausgang
230Vac / 50Hz – (3.5Kva)
Ununterbrochene USV

WP Ladebooster Euro 6 
24Vdc/  50AWP Solarpaneele

WP Solar Laderegler

24Vdc

24Vdc

Fahrzeug 
System 

24V

24Vdc

Landanschlusskabel

24Vdc

24
Vd

c

W
hi

sp
er

C
on

ne
ct

230 Vac / 50Hz 

WhisperPower W-GV 8 
Genverter 8kVA

W
hi

sp
er

C
on

ne
ct

W
hi

sp
er

C
on

ne
ct

WVG-200 
Spannungswächter

12Vdc
Verteilung

24Vdc

230Vac

230Vac

< oder >

Lithium-ion Batterie
Optional

24Vdc Batteriebank

DC Verteilung

Ferngesteuerter
Batterieschalter

Ferngesteuerter
Batterieschalter
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Fahrzeuge für Events, Roadshows, mobile Anwendungen, Video- und Fernsehübertragungen sowie 

medizinische Anwendungen haben eines gemeinsam. Sie brauchen stillen und sauberen Strom. 

WhisperPower ist der bevorzugte Partner, wenn es um Systemlösungen von 3 - 100 kW geht, entweder 

mit traditionellen Festdrehzahl-Generatoren oder Systemen mit Hybridbetrieb.

Die clevere Art

Erleben Sie die neue “intelligente” Art der 

Stromversorgung. Unbegrenzter 230 VAC 

(Single) oder 3 x 400 VAC (dreiphasig) und 12, 

24 & 48 VDC Verbrauch ohne den Dauerbetrieb 

eines Dieselgenerators. Klimaanlage, Heizung, 

Beleuchtung, Kompressoren, Küchen- und 

Reinigungsgeräte sowie viele andere elektrische 

Verbraucher können gleichzeitig ohne den 

störenden Lärm oder den lästigen Abgasen 

eines Generators betrieben werden.  

Die Stromversorgung erfolgt vollständig über die 

Batteriebank und die leistungsstarken Wechsel-

richter von WhisperPower, mit Reserven in Form 

eines extrem leisen WhisperPower Generators 

der sich automatisch startet, sobald die 

Batterien wieder aufgeladen werden müssen.

Hybridgenerator-Konzept

Mit einem WhisperPower “Hybrid-

Antriebssystem” werden die Rollen praktisch 

vertauscht. Es handelt sich um einen 

Hochleistungswechselrichter mit 4, 7 oder 14 

kVA oder bis zu 36 kVA Drehstrom, der die 

Geräte mit 230 V 50 Hz (oder 3x 400 VAC) mit 

ausreichend Leistung aus der Batteriebank 

versorgt. Der nun viel kleinere Generator, der 

WhisperPower Genverter, wird nur noch dann 

eingesetzt, wenn die Batteriebank wieder 

aufgeladen werden muss. In Verbindung mit 

dem DC PowerCube-Ladesystem werden alle an 

Bord befindlichen Batterien zu 100% 

aufgeladen.

Mobile Event Lösungen 

“Der grüne Weg”

Jumbo Showtruck - Spaceliner.

Mit einem WhisperPower System ausgerüstet

Kommerzielle Energielösungen
LKW/ Auflieger System
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System Leitfaden
Ausrüstung	 12 V 	  24 V	 230 V
GPS Navigation	 	
Echolot	 	
VHF	 	
Radar	 	
Navigationslichter	 	
Leselampe	 	
Suchscheinwerfer	 	
Abdeckungsbeleuchtung		
Servicebatterie 	 	
Starterbatterie 	 	
Batterien 	 	
Kühlschrank	 	
Heizung	 	
3 Telefonladekabel	 	 	
3 iPod- Ladekabel	 	 	
2 Laptops	 	 	
2 Tablets	 	 	
4 Fernseher	 	 	
2 Kaffeemaschines	 	 	
Wasserkocher	 	 	
Geschirrspüler	 	 	
Microwelle/Ofen	 	 	
Medizinisches Gerät			 
2 Waschmaschinen	 	 	
1 Klimaanlage 45,000BTU	 	
Batterieladegerät	 	 	

Symbolerklärung 
	=	 Nicht anwendbar
	=	 An Bord; 12 V Anschluss
	=	 An Bord; 24 V Anschluss
	=	� An Bord; 230 V / 50 Hz Versorgung vom 

Wechselrichter oder Lansanschluss 
	 =	� An Bord; 230 V / 50 Hz Versorgung vom 

WhisperPower Generator oder Wechsel-
richter

	=	� An Bord; 230 V / 50 Hz Versorgung vom 
WhisperPower Generator oder Landan-
schluss

LandanschlusskabelLithium-ion Power Plus DC VerteilungTouch Screen

DC Belt Power (3x)Galvanische Isolation

Elite GV-3 DC PowerCube 1+2 AC PowerCube 14 kVA

Truck/Trailor System

Optional
WhisperCare 

Fernüberwachungund 
Steuerung

Batterieschalter 300A

14kW Wechselrichter
28kW Spitze (20s)
230Vac 50Hz

24Vdc
Verteilung

DDC Generator Paneel

WP-CB Ladebooster Euro 6 
24Vdc 50A

4 Stk. WhisperSolar Paneele

4 Stk. WhisperSolar Paneele

WP-Suntrack MPPT
24Vdc 65A

WhisperPower W-GV 3 
Genverter 

- 3-Zylinder Diesel Motor
- Permanent Magnet (PM) Technologie

- Mobilversion, Trockenauspuff

WhisperInterface Box
WIB

24VDC Servicebank
8 Stück 12V-160Ah LiFePO4 Batterien
Gesamtkapazität 640Ah @ 24VDC

WhisperInterface Box
WIB

WhisperConnect

T

Landanschluss
Trennschalter 16A

24
V

dc 24
V

dc

24Vdc

24Vdc

24Vdc

24Vdc

24Vdc

24Vdc

24Vdc

W
hi

sp
er

C
on

ne
ct

230Vac

WhisperConnect
230Vac

W
hi

sp
er

C
on

ne
ct

Fahrzeug 
System 

24V

S
la

ve
 L

ad
eg

er
ät

12
V

-2
0A

RS485

RS485

3-
Ph

as
en

 E
in

ga
ng

 (
15

0W
-4

00
V

A
C

)

12Vdc
Verteilung

DC-DC Wandler
24/12Vdc-30A

Ferngesteuerter Batterieschalter

WP-Suntrack MPPT
24Vdc 65A

DC-PowerCube 
Ladegerät

24Vdc 150A

DC-PowerCube 
Ladegerät

24Vdc 150A

AC-PowerCube
14kW 230Vac 50Hz Ausgang

Starterbatterie
AGM 12Vdc 100Ah

DC Distribution

WP Touchpaneel 7"

Ferngesteuerter Batterieschalter
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	 Komfort system 

für Ihr 4 x 4 Fahrzeug
Sportliches Camping mit dem eigenen 4 x 4 Fahrzeug, immer bereit, die Autobahn zu verlassen und in die 

Wildnis zu fahren, mit der Gewissheit, von allem und jedem unabhängig zu sein. Mit nur ein wenig Komfort 

zum Wohlfühlen. Verwöhnen Sie sich selbst, auch ohne Netzanbindung. Unser WhisperPower-System bietet 

die bestmögliche Lösung Geräte wie den Kühlschrank, das Mobiltelefon, den Laptop und andere 12- oder 

230-V-Verbraucher mit Strom zu versorgen. Mit WhisperSolar-Panels auf dem Dach, die eine leichte 

Ionenbatterie laden, einem kleinen Sinus-Wechselrichter / Batterielader von 1200 oder 2000 Watt für die 

230-V-Verbraucher, der auch dafür sorgt, dass jede verfügbare Netzspannung in 12 Volt umgewandelt wird. 

Erleben sie die Energie der Unabhängigkeit!

Freizeit Energielösungen
LKW/ Auflieger System
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	 Komfort system 

für Ihr 4 x 4 Fahrzeug

System Leitfaden
Ausrüstung	 12 V 	  24 V	 230 V 

GPS Navigation	
UKW/Radio	 	
Leselampe 	
Kühlschrank 		
Servicebatterie		
Starterbatterie	 	

Telefonladekabel			 
iPod- Ladekabel			 
Laptop			 
Tablets			 
Kaffeemaschine			 
Microwelle			 
Haartrockner 			 
Fernsehen			 
Klimaanlage			 
Kompressor / Werkzeuge			 
Batterieladegerät			 
Combigerät			 

Vorschlag: �Kleines Freizeitfahrzeug 
System

Symbolerklärung
 

	 =	 Nicht anwendbar
	 =	 12 V Anschluss
	 =	 24 V Anschluss
	 =	� 230 V / 50 Hz oder  

120 V / 60 Hz von Wechselrichter  
oder Netzstrom (oder  
WhisperPower Generator wenn 
vorhanden)

System mit Zweiter Batterie und DC-AC Umwandler

Kleines Freizeitfahrzeug System

12Vdc

12Vdc < oder >

AGM oder GEL Batterie
12V

Ion Power Basic Batterie
(alternativ)

120Vac oder 230Vac

Batterieschalter 600A

120Vac / 230Vac Ausgang

WP Sine
Fernbedienung

WP Sine Wechselrichter
12/2000 oder 12/1200

WP Ladebooster
50A

Fahrzeug
System 

12V
12Vdc

Supreme Batterieladegerät Lithium-Ionen Batterie

WP CB
Ladebooster

Fernbedienung für 
den Wechselrichter

Landanschluss Temperaturesensor

Batterieschalter und 
Monitor

WP Sinus 
Wechselrichter
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	 Campingbus System

Vollelektrisch & selbstversorgend
Ein Traum wird wahr! Sie haben Ihren geliebten Van in einen Campingbus umgebaut. Komplett nach Ihren 

wünschen und mit all den cleveren Merkmale die Sie sich vorher ausgedacht haben. Ein unauffälliges 

Aussehen, ein Wolf im Schafspelz, der alles bietet, was man als Basisausstattung braucht. Zum Beispiel 

das elektrische Kochen auf zwei Induktionskochfeldern, einen Wasserkocher, einen Sandwich-Maker und 

eine echte Nespresso-Kaffeemaschine. Mit einem separaten Supreme Ladegerät mit mehreren 

Ausgängen, das unter jeder AC Eingangsspannung arbeitet. Also keine Sorge wegen AC 

Stromschwankungen. Propan Gas wird nicht benötigt denn alle verbrauchte Energie kommt von der 

Sonne oder von dem Fahrzeugmotor. Alle Komponente passen genau und wiegen wenig.

Freizeit Energielösungen
Campingbus System
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	 Campingbus System

Vollelektrisch & selbstversorgend

Campingbus System
System Leitfaden
Ausrüstung	 12 V 	  24 V	 230 V 

GPS Navigation	
UKW/Radio	 	
Leselampe 	
Kühlschrank 		
Servicebatterie		
Starterbatterie	 	

Telefonladekabel			 
iPod- Ladekabel			 
Laptop			 
Tablets			 
Kaffeemaschine			 
Microwelle			 
2 Kochplatten			 
Fernsehen			 
Klimaanlage			 
Kompressor / Werkzeuge			 
Batterieladegerät			 
Combigerät			 

Vorschlag: Campingbus System

Symbolerklärung
 

	 =	 Nicht anwendbar
	 =	 12 V Anschluss
	 =	 24 V Anschluss
	 =	� 230 V / 50 Hz oder  

120 V / 60 Hz von Wechselrichter  
oder Netzstrom (oder  
WhisperPower Generator wenn 
vorhanden)

Servicebatterien
Optional: AGM, GEL oder Li-ION 12V

WBC-Battery
Ladegerät

12VDC-60A
(art.nr. 61112306)

+12 VDC 12VDC
Distribution

Landstromkabel
230V / 16A

(art.nr. 50214680 and 50214751)

WBM Batteriemonitor 
Inkl. shunt

(art.nr. 40290311)

WP Sine Wave Wechselrichter
2000W
(art.nr. 61122500)

230V
AC

Distribution

Wechselrichterausgang
3KVA
230VAC-50Hz

D

12V Alternator

Batterhauptschalter
12V

(art.nr. 50214701)

WVG Spannungswächter
(art.nr. 60110200)

Whisper Solar Flex 100WP
(art. nr. 60110407)

PWM Suntrack 20
Solarladeregler

(art. nr. 60110411)

Supreme Batterieladegerät
mit Fernsteuerung

Lithium-Ionen Batterie

Spannungswächter

Fernbedienung für 
den Wechselrichter

Landanschluss

Temperaturesensor Solar Flex Modul  
und Laderegler

Batterieschalter  
und - Monitor

WP Sinus
Wechselrichter
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	 Wohnmobil (RV)

Der ganze Komfort von Zuhause
Heutige Wohnmobil- und Reisemobilhersteller bieten sichere, komfortable und praktische Lösungen für 

lange Reisen und bringen ihre Kunden zu den schönsten Zielen der Welt. Die Systeme von WhisperPower 

passen perfekt zu diesen Fahrzeugen, da sie eine optimale Freiheit für den Reisenden, völlig unabhängig 

vom Festnetz, ermöglichen. Das Herzstück des Systems ist WhisperPowers Lithium-Ion PowerPlus- oder 

AGM-Bleisäurebatterie, die durch den Motor des Fahrzeugs, Dachsolarzellen oder den WhisperPower 

Scalino Dieselgenerator geladen wird. Das System bietet genügend Leistung, um Mahlzeiten auf dem 

Induktionskochfeld zu kochen, die Klimaanlage ohne Einschränkungen zu nutzen und die 

Unterhaltungssysteme zu genießen. Der Scalino-Generator ist einfach zu installieren, wiegt nur 73 kg

und kann an den zentralen Kraftstofftank angeschlossen werden. Die Tage sich über Gasflaschen Gedanken 

zu  machen sind vorbei!

Freizeit Energielösungen
Wohnmobil (RV) System
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System Leitfaden
Ausrüstung	 12 V 	  24 V	 230 V 

GPS Navigation	
UKW/Radio	 	
Leselampe 	
Kühlschrank 		
Servicebatterie		
Starterbatterie	 	

Telefonladekabel			 
iPod- Ladekabel			 
Laptop			 
Tablets			 
Kaffeemaschine			 
Microwelle/Kocher			 
Haartrockner 			 
Fernsehen			 
Klimaanlage			 
Kompressor / Werkzeuge			 
Batterieladegerät			 
Combigerät			 

Vorschlag: Wohnmobil RV System

Symbolerklärung
 

	 =	 Nicht anwendbar
	 =	 12 V Anschluss
	 =	 24 V Anschluss
	 =	� 230 V / 50 Hz oder  

120 V / 60 Hz von Wechselrichter  
oder Ausseneinspeisung (oder  
WhisperPower Generator wenn 
vorhanden)

	 Wohnmobil (RV)

Der ganze Komfort von Zuhause

Scalino Genverter (optional) Servicebatterie

Radiator (Kühlung)

WP-Combi  
Wechselrichter/ Ladegerät

PMG Generator 
Wechselrichter

Fernbedienung

Ersatzteil Kit

Starterbatterie

Schmieröl

Kraftstoffilter

Auspuff

Verbindung
Radiator - Motor

Batterieschalter

Batterieladegerät

Kraftstoffilter

Wohnmobil (RV) System

Starterbatterie
AGM 12V-55Ah

WPC PowerCentre
12V-2000W-100A

WhisperPower W-GV 4 Scalino
- 1-Zylinder Diesel Motor

- Ausgangsleistung 4kW (5kVA)
- Reine Sinuswelle 230VAC-50Hz

- Permanent Magnet (PM) Technologie

Service Batteriebank 
Kapazität 800Ah @ 12VDC
4 Stk.. AGM 12V-200Ah

230VAC-50Hz

HD Hauptschalter

Batterie Status Interface 
BSI 500

WBC Handy 12V-7A 
Batterieladegerät

Batterieschalter

Trennschalter

WP-CB Ladebooster EURO 6  
12-12 50A Motion

WP-Landanschluss RCD 
16A / 230V

2 Phasen - 3 Drähte

WP Touchscreen 7"

W
P

C
 b

us

WP-IG Isolation Guard Combi

Nur erforderlich, wenn Sie 
Elektrogeräte außerhalb des 
Fahrzeugs verwenden.

RS232 Data Logger Modul

230 VAC Sensorkabel

Hochleistungsausgang
ununterbrochen
230V / 50Hz

230VAC-50Hz

2kW Wechselrichter Leistung
6kW Spitze aus den Batterien

(nur im Fahrzeuginneren nutzbar)

WPC bus

W
P

C
 b

us

DC Verteilung

Fahrzeug
System 

24V

PMG Fernbedienung



3 0 WhisperPowerBook • Mobil Katalog 4

Leben ohne Grenzen
Off-Road fahren wird von Tag zu Tag immer beliebter. Immer mehr Menschen wollen ihre Freizeit in der 

Abgeschiedenheit verbringen und sind bereit, ein Leben ohne Grenzen zu führen. Die heutigen Geländewagen 

sind extrem gut ausgestattet und verfügen über den ganzen Luxus eines Hauses, einschließlich Klimaanlage, 

eine komplette Küche mit großen Kühl- und Gefrierschränken, E-Herd zum Kochen und einem oder mehreren 

Badezimmern. Das ist die ideale Situation sich ein komplettes WhisperPower „New-School“ System an Bord zu 

installieren. Ununterbrochene Leistung durch den Hochleistungswechselrichter mit 7 kVA oder noch mehr, 

leistungsstarke Lithium-Ionen-Batterien für erweiterte Energiespeicherung, ein paar WhisperSolar-Module zum 

Laden der Batterien und einen superleisen Generator mit variabler Drehzahl, unseren Elite-Genverter© für den 

Innen- oder Außenbereich mit 8, 10, 12 oder sogar 15 kVA. Alle sind für die wasserdichte Unterflurmontage im 

Freien oder im Innenbereich erhältlich. Mit vollständiger Echtzeitüberwachung des gesamten Systems im 

Fahrzeug oder aus der Ferne.

Freizeit Energielösungen
Off-Road Fahrzeug
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System Leitfaden
Ausrüstung	 12 V 	  24 V	 230 V 

GPS Navigation	
UKW/Radio	 	
Leselampe 	
Kühlschrank 		
Servicebatterie		
Starterbatterie	 	

Telefonladekabel			 
iPod- Ladekabel			 
Laptop			 
Tablets			 
Kaffeemaschine			 
Microwelle/Kochplatte			 
Haartrockner 			 
Fernsehen			 
Klimaanlage			 
Kompressor / Werkzeuge			 
Batterieladegerät			 
Combigerät			 

Vorschlag: Off-Road Vehicle System

Symbolerklärung
 

	 =	 Nicht anwendbar
	 =	 12 V Anschluss
	 =	 24 V Anschluss
	 =	� 230 V / 50 Hz oder  

120 V / 60 Hz von Wechselrichter  
oder Netzstrom (oder  
WhisperPower Generator wenn 
vorhanden)

LandanschlusskabelLithium-ion Power Plus DC VerteilungTouch Screen

DC Belt Power (3x)Galvanische Isolation

Elite GV-3 DC PowerCube 1+2 AC PowerCube 14 kVA

Optional:
Volle Fernüberwachung & 

-steuerung

Off-Road Vehicle System

Batterieschalter 300A

Landanschluss (globale Nutzung) 
Eingangsspannungsbereich 90-265VAC

Eingangsfrequenzbereich 45-65Hz
WP-Landanschlussdose 16A

Starterbatterie
AGM 12V 80Ah

AC-PowerCube
Wechselrichter

7kW 230Vac-50Hz Ausgang

WhisperPower W-GV 2-Zylinder Genverter
- 2-Zylinder Kubota Diesel Motor
- Permanent Magnet (PM) Technologie

- Mobilversion, Trockenauspuff

7kW Wechselrichter Ausgang
230Vac 50Hz

24VDC
Verteilung

WVG-200 
Spannungswächter

24VDC Servicebank
6 Stück 12V-260Ah AGM Batterien
Gesamtkapazität 780Ah @ 24VDC

WBM Battery Monitor Pro 
mit WBM-RS-232 Kit

Batterieschalter 600A

DDC Generatorpaneel

WP Touchpanel 7"

WP-CB Ladebooster Euro 6 
24Vdc 50A

T

T

WP-Landanschlusskabel mit Tasche
16A 15mtr

4 Stk.. WhisperSolar Paneele

WP-Suntrack MPPT
24VDC 65A

+24 VDC

+24 VDC

R
S2
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230VAC

24
V

dc

W
hi

sp
er

C
on

ne
ct

WhisperConnect

230VAC

+24 VDC

24Vdc

24Vdc

RS485

3-
ph

as
e 

in
pu

t (
15

0-
40

0V
A

C
)

RS485

12Vdc

Slave Ladegerät 12V-20A

DC-PowerCube 
Charger

24Vdc 150A

Fahrzeug
System 

24V

DC Verteilung
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Integrierte Energielösungen 

Für Spezialfahrzeuge
Unsere integrierten “All-in-One”-Stromversorgungssysteme arbeiten auf Hybridbasis und beinhalten buchstäblich 

alle benötigten Bestandteile zum Betreiben wichtiger elektrischer Geräte in Pferdeboxen, Formel-1-LKWs, 

Radsportfahrzeugen und LKW-basierten Fahrzeugen. Camper für Filmcrews, etc.

Unser zentrales Überwachungs- und Steuer-

Touchpanel ist ein einfach zu bedienendes 

Gerät, das für andere wesentliche elektrische 

Funktionen, wie z.B. das digitale Schalten, 

verwendet werden kann. Unsere Unterflur-

Systeme bestehen aus den folgenden 

Modellen:

• Ein 6 kVA, 230 VAC-50 Hz System mit einem 

kombinierter Wechselrichter / Batterieladegerät 

(3,5KW) und ein Dieselgenerator basierend auf 

einem 1- Zylinder-Motor. Wechselrichter und 

Ladegerät liefern zusammen 6,5 kW. Alle 

Komponenten einschließlich Batterien sind in 

einem Gerät integriert Edelstahlgehäuse, alles 

vorverkabelt. Zusätzliche Batterien können 

hinzugefügt werden.

• Unser 10 kVA-Modell ist eine 

Weiterentwicklung der 6 kVA-Version und 

basiert auf einem 6 kW, 2-ZylinderGenerator in 

Kombination mit einem 3.5 oder 5 kVA Kombi-

Wechselrichter/Ladegerät. Der Generator und 

die Leistungselektronik sind in einem Unterflur-

Edelstahlgehäuse untergebracht. Blei-Säure- 

oder Lithium-Batterien müssen im Inneren des 

Fahrzeugs installiert werden.

Freizeit Energielösungen
Sport LKW
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System Leitfaden
Ausrüstung	 12 V 	  24 V	 230 V 

GPS Navigation	
UKW/Radio	 	
Leselampe 	
Kühlschrank 		
Servicebatterie		
Starterbatterie	 	

Telefonladekabel			 
iPod- Ladekabel			 
Laptop			 
Tablets			 
Kaffeemaschine			 
Microwelle			 
Haartrockner 			 
Fernsehen			 
Klimaanlage			 
Kompressor / Werkzeuge			 
Batterieladegerät			 
Combigerät			 

Vorschlag: Pferdetransporter System

Symbolerklärung
 

	 =	 Nicht anwendbar
	 =	 12 V Anschluss
	 =	 24 V Anschluss
	 =	� 230 V / 50 Hz oder  

120 V / 60 Hz von Wechselrichter  
oder Netzstrom (oder  
WhisperPower Generator wenn 
vorhanden)

Alle unsere Systeme können an den 

Hauptmotor über einen Booster oder ein 

Relais angeschlossen werden, was es 

ermöglicht das Energiesystem während der 

Fahrt mit Strom zu versorgen.

Attraktive Vorteile

Die All-in-One-Hybrid-PowerStation ist ein 

einbaufertiges, plug-and-play Energie-

versorgungssystem was für den Fahrzeug-

bauer eine enorme Arbeitserleichterung 

bedeutet. Alle Teile sind vorkonfektioniert und 

von WhisperPower neu installiert, 

einschließlich des Kühlsystems für den 

Generator, des Abgassystems und der 

elektrischen Anschlüsse. Schließen Sie 

einfach den AC-Ausgang an das 

AC-Verteilersystem im Fahrzeug und die 

DC-Anschlüsse an die LKW-Batterie und das 

DC-System im Inneren an und los geht’s! Für 

die Installation dieses Systems sind nur 

mechanische Fähigkeiten erforderlich.

SieheSeite 116
für mehrInformationen

Pferdetransporter System

Siehe
Seite 42

für mehr
Informationen





Strom erzeugen
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• �Leistungen von 4,4 - 15 kVA

• �Überlegene einphasige 

	 AC-Leistungsabgabe 

	 (230 VAC / 50v Hz, 120 VAC / 60 Hz)

• �Optionaler 24/48 VDC Ausgang über 

DC PowerCube

• �Indirekte Kühlung des Motors und 

der Back-end (> 1 Zylinder)

• �5“ oder 7“ Touchscreen (optional)

• �Standardmäßige WhisperConnect 

(CAN) Verbindung

• �Kompakt, leicht und extrem leise

Strom erzeugen

Fortgeschrittliche Energie Systeme  
mit einstellbarer Drehzahl

Die Erzeugung von Strom kann auf verschiedene Weise erreicht werden. Die Installation eines 

geräuscharmen WhisperPower-Generators löst die Frage der Energie an Bord dauerhaft

Unsere Genverter©-Reihe von Kompaktgeneratoren kombiniert die neueste Dieselmotorentechnologie 

mit einer neuen Art der Stromerzeugung. Anstatt einer Lichtmaschine mit fester Drehzahl auf der 

Rückseite des Schwungrades haben wir einen sehr kompakten Permanent-Magnet-Generator (PM) 

entwickelt, der sich direkt hinter dem Motor befindet. Dadurch sind diese Systeme viel kleiner und 

leichter als herkömmliche Generatoren. Die Generator-Drehzahl kann auf einer Position fixiert werden, 

die das optimale Gleichgewicht zwischen Drehzahl, Ausgangsleistung, hörbarem Geräusch und 

Vibration bietet.

Siehe 
Seite

44



• �Leistungen von 10 - 50 kVA

• �Ein- oder drei Phasen, 50 oder 60 Hz

• �Luftgekühltes Back-End, AVR reguliert

• �Standardmäßig mit Schallschutz,  

optional ohne

• �Viele Optionen inklusive Masse-Frei 

und Zapfwelle/Nebenabtrieb

• �Typenzulassung optional, CCS und 

Russian River Standardmäßig

Fortgeschrittliche Klassische Energiesysteme  
mit fester Drehzahl
Unsere geräuscharmen, langsam laufenden Dieselgeneratoren werden in unserem Werk in

Friesland, den Niederlanden, entwickelt und produziert. Unsere Made-in-Holland 1500/1800 

U/min Super Quiet (SQ) Pro-Sets sind für den Dauerbetrieb unter rauen Bedingungen in 

Geschäfts- und Freizeitumgebungen ausgelegt. Wir verwenden erstklassige Motoren, die 

den neuesten Abgasnormen entsprechen, die die Stufe 5 für Europa und die Stufe 4 für 

Nordamerika umfassen. 

Siehe 
Seite

52
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“Wir sind sehr zufrieden mit WhisperPower als
unseren Lieferanten der von uns installierten Premium-
Energiesysteme. Unsere High-End-Spezialfahrzeuge 
werden serienmäßig von dieser großartigen Marke 
angetrieben” 

Ray Porter, Managing Director of Empire 
Vehicles in Sydney Australia

Attraktives, serienmäßiges Start-/Stopp-Bedienfeld  

zur Fernsteuerung des Scalino

Optionaler Touchscreen zur vollständigen Steuerung

des gesamten Stromversorgungssystems

Genverter© Scalino

Das kleine Kraftpaket
Der WhisperPower Genverter© Scalino 4,4 kVA ist der kleinste, leichteste und leistungsfähigste seiner Art. Dank des 

elektronischen PMG-Wechselrichterausgangs liefert er die ideale Stromqualität für alle Elektrogeräte, wie z.B. 

Waschmaschinen, Klimaanlagen, elektrische Kochgeräte und verschiedene andere wechselstrombetriebene Geräte. 

Der Scalino Genverter© Generator ist eine perfekte Ersatz-Energiequelle für Propan und/oder Erdgas.

Kompakt und leicht - 73 kg

•	� Leiser, wassergekühlter Motor

•	 Automatische oder einstellbare 	

	 Drehzahl (2400-3600 U/min)

•	� Reine Sinuswellen Ausgabe (230 V, 50 

oder 60 Hz)

•	� 4,4 kVA (230 V, 50 oder 60 Hz) 

Ausgangsleistung, 3,5 kW dauerhaft

•	� Motorteil und PMG-Wechselrichter 

getrennt

•	� Inklusive Kühlradiator (Außenmontage)

• Trockenauspuff-Kit optional

Genverter© Scalino variable  
Drehzahl Dieselgenerator

4,4 kVA / 3,5 kW bei 3600 U/min 

8 kVA Spitzenleistung, 

230 V-50 Hz +/-5% 50 Hz +/- 0.1% 

4  Unterflur Outdoor-Version

aus Edelstahl

Fortschrittlich

•	� Hohe Effizienz durch den Einsatz von 

Supermagneten / Permanentmagnet 

Generatortechnologie

•	� Einstellbare Drehzahl - optimale Drehzahl 

kann ausgewählt werden

•	� Optional: Automatische Drehzahlregelung

•	� PowerModule Genverter© am Ausgang 

sorgt für eine perfekte Frequenz- 

und Spannungsstabilität

•	� Dadurch ist ein reibungsloser Betrieb 

aller angeschlossenen Geräte 

gewährleistet.

Wählen Sie aus zwei Versionen

•	� Version für 230 Volt 50 Hz Geräte: 

Modell W-GV 4 Scalino (Innen/Außen)

•	� Version um die 24 V Batterien zu laden: 

Modell W-GV 1 mit dem DC PowerCube 

der auch als kraftvolles Ladegerät mit 

16A dient (liefert 120 A DC)

•	� Einstellbar bis 60 Hz, ohne die Drehzahl 

zu beeinflussen

•	� Auch mit 120 VAC, 60(50Hz) verfügbar
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Höchste Stromqualität 
Geräte wie Klimaanlagen und Elektromotoren werden oft 

von der Elektronik gesteuert, um den Wirkungsgrad und die 

Leistung zu verbessern. Herkömmliche Generatoren können 

diese Geräte möglicherweise nicht betreiben. Alle Scalino 

und Elite Modelle sind mit einem PMG-Modul (Power 

Module Genverter©) ausgestattet, um sicherzustellen, dass 

Spannung und Frequenz im Drehzahlbereich perfekt 

bleiben, damit alle Geräte ohne Unterbrechung weiterlaufen. 

Die Stoßspannung wird vom PMG erzeugt, um induktive 

Lasten zu starten.

Geräuscharm & vibrationsfrei
Vibrationen sind genauso irritierend wie ein 

übermäßig lauter Dieselmotor. Die 

maßgeschneiderten Dämpferhalterungen, 

kombiniert mit dem schallgedämmten 

Gehäuse, führen zu einem superleisen und 

nahezu vibrationsfreien Set-Up. Alle zu 

wartenden Teile befinden sich auf einer 

Seite des Generators.

Einfache Installation
Alle Einbauteile sind als Kit erhältlich um 

eine schnelle und einfache Montage zu 

ermöglichen. Es wird kein einziges Teil oder 

eine einzelne Komponente benötigt, alle 

sind enthalten.

Komplettes Energiesystem
Das ist unser großer Service für Sie als Kunde:  

Wir bieten komplette Einbau lösungen für das ganze 

Stromversorgungssystem an Bord. Alles aus einer Hand.  

Bei Bedarf auch geliefert mit DC-Verteilung/Digitalschaltung,  

verbunden mit unserem Touch Plus System.

Einzigartiger Motor
Die kleinen Scalino 5 Modelle sind mit 

einem modernen Diesel von WhisperPower 

ausgestattet, der ausschließlich dazu dient, 

Strom auf reibungslose Weise zu erzeugen. 

Die Kühlung des Öls erfolgt über einen 

Wärmetauscher, der für die indirekte 

Kühlung durch einen Radiator ausgelegt ist. 

Der WP1-Motor ist für einen Betrieb 

zwischen 2400 und 3600 U/min ausgelegt. 

Jeder Platz reicht aus
Alle unsere Scalino-Modelle sind extrem kompakt und 

können auf kleinstem Raum installiert werden. Es ist nur 

eine geringe Belüftung erforderlich. Im Bild: eine 

Unterflurinstallation eines Scalino.
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Genverter © Scalino
AC Ausgang (230 V - 50 Hz, 120 V - 60 Hz, 120 V - 50 Hz)

Alle unsere Genverter©-Modelle sind mit Wechselstromanschluss oder als 24 VDC (48 VDC) Batterieladegerät erhältlich. Bei 

letzteren erfolgt die Ladung vom Netzstrom zu den Bordbatterien und vom Genverter© zu den Bordbatterien. Alle Genverter©-

Modelle sind mit bereits installierten Whisper-Generatoren austauschbar. Unten sehen Sie ein komplettes Scalino-System (links) 

zusammen mit einem optionalen WPC Power Centre Wechselrichter/Ladegerät. Dieser wird an die AC-Ausgangsleitung 

angeschlossen, um Ruhezeiten zu erzielen und die Betriebsstunden des Generators zu reduzieren.

PowerModule Genverter© (PMG)

Unsere Genverter© AC Versionen bestehen aus zwei Teilen: einem 

Motorteil mit Permanentmagnet-Generator zur Stromerzeugung 

und einem elektronischen Umwandler, dem PMG-Modul. Die 

“rohe” Energie, die durch den Permanentmagnet-Generator 

erzeugt wird, wird über diesen Umwandler auf reine 

Sinusspannung stabilisiert. Das PMG wird über ein dreiadriges 

Kabel mit dem Genverter© verbunden. Ein Überwachungspanel mit 

Status-, Spannungs- und Frequenzanzeige ist standardmäßig 

enthalten.

Mehr Leistung in Kombination mit dem WPC

Durch die Installation eines WhisperPower Center Wechselrichters / 

Ladegeräts kann die AC-Ausgangsleistung des Generators© 

vorübergehend erhöht werden (um 2-3,5 kW). Der PMG-Ausgang ist 

mit dem WPC-Eingang gekoppelt, der den Strom vom Genverter© zu 

den Verbrauchern leitet. Wann immer der Genverter© zu stark belastet 

wird, liefert der WPC zusätzliche Energie durch den Einsatz der Batterie. 

Bei eingeschränkter/ beschränkter Nutzung schaltet sich der Genverter© 

automatisch aus, wenn er im Automatikmodus betrieben wird.

Der ideale AC Stromgenerator

Optional
PEK

(Piccolo Extension Kit)Batterieschalter

230 V 50 Hz

230 V 50Hz

5 Zoll Touchdisplay

Starterbatterie
AGM 12V 80Ah

WPC
PowerCenter

Wechselrichter
230 V 50 Hz (3.5 kVA)
No break UPS

Wechselrichter  
+ Genverter
230 V 50 Hz (0 - 7 kVA)
High power

AC
 E

ing
an

g 
>

AC
 E

ing
an

g 
>

Ausgang >

Optional

Au
sg
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g 

1 
>
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an
g 

2 
>

PMG Wechselrichter

Standard 
Fernbedienung

Genverter© Scalino 4.4 kVA
Art.Nr. 44012020

Kühlradiator

Kühlverbindung

2x Lithium-Ionen
Power Plus 160Ah / 24 VDC

WIB
Whisper Interface Box

Landanschluss

WBC Handy 
Ladegerät
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W-GV4 SCALINO W-GV4 SCALINO TWIN MODE WICHTIGES ZUBEHÖR
Genverter© AC Serie Genverter© AC Serie
44012020 W-GV 4 Twin mode

SPEZIFIKATION
Ausgangsleistung 25C 4 kW / 4,4 kVA bei 3600 U/Min
Dauerleistung 3600 U/Min 3,5 kW
Dauerleistung 3000 U/Min 3 kW
Geräuschentwicklung 54 dB(A) bei 7m, 65dB(A) bei 1m
Drehzahlbereich 2400 - 3600 U/Min einstellbar od. automatisch *
Generator Permanentmagnet-Generator (PM)
Wechselrichtermodul WP-PMG frame 1
Nennspannung/Nennfrequenz 230 V - 50 Hz, einstellbar auf 60 Hz
Spitzenleistung für 2 Sek. 200%
Klirrfaktor (THD) < 5%
Frequenztoleranz ± 0,1%
DIESELMOTOR
Motor WhisperPower WP1
Hubraum 309 cc (1-Zylinder)
Bohrung & Hub 78 × 76 mm
Luftverbrauch < 0.42 m³/Min
Kühlsystem indirekt, Radiator
Verbrauch (mit Last/ohne Last) 0.8-1.2 L/Std.
Ladestrom der Starterbatterie Ladegerät 12 V/7A
ABMESSUNGEN & GEWICHT
L x B x H (Gehäuse) 430 × 450 × 510 mm
L x B x T (PMG) 420 × 196 × 148 mm
Trockengewicht (Gehäuse + PMG) 73 kg + 7 kg
Trockenauspuff / nasser Auspuff Ø 1 Zoll BSP / Ø 40 mm
Ölmeßstab Serviceseite
Max. Betriebswinkel 25º in alle Richtungen
FERNBEDIENUNG
Standard Start/Stop Fernbedienung
Optional 2nd Start/Stop Fernbedienung, Touchdisplay
KABELERWEITERUNG
60201470 (standr. 4 m) PEK (Scalino Erweiterungskit)

* Serienmäßig mit manueller Drehzahleinstellung

Ins
ta
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Alle Scalino Modelle werden Standardmäßig mit 

einer Fernbedienung und 6m Kabel mit Telejack 

Anschlüssen geliefert. 5“ Touchscreen optional.

PMG Wechselrichter mit professionellen Klemmen-

anschlüssen für Kabel Ein-/ Ausgänge und 

Kommunikation inklusive CAN-Bus

Erweiterungskit für den Fall 

das 2m Kabel zwischen dem 

Scalino und dem PMG nicht

ausreichen

Auspuffanlage für den Scalino. Siehe S.58 für das 

komplette Sortiment an Abgasteilen. Die Auspuffkits 

beinhalten die Flexverbindung zum Scalino.

Kühlerkit bestehend  

aus einem am Kühler 

montierten Lüfter und  

der Verbindungsleitung 

zwischen Kühler und 

Scalino mit einer Länge 

von 5m.

 22 

 5
10

 

 29 

 9
5 

4.4
kVA

- Doppelte Leistung

- Ein-Phasen  
Ausgabe
8.8 KVA

Fordern Sie  
ein Angebot an

auch im 
Parallel-
betrieb

  WhisperPower 

10 

 

3.2.3 GENERATOR screen 

 

On the Generator screen the generator status is shown. The generator can be 

turned on and off. The output voltage, current, power and frequency is shown 

together with the historical and maintenance runtimes. Further the starter battery 

voltage is shown. 
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Genverter © All-In-One
Hybrid Power Station

Ein komplettes Energiesystem, das aus den besten Komponenten besteht, ohne den Aufwand und die 

Mühe: die einzigartige All-in-One Hybrid-PowerStation. Bestellen Sie ab sofort alles in einem einzigen 

leisen und zuverlässigen Kompaktsystem mit minimalen Vibrationen, in dem der Dieselgenerator, der 

Wechselrichter, die Batterie und alle anderen lebenswichtigen Teile des Systems zusammen arbeiten.

WhisperPower

All-In-One Hybrid PowerStation

Wechselrichter und Dieselgenerator arbeiten 

parallel während hoher AC-Leistungsauf-

nahmezeiten. Der Wechselrichter übernimmt 

die Versorgung bei niedrigem Verbrauch. 

Der Start/Stopp des Dieselgenerators 

erfolgt vollautomatisch. Super einfach zu 

installieren und nur ein einziger 

Ansprechpartner für Service und Support 

sparen Sie Zeit und Geld.

Auch Modular

Das Grundprinzip der All-In-One Hybrid 

PowerStation ist die Montage aller 

Komponenten einer Marke in einem einzigen 

Gehäuse. Das System kann aber auch in 

Form von Einzelkomponenten für den 

modularen Aufbau geliefert werden. Nach 

der Installation können wir das System bei 

Bedarf in Betrieb nehmen. 

Integrierter Sinuswechselrichter 

für Zeiten der “ leisen Energie “,

3,5 kW oder 5 kW Leistung

Ausgestattet mit einem 

Schnellladegerät so dass die

Batterien (24 VDC) schnell 

und in vollem Umfang 

aufgeladen werden können

Eingebaute Batterie: AGM, 

Gel oder Lithium-Ionen oder 

als separates Plug-in 

Kraftpake

Eingebaute DC- und AC-

Verteilung, alles vorverdrahtet

1- oder 2-Zylinder 

Dieselgenerator, wassergekühlt, 

Kühler und Ventilator inklusive, 

3/3,5 kW Leistung

PM (Permanentmagnet)

hochgradig effizient

Verbindung zur Fahrzeug

Starterbatterie über Relais

oder Euro 6 Booster

Kurze Generatorlaufzeiten

bedeuten lange Phasen „leiser

Energie“ ohne Emissionen

Geliefert als eine

komplette Einheit oder

mit separaten Batterien

Kann in Teilen als modulares 

System geliefert werden

Auch als

Split version 

mit externen  

Batterien

erhältlich
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ALL-IN-ONE POWER STATION (1 ZYLINDER) ALL-IN-ONE POWER STATION (2 ZYLINDER)

44914400 44901120

SYSTEM SPEZIFIKATIONEN		

Kombinierte Leistungsabgabe 7 kVA 13 kVA

Generator Leistung 3.0 kW (3200 U/min) 3.5 kVA 6 kW (2600-2800 U/min) 8 kVA

Leise Energie (Wechselrichter) 3.5 kVA 0 - 3.5 kVA, 10.5 kVA Peak <5 Sek. 5 kVA <30 min, 4.5 kVA dauerhaft, 12 kVA Peak <5 Sek.

Maximaler Strom AC 28 A 43 A

Nennspannung AC 230 VAC 230 VAC

Nennfrequenz AC 50.0Hz 50.0Hz

Klirrfaktor AC <5% <3%

DIESELMOTOR SPEZIFIKATIONEN

Modell Whisper WP1 diesel Kubota Z482

Anzahl Zylinder 1 2

Hubraum 309cc 479cc

Luftverbrauch 0.42 m3/min @3000U/min 0.95 m3/min @2800U/min

Motorkühlung Ölgekühlt, Ventilator Wassergekühlt, Ventilator

Kraftstoffverbrauch Min. - Max 0.8 - 1.2l/h 1.2 - 2.5l/h

SPEZIFIKATIONEN WPC WECHSELRICHTER

Dauerleistung 25ºC 3.0 kVA 4.5 kVA

Max. Leistung (Spitze <5 sek.) 10.5 kVA Max. 12 kVA Max.

Standby Verbrauch 1.8 W 1.8 W

Effizienz (typisch) 96% 94%

BATTERIE/ LADEGERÄT SPEZIFIKATIONEN

Batterie 2 oder 5 x 12 VDC 200 Ah AGM (24 VDC) oder GEL 4 oder 6 x 12 VDC 200 Ah AGM (24 VDC) oder 225 Ah GEL

Ladestrom 90 A (24 VDC), 6-Stufen, AGM, GEL, Offene Blei-Säure 140 A (24 VDC), 6-Stufen, AGM, GEL, Offene Blei-Säure

Ladespannung von AC Landstrom 190 VAC - 260 VAC 190 VAC - 260 VAC

Frequenz 45 - 65 Hz 45 - 65 Hz

MECHANISCH SPEZIFIKATIONEN

Kühlung Ölkreislauf Kühlmittelkreislauf

Abmessungen mit Schallschutz( L x B x H ) 600 mm x 1096 mm x 911 mm auf Nachfrage

Trockengewicht 300kg ((Blei- Säure Batterien) auf Nachfrage

Lichtmaschine Luftgekühlt Permanentmagnet Wassergekühlt

Material/Farbe Edelstahl Edelstahl

Betriebstemperaturbereich -0ºC bis 40ºC	 -20ºC bis 40ºC	

Schutzklasse Motorkammer IP44, Motorkammer IP44, 

Elektronikfach IP23 Elektronikfach IP23

Relative Luftfeuchtigkeit max. 95% nicht kondensierend max. 95% nicht kondensierend
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Genverter© Elite Range

Die kleinen werden Größer
Nach dem weltweiten Erfolg des Scalino 4/5 1-Zylinder-Generators© mit variabler Drehzahl haben wir unsere 

Genverter©-Reihe auf eine Leistung von bis zu 15 kVA erweitert. Perfekt in Größe und Gewicht, super leise und nahezu 

vibrationsfrei.

Kompakt, leise und wenig Gewicht

•	 Kompakter Dieselmotor mit niedrigem 	

	 Schadstoffausstoß

•	� Emissionsniveau: EPA - USA Standard und 

Stufe V

•	� Kompaktes, super geräuschdämpfendes 

Polyester Schallschutzgehäuse

•	� Verfügbare Nennleistungen: 8, 10, 12 und 

15 kVA

•	� 230 V 50 Hz oder 120 V 60 Hz, vom 

Benutzer einstellbar

Extrem energieeffizient

•	� Effizienz von 96% anstelle von 75% 

(herkömmliches System)

•	� Niedrigere Kraftstoffkosten

•	� Drehzahl kann auf die Last eingestellt 

werden

•	� Maximale Stabilität der Hz bei Last / 

ohne Last- und Drehzahlschwankungen

Wählen Sie aus AC oder DC Varianten

•	� AC 1-Phase mit PMG Wechselrichter

•	� DC Versions mit 1, 2 oder 3 DC 

PowerCubes

•	� Ladestrom für (Lithium) Batterien über 

den DC PowerCube

•	� DC-System beinhaltet Land-zu-Fahrzeug 

Ladung

•	� Ladestrom von 4,3 kW - 13 kW

Serienmäßig mit DDC-Panel und 

DDC- Anschlussbox geliefert 

Optionales Touch 5” oder 7” Bedienfeld mit 

erweiterten Informationen und Fernzugriff
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Perfekter Strom
Der PMG-Wechselrichter von WhisperPower 

verfügt über zwei Hauptfunktionen: Dieses 

robuste, elektronische Gerät wandelt die 

erzeugte Leistung (Input) in eine reine 

Sinuswelle mit fester Hz (Ausgang) um. Die 

Drehgeschwindigkeit ist programmierbar von 

2000 bis 2800 U/min, wählen Sie die Drehzahl 

für die benötigte Leistung. Der PMG 

Wechselrichter ist gleichzeitig das Power-

Management-Gerät und bietet die vollständige 

Auslesung über WhisperConnect auf dem 

Touchpanel. Spannungen und Frequenzen 

können ausgewählt werden.

Niedrige Emissionen
Nur die besten 2- und 3-Zylinder-Motoren 

werden eingesetzt: langlebige, zuverlässige, 

leise Motoren, die den Anforderungen der 

EPA /Tier 4 (USA-Standard) und Stufe V 

(Europäische Norm) entsprechen. Das Motor- 

und PM-Generator-Backend sind in einen 

Kühlkreislauf eingebunden und werden durch 

den Einsatz von Kühlern, die oben oder 

seitlich am Fahrzeug angebracht sind, auf 

einer konstanten Temperatur gehalten.

Funktioniert mit allen
elektrischen Geräten
Die Kombination aus einer perfekten 

Sinuskurve mit geringster Verzerrung und 

einer präzisen und konstanten Frequenz 

ermöglicht einen reibungslosen Betrieb aller 

elektrischen Wechselstromgeräte. A/C’s, 

Kochfelder, Kompressoren, schwere 

Arbeitsgeräte, Computeranlagen, 

Soundinstallationen, das alles wird perfekt 

funktionieren.

“New School” Energiesysteme
Drehen Sie es um! Installieren Sie einen 

Wechselrichter mit hoher Leistung für alle Ihre 

AC-Verbraucher und einen kleinen Genverter© 

Generator, anstelle der Installation eines  

großen Aggregates und eines kleinen  

Wechselrichters. Nutzen Sie den  

Energiespeicher als Stromreservoir und  

genießen Sie lange Null-Emissionen- und  

Ruhephasen.

One-stop-shop
Wir bieten komplette Installationssets an, 

die eine qualifizierte und langlebige 

Installation gewährleisten. Dazu gehören 

Kühler- und Abgassets, Batterie-Startsätze 

und Kraftstoffversorgungssysteme.

Optimale Schall- und Schwingungsdämpfung
Ein robuster Polyester-Schallschutz, eine optimale Abstimmung von Drehzahl und Leistung

und eine effektive Motorlagerung im Inneren des Gehäuses führen zu einem hörbaren

Geräuschpegel von weniger als 55 dBA und sind serienmäßig mit DDC-Panel, aber ohne 

Vibrationen ausgestattet

Elite 8
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Elite Genverter©� AC output

ELITE 8 ELITE 10 ELITE 12 ELITE 15
49005420 Standard, nasser Auspuff - 230 V / 50 Hz 49009420 Standard, nasser Auspuff - 230 V / 50 Hz 49006020 Standard, nasser Auspuff - 230 V / 50 Hz 49007020 Standard, nasser Auspuff - 230 V / 50 Hz
49005425 Standard, nasser Auspuff - 120 V / 60 Hz 49009425 Standard, nasser Auspuff - 120 V / 60 Hz 49006025 Standard, nasser Auspuff - 120 V / 60 Hz 49007025 Standard, nasser Auspuff - 120 V / 60 Hz

(US Spannung Splitphase) (US Spannung Splitphase) (US Spannung Splitphase)

SPEZIFIKATIONEN

Nennleistung in kVA 1) 0 - 8.0 0 - 10.0 1) 0 - 12.0 0 - 15.0

Nennleistung in kW 1) 0 - 6.4 0 - 8.0 0 - 10.0 0 - 12.0

Dauerhafte Leistung in kVA 1) 0 - 7.2 0 - 9.0 2) 0 - 11.0 0 - 13.5

Geräuschpegel 2) 51 dB(A) bei 7 m, 60 dB(A) bei 1 m 51 dB(A) bei 7 m, 60 dB(A) bei 1 m 54 dB(A) at 7 m, 65 dB(A) at 1 m 54 dB(A) at 7 m, 65 dB(A) at 1 m

Drehzahlbereich 2200 .. 2800 U/min, einstellbar 2200 .. 2800 U/min, einstellbar 2200 .. 3600 U/min, einstellbar 2200 .. 3200 U/min, einstellbar

Generator Permanent Magnet Alternator (PMA) Permanent Magnet Alternator (PMA) Permanent Magnet Alternator (PMA) Permanent Magnet Alternator (PMA)

Wechselrichter WP-PMG frame 1 Plus WP-PMG frame 2 WP-PMG frame 2 WP-PMG frame 3

Nennspannung / Frequenz 230 V / 50 Hz, (oder 120 V / 60 Hz) 230 V / 50 Hz, (oder 120 V / 60 Hz) 230 V / 50 Hz, (oder 120 V / 60 Hz) 230 V / 50 Hz, (oder 120 V / 60 Hz)

Spitzenleistung 2 s 200% 200% 200% 200%

Klirrfaktor < 3% < 3% < 3% < 3%

Frequenztoleranz ± 0.1% ± 0.1% ± 0.1% ± 0.1%

DIESELMOTOR SPEZIFIKATIONEN

Motor Kubota Z482 (Mitsubishi optional) Kubota D722 (Mitsubishi optional) Mitsubishi L3E Kubota D1105

Hubraum 479 cc (zwei Zylinder) 719 cc (drei Zylinder) 952 cc (drei Zylinder) 1.123 cc (drei Zylinder)

Bohrung & Hub 67 × 68 mm 67 × 68 mm 76 × 70 mm 78 × 78.4 mm

Luftverbrauch < 0.95 m³/min < 1.22 m³/min < 1.72 m³/min < 1.43 m³/min

Kühlsystem indirekt indirekt indirekt indirekt

Kraftstoffverbrauch Min. - Max. 1.2-2.5 l/hr 1.2-3 l/hr 1.2-3 l/hr 1.5-4 l/hr

Starterbatterie Ladestrom Lichtmaschine 12 V/12.5 A Lichtmaschine 12 V/12.5 A Lichtmaschine 12 V/40A Lichtmaschine 12 V/40A

ABMESSUNGEN & GEWICHT

Länge × Breite × Höhe (Gehäuse) 660 × 550 × 622 mm 740 × 550 × 622 mm 740 × 550 × 622 mm 875 × 570 × 690 mm

Länge × Breite × Tiefe (PMG) 420 × 196 × 148 mm 451 × 200 × 174 mm 451 × 200 × 174 mm 542 × 385 × 255 mm

Trockengewicht (Gehäuse + PMG) 155 kg + 9.9 kg 175 kg + 9.9 kg 175 kg + 9.9 kg 210 kg + 9.9 kg

Trockenauspuff Ø 1 Zoll BSP Ø 1 Zoll BSP Ø 1 Zoll BSP Ø 1 Zoll BSP

Ölmessstab Oben und Seite Oben und Seite Oben und Seite Oben und Seite

Max. Betriebswinkel 25º in alle Richtungen 25º in alle Richtungen 25º in alle Richtungen 25º in alle Richtungen

STEUER PANEL

Standard Start/Stop Panel Start/Stop Panel Start/Stop Panel Start/Stop Panel

Optional 2. Start/Stop Panel, Touchscreen 2. Start/Stop Panel, Touchscreen 2. Start/Stop Panel, Touchscreen 2. Start/Stop Panel, Touchscreen

Die Mobil Genverter© Reihe war ursprünglich nur mit einem Metall Schallschutz verfügbar. 

Mit der Elite Reihe, eingepasst in ein Polyester Schallschutzgehäuse, gehen wir in eine 

neue Richtung mit unseren kompakten, geräuscharmen Generatoren mit einstellbarer 

Drehzahl die höchsten Ansprüchen genügen: perfekte Ruhe und nahezu keine Vibrationen. 

Die Versionen mit dem Metall Schallschutz sind immernoch verfügbar, auf diesen Seiten 

zeigen wir unsere neue Elite Reihe.

PowerModule Genverter© (PMG)

Unsere Genverter© AC-Versionen bestehen aus  

zwei Teilen: einem Motorteil mit PM-Generator zur 

Stromerzeugung und einem elektronischen 

Schaltschrank, dem PMG-Modul. Der “rohe” Strom, 

der durch den Permanentmagnet Generator erzeugt 

wird, wird durch diesen Schaltschrank auf reine 

Sinusspannung stabilisiert. Der PMG wird durch ein 

dreiadriges Kabel mit dem Genverter© verbunden.  

Ein Überwachungspanel mit Informationen zu Status, 

Spannung und Frequenz 

wird Standardmäßig 

mitgeliefert

Mehr Leistung in Kombination 
mit einem WPC

Mehr Leistung in Kombination mit 

einem WPC. Durch die Installation 

eines WPC kann die AC 

Ausgangsleistung des Genverters© 

vorübergehend um 2-5 kW erhöht werden. Der 

PMG ist mit dem WPC gekoppelt, der die Energie 

vom Genverter© zu den Verbrauchern leitet. Wann 

immer der Genverter© zu viel Belastung erfährt, 

bietet der WPC zusätzliche Leistung aus der 

Batterie. Bei weniger Last schaltet sich der 

Genverter© automatisch aus.

PMG Power-
Module 

Genverter© 
(standard)

2 A oder 7 A Batterieladegerät

Batterieschalter

AC Ausgang 
230 V / 50 Hz or  
120 V / 60 Hz

Starterbatterie 
(optional)

Genverter©

Leise, Kompakt, Leicht

Die Elite Reihe

6 �Komplettes Elite System 

Elite Genverter©� AC -Ausgang

Standard 
start/stop Paneel

Optional
Touch screen

  WhisperPower 

10 

 

3.2.3 GENERATOR screen 

 

On the Generator screen the generator status is shown. The generator can be 

turned on and off. The output voltage, current, power and frequency is shown 

together with the historical and maintenance runtimes. Further the starter battery 

voltage is shown. 

 

  

Alle Elite Modelle 

sind auch mit

Stahlgehäuse

erhältlich
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ELITE 8 ELITE 10 ELITE 12 ELITE 15
49005420 Standard, nasser Auspuff - 230 V / 50 Hz 49009420 Standard, nasser Auspuff - 230 V / 50 Hz 49006020 Standard, nasser Auspuff - 230 V / 50 Hz 49007020 Standard, nasser Auspuff - 230 V / 50 Hz
49005425 Standard, nasser Auspuff - 120 V / 60 Hz 49009425 Standard, nasser Auspuff - 120 V / 60 Hz 49006025 Standard, nasser Auspuff - 120 V / 60 Hz 49007025 Standard, nasser Auspuff - 120 V / 60 Hz

(US Spannung Splitphase) (US Spannung Splitphase) (US Spannung Splitphase)

SPEZIFIKATIONEN

Nennleistung in kVA 1) 0 - 8.0 0 - 10.0 1) 0 - 12.0 0 - 15.0

Nennleistung in kW 1) 0 - 6.4 0 - 8.0 0 - 10.0 0 - 12.0

Dauerhafte Leistung in kVA 1) 0 - 7.2 0 - 9.0 2) 0 - 11.0 0 - 13.5

Geräuschpegel 2) 51 dB(A) bei 7 m, 60 dB(A) bei 1 m 51 dB(A) bei 7 m, 60 dB(A) bei 1 m 54 dB(A) at 7 m, 65 dB(A) at 1 m 54 dB(A) at 7 m, 65 dB(A) at 1 m

Drehzahlbereich 2200 .. 2800 U/min, einstellbar 2200 .. 2800 U/min, einstellbar 2200 .. 3600 U/min, einstellbar 2200 .. 3200 U/min, einstellbar

Generator Permanent Magnet Alternator (PMA) Permanent Magnet Alternator (PMA) Permanent Magnet Alternator (PMA) Permanent Magnet Alternator (PMA)

Wechselrichter WP-PMG frame 1 Plus WP-PMG frame 2 WP-PMG frame 2 WP-PMG frame 3

Nennspannung / Frequenz 230 V / 50 Hz, (oder 120 V / 60 Hz) 230 V / 50 Hz, (oder 120 V / 60 Hz) 230 V / 50 Hz, (oder 120 V / 60 Hz) 230 V / 50 Hz, (oder 120 V / 60 Hz)

Spitzenleistung 2 s 200% 200% 200% 200%

Klirrfaktor < 3% < 3% < 3% < 3%

Frequenztoleranz ± 0.1% ± 0.1% ± 0.1% ± 0.1%

DIESELMOTOR SPEZIFIKATIONEN

Motor Kubota Z482 (Mitsubishi optional) Kubota D722 (Mitsubishi optional) Mitsubishi L3E Kubota D1105

Hubraum 479 cc (zwei Zylinder) 719 cc (drei Zylinder) 952 cc (drei Zylinder) 1.123 cc (drei Zylinder)

Bohrung & Hub 67 × 68 mm 67 × 68 mm 76 × 70 mm 78 × 78.4 mm

Luftverbrauch < 0.95 m³/min < 1.22 m³/min < 1.72 m³/min < 1.43 m³/min

Kühlsystem indirekt indirekt indirekt indirekt

Kraftstoffverbrauch Min. - Max. 1.2-2.5 l/hr 1.2-3 l/hr 1.2-3 l/hr 1.5-4 l/hr

Starterbatterie Ladestrom Lichtmaschine 12 V/12.5 A Lichtmaschine 12 V/12.5 A Lichtmaschine 12 V/40A Lichtmaschine 12 V/40A

ABMESSUNGEN & GEWICHT

Länge × Breite × Höhe (Gehäuse) 660 × 550 × 622 mm 740 × 550 × 622 mm 740 × 550 × 622 mm 875 × 570 × 690 mm

Länge × Breite × Tiefe (PMG) 420 × 196 × 148 mm 451 × 200 × 174 mm 451 × 200 × 174 mm 542 × 385 × 255 mm

Trockengewicht (Gehäuse + PMG) 155 kg + 9.9 kg 175 kg + 9.9 kg 175 kg + 9.9 kg 210 kg + 9.9 kg

Trockenauspuff Ø 1 Zoll BSP Ø 1 Zoll BSP Ø 1 Zoll BSP Ø 1 Zoll BSP

Ölmessstab Oben und Seite Oben und Seite Oben und Seite Oben und Seite

Max. Betriebswinkel 25º in alle Richtungen 25º in alle Richtungen 25º in alle Richtungen 25º in alle Richtungen

STEUER PANEL

Standard Start/Stop Panel Start/Stop Panel Start/Stop Panel Start/Stop Panel

Optional 2. Start/Stop Panel, Touchscreen 2. Start/Stop Panel, Touchscreen 2. Start/Stop Panel, Touchscreen 2. Start/Stop Panel, Touchscreen
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WhisperPower befindet sich in Drachten 

(Friesland), Niederlande.  
Unser gesamter Betrieb und unsere 

Prozesse entsprechen den Normen ISO 
9001-2008. Eine große Anzahl unserer 

WhisperPower Dieselgeneratoren 
entsprechen auch verschiedenen 
nationalen Normen, zum Beispiel 

chinesischen, Russisch Maritime Type 
und australischen Standards. 

Genehmigungen aufgrund der strengen 
Untersuchungsverfahren und 

Compliance-Vorschriften wie z.B. 
Audits, die von Dritten durchgeführt 

werden können
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Elite Genverter©� DC Ausgang

Für Fälle, in denen kein konstant hoher Stromverbrauch erforderlich ist, kann sich die Installation eines Genverter©-Systems mit 

dem DC PowerCube Batterieladegerät in Kombination mit einem AC PowerCube-Wechselrichter als kluge Entscheidung erweisen. 

Der Vorteil dieses Systems ist, dass immer eine Non-Stop-Wechselstromversorgung zur Verfügung steht. Dies ist dem 7 oder  

14 kVA AC PowerCube Wechselrichter zu verdanken, der an eine oder mehrere Bordbatterien angeschlossen ist, die von einem 

oder mehreren DC PowerCubes geladen werden.

DC Generator/Ladegerät/Wechselrichter System

•	� Einfache Installation, kein 

	 Transferschalter erforderlich

•	� Kontinuierliche, ununterbrochene, 

	 saubere Stromversorgung

•	� Genverter© Drehzahl regelbar und extrem 

leise

•	� Schnelles Laden mit korrekter und 

	 konstanter Motorlast

•	� Weltweit nutzbar

•	� Geringer Kraftstoffverbrauch, minimale 

Motorenwartung

Wann immer die 24 VDC / 48 VDC Batterien 

aufgeladen werden müssen, startet der 

Genverter© automatisch. Gleichzeitig ist der 

DC PowerCube mit dem Landanschluss 

verbunden - Während einer 

Landanschlussverbindung werden die 

verschiedenen Batterien mit einem maximum 

Globaler stecker: Landanschluss
max 16 A - 230 VAC, 32 A - 117 VAC

50 oder 60 Hz

1, 2 oder 3 Zylinder Genverter© zum Stromanschluss

Schnell ladend

Ba
tte

rie
 z

u 
W

ec
hs

el
ric

ht
er

Whisper Connect

Dauerhaft AC Ausgang 230
V-50 Hz oder 120V-60 Hz

Touchscreen für komplette Systemüberwachung  

und -steuerung

DC Verteilung

24 V / 48 V Lithium Power Plus Batterie

4, 7 oder 14 kVA

von 120 A(3,5kW) geladen. Mit Hilfe der 

serienmäßig mitgelieferten Fernbedienung 

kann die Landstromstärke auf den 

gewünschten Amperewert (4,6,8,10,16 A) 

eingestellt werden. Der DC PowerCube 

verfügt außerdem über eine Ladebuchse für 

24 VDC Batterien (oder 48 VDC).
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Siehe

Seite 98
für mehr 

Informationen ELITE GV-2 ELITE GV-3 ELITE GV-3+
49001120 GV/2 Kubota 49001320 GV/3 Kubota 49001520 GV/3+ Kubota

60202002 DC PowerCube 24/150 oder 60202002 DC PowerCube 24/150 oder 60202003 DC PowerCube 48/80
60202003 DC PowerCube 48/80 60202003 DC PowerCube 48/80

HAUPT SPEZIFIKATIONEN

Dauerleistung (24 / 48 VDC) 4.3 kW 8.6 kW 12 kW

Anzahl DC PowerCubes 1 2 3

Nennspannung / Frequenz 24/48 VDC 24/48 VDC 24/48 VDC

Ladekennlinien bulk, absorption, float bulk, absorption, float bulk, absorption, float

Geräuschpegel 1) 51 dB(A) bei 7 m, 60 dB(A) bei 1 m 51 dB(A) bei 7 m, 60 dB(A) bei 1 m 54 dB(A) at 7 m, 65 dB(A) at 1 m

Drehzahlbereich 1500 .. 3000 U/min, einstellbar 1500 .. 2500 U/min, einstellbar 1500 .. 2500 U/min, einstellbar

Generator Permanent Magnet Alternator (PMA) Permanent Magnet Alternator (PMA) Permanent Magnet Alternator (PMA)

DIESELMOTOR SPEZIFIKATIONEN

Motor Kubota Z482 (Mitsubishi optional) Kubota D722 (Mitsubishi optional) Kubota D1105

Hubraum 479 cc (zwei Zylinder) 719 cc (drei Zylinder) 1.123 cc (drei Zylinder)

Bohrung & Hub 67 × 68 mm 67 × 68 mm 87 × 78.4 mm

Luftverbrauch < 0.95 m³/min < 1.22 m³/min < 1.43 m³/min

Kühlsystem indirekt indirekt indirekt

Kraftstoffverbrauch Min. - Max. 1.2-2.5 l/hr 1.2-3 l/hr 1.5-4 l/hr

Starterbatterie Ladestrom Lichtmaschine 12 V/12.5 A Lichtmaschine 12 V/12.5 A Lichtmaschine 12 V/40 A

ABMESSUNGEN & GEWICHT

Länge × Breite × Höhe (Gehäuse) 660 × 550 × 622 mm 740 × 550 × 622 mm 875 × 570 × 690 mm

Länge × Breite × Tiefe (DC PowerCube) 575 × 221 × 316 mm 575 × 221 × 316 mm 575 × 221 × 316 mm

Leergewicht (Gehäuse + DC PowerCube) 155 kg + DC PowerCube 175 kg + DC PowerCube 210 kg + DC PowerCube

Trockenauspuff Ø 1 Zoll BSP Ø 1 Zoll BSP Ø 1,5 Zoll BSP

Ölmessstab Oben und Seite Oben und Seite Oben und Seite

Max. Betriebswinkel 25º in alle Richtungen 25º in alle Richtungen 25º in alle Richtungen

BEDIENFELD

Standard Start/Stop Panel - DDC Start/Stop Panel - DDC Start/Stop Panel - DDC

Optional 2. Start/Stop Panel, Touchscreen 7’’ 2. Start/Stop Panel, Touchscreen 7’’ 2. Start/Stop Panel, Touchscreen 7’’
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Als General Manager von WhisperPower China erhielt ich 2017 die 
Auszeichnung WhisperPower Customer of the Year. Unsere Vertriebsorganisation 
in Shanghai hat in diesem Jahr die meisten festen Drehzahlgeneratoren verkauft 
und erhielt daher den WhisperPower Export Award. Unsere chinesischen Kunden 
entscheiden sich für das WhisperPower Produkt, auch wenn sie dafür mehr 
bezahlen müssen. Zuverlässigkeit, Langlebigkeit, kurz gesagt, die Qualität der 
WhisperPower-Produkte sind immer entscheidend und machen die 
WhisperPower Produkte sehr beliebt. Es hilft unseren Produkten, dass sie nach 
den chinesischen Gesetzen CSS-zertifiziert sind.
Michael Shi, General Manager WhisperPower China

Dieselgeneratoren

Classic Serie
Über die letzten 20 Jahre haben sich Whisper Generatoren einen guten Ruf aufgebaut. Sie gelten als 

langlebige und zuverlässige Energielösungen, die den Herausforderungen von High-End-Anwendungen im 

kommerziellen und Freizeitbereich gerecht werden. Während die Generatoren mit hohen Drehzahlen 

3000/3600 durch die leise und kompakte Genverter©-Serie ersetzt wurden, haben unsere Generatoren mit 

festen Drehzahlen 1500/1800 eine wichtige Verbesserung erfahren. Die WhisperPower SQ Pro Serie ist DIE 

Lösung für Anwendungen, bei denen ein konstantes Niveau an hochqualitativer elektrischer Energie im Non-

stop-Betrieb benötigt wird. Erhältlich von 10 kVA bis 50 kVA, für ein- und dreiphasige Leistung, komplett mit 

oder ohne Schallschutz, inklusive fortschrittlicher Bedienfelder und aller notwendigen Einbauteile um eine 

dauerhafte Installation zu gewährleisten

Allgemeine Beschreibung

•	� 1500 U/min, 1 oder 3 Phasen, 50 Hz

•	� 1800 U/min 1 oder 3 Phasen, 60 Hz

•	� Robuste AVR-Spannungsregelung

•	� Elektronischer Drehzahlregler für 

optimale Netzqualität (optional)

•	� Luftgekühltes, industrielles Back-End

•	� Wassergekühlter Dieselmotor

•	� Kompakt und leise

Merkmale

•	� Indirekte Wasserkühlung

• Deep Sea Controls als Standard *)

• Alle Anschlüsse vormontiert

• Plug-and-play Installation

• Industrielle Stromqualität

• Parallelverbindung optional

• Massenfrei und Zapfwelle optional

Vorteile

•	� Höchste Qualitätsstandards

• Wohndesign

• Hergestellt in Holland

• Verschiedene Optionen - Flexibilität

• Weltweiter Vertrieb und Support

• Alles aus einer Hand

• Alle Bauteile aus einer Hand

*) Pro Modelle

5 0
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Service Luke
Einseitige Wartung, perfekter Zugriff

auf alle wartungsrelevanten Komponenten.

Von DDC zu Deep Sea Controls
Wichtiges Merkmal unserer neuen SQ ProSerie ist 

die neue 7-Zoll-VollfarbTouchscreen-Steuerung, die 

sich einfach an bestehende analoge oder digitale 

Netzwerke anschließen lässt. Unsere traditionellen 

DDC-Steuerungen werden auch heute noch für die 

Nicht-Pro Versionen genutzt.

Perfekte Sinuswelle
Industrielle Stromqualität für eine 

störungsfreie Stromversorgung für normale 

und sensible Verbraucher.

DDC Remote
DDC Remote Panel, wie in der 

Vergangenheit für unsere Standardversionen 

verwendet ist weiterhin Standard bei 

unserer Nicht-Pro-Versionen. 

(W-SQ 12, WSQ 16)

• One touch Startknopf

• V/A/Hz auslesen

• Verschiedene Benutzermenüs

• Automatischer Start/Stop

Optimale Gräuschdämmung
Alle Modelle der SQ-Reihe sind serienmäßig 

mit einem robusten Schallschutz mit 

korrosionsbeständiger Metallbeschichtung 

und starker Isolierung für eine optimale 

Schalldämmung ausgestattet. Alle Modelle 

können auch ohne Schallschutz geliefert 

werden. Fragen Sie nach offenen Einheiten 

ohne Schallschutz.

Schallschutz
Professioneller, hochwertiger, effektiver

Schallschutz mit gutem Zugang zu allen

Seiten des Generators.

51

Einige wichtige Funktionen und Vorteile 

der neuen Bedienfelder für 

Energiesteuerung und -verwaltung:

•	 �Fernkommunikation (RS232, RS485 x 2, 

Ethernet)

•	� Parallele Funktionalität des Aggregats inklusive 

(Fragen Sie nach mehr Informationen)

•	� Bietet eine sichere und einfache Off-Site-

Überwachung

• Frontplattenmontage 

•	� Ermöglicht eine schnelle Behebung von 

Fehlerzuständen und liefert sofortige 

Systeminformationen zur Unterstützung der 

vorbeugenden Wartung.

•	� Grafische Anzeigen von Diagrammen, 

Zählern, Leistungsanzeige, Graphen und 

Motorstatusinformationen

•	� Die Informationen werden übersichtlich und 

in einem universellen Format für alle 

Benutzer angezeigt 

•  Sprache nach Wunsch
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Diesel generators W-SQ Pro
1500 / 1800 U/min

W-SQ1 PRO 10 1-PHASE W-SQ1 PRO 15 1-PHASE W-SQ1 PRO 18 1-PHASE W-SQ PRO 22.5 1-PHASE W-SQ1 PRO 25 1-PHASE W-SQ1 PRO 27 1-PHASE
41209020 230 V / 50 Hz - 10 kVA / 8 kW 41207020 230 VAC / 50 Hz -15 kVA 41208020 230 V / 50 Hz - 20 kVA 41201220 230 V / 50 Hz - 22.5 kVA 41202020 230 V / 50 Hz - 25 kVA 41201020 230 V / 50 Hz - 27 kVA

41207325 120-240 V / 60 Hz -20 kVA 41208025 120-240 V / 60 Hz - 20 kVA 41201225 120 V-240 V / 60 Hz - 25 kVA

W-SQ3 PRO 18 3-PHASE W-SQ3 PRO 27 3-PHASE W-SQ3 PRO 32 3-PHASE W-SQ3 PRO 50 3-PHASE
41208320 230 V-400 VAC / 50 Hz - 18 kVA 41201320 230-400 V / 50 Hz - 27 kVA 41201420 230 - 400 V / 50 Hz - 32 kVA 41201520 230-400 V / 50 Hz - 50 kVA

HAUPT SPEZIFIKATIONEN

Nennleistung 25º 10 kVA / 8 kW 15 kVA / 12 kW 18 kVA / 14.4 kW 22.5 kVA / 18 kW 25 kVA / 20 kW 27.5 kVA / 22 kW (25 kW, 3 phase) 32 kVA / 30 kW 50 kVA / 40 kW

Nennleistung 110% 25º 8.8 kW 13.2 kW 16 kW 19.8 kW 22 kW 25 kW (27 kW, 3 phase) 30 kW 48 kW

Dauerleistung 40º 7.2 kW 10.8 kW 13 kW 16.2 kW 18 kW 19.8 kW (25 kW, 3 phase) 27 kW 40 kW

Geräuschpegel 54dB 55dB 55dB 58dB 58dB 58dB 58dB 58dB

Drehzahlbereich 1500/1800 U/min 1500/1800 U/min 1500/1800 U/min 1500/1800 U/min 1500/1800 U/min 1500/1800 U/min 1500/1800 U/min 1500 U/min

Generator Luftgekühlt Luftgekühlt Luftgekühlt Luftgekühlt Luftgekühlt Luftgekühlt Luftgekühlt Luftgekühlt

Spannungsregelung AVR AVR AVR AVR AVR + EBS AVR + EBS AVR + EBS AVR

Nennspannung / Frequenz 230 V / 50 Hz 230 V / 50 Hz 230 V / 50 Hz - 3x 400 VAC 230 V / 50 Hz - 3x 400 VAC 230 V / 50 Hz - 3x 400 VAC 230 V / 50 Hz - 3x 400 VAC 230 V / 50 Hz - 3x 400 VAC 230 V / 50 Hz - 3x 400 VAC

Spitzenleistung 2 s 200 % 200 % 200 % 200 % 300 % 300 % 300 % 300 %

Klirrfaktor < 5 % < 5 % < 3 % < 3 % < 3 % < 3 % < 2 % < 3 %

Frequenztoleranz ± 5 % ± 5 % ± 5 % ± 5 % ± 5 % ± 5 % ± 5 % ± 5 %

DIESELMOTOR SPEZIFIKATIONEN

Motor D1105 - 3 Zylinder V1505 - 4 Zylinder Mitsubishi S4Q2 - 4 Zylinder Mitsubishi S4S - 4 Zylinder Mitsubishi S4S - 4 Zylinder Mitsubishi S4S - 4 Zylinder Mitsubishi S4S - 4 Zylinder Perkins-Sabre 4.4 GM - 4 Zylinder

Hubraum 1123 cc 1505 cc 2505 cc 3331 cc 3331 cc 3331 cc 3331 cc 4400 cc

Bohrung & Hub 78 x 78.4 mm 78 x 78.4 mm 88 × 103 mm 94 × 120 mm 94 × 120 mm 94 × 120 mm 94 × 120 mm 105 x 127 mm

Luftverbrauch 1.1 m³ / min 1.5 m³ / min 2.1 m³/min 2.8 m³/min 2.8 m³/min 2.8 m³/min 2.8 m³/min 3.6 m3/min

Kühlung indirekt indirekt indirekt indirekt indirekt indirekt indirekt indirekt 

Kraftstoffverbrauch Min. - Max. 1-3 l/hr 1-4 l/hr 1-5 l/hr 1-6 l/hr 1-6 l/hr 1-6 l/hr 1-6 l/hr 1-10 l/hr

Starterbatterie Ladestrom 12 V / 40 A 12 V / 40 A 12 V / 40 Av 12 V / 40 A 12 V / 40 A 12 V / 40 A 12 V / 40 A 12 V / 60 A

ABMESSUNGEN & GEWICHT

Länge × Breite × Höhe (Gehäuse) 1060 x 575 x 640 1145 x 625 x 690 1220 × 719 × 753 mm 1340 × 720 × 795 mm 1555 × 749 × 805 mm 1555 × 749 × 805 mm 1555 × 749 × 805 mm 1658 x 837 x 986

Trockengewicht 334 kg 390 kg 454 kg 580 kg 640 kg 640 kg 640 kg 1.000 kg

Trockenauspuff Ø 1.5 Zoll BSP Ø 1.5 Zoll BSP Ø 1½ Zoll BSP Ø 2 Zoll BSP Ø 2 Zoll BSP Ø 2 Zoll BSP Ø 2 Zoll BSP Ø 2 Zoll BSP

Ölmessstab Oben und Seite Oben und Seite Oben und Seite Oben und Seite Oben und Seite Oben und Seite

Max. Betriebswinkel 25º in alle Richtungen 25º in alle Richtungen 25º in alle Richtungen 25º in alle Richtungen 25º in alle Richtungen 25º in alle Richtungen 25º in alle Richtungen 25º in alle Richtungen

CONTROL PANEL

Standard Deepsea controller Deepsea controller Deepsea controller Deepsea controller Deepsea controller DDC Deepsea controller Deepsea controller

Optional WP-Touch Farb Paneel 7” WP-Touch Farb Paneel 7” WP-Touch Farb Paneel 7”

Gehäusegrössen sind vorläufig, ausser W-SQ25/27/32, sind endgültig.
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W-SQ1 PRO 10 1-PHASE W-SQ1 PRO 15 1-PHASE W-SQ1 PRO 18 1-PHASE W-SQ PRO 22.5 1-PHASE W-SQ1 PRO 25 1-PHASE W-SQ1 PRO 27 1-PHASE
41209020 230 V / 50 Hz - 10 kVA / 8 kW 41207020 230 VAC / 50 Hz -15 kVA 41208020 230 V / 50 Hz - 20 kVA 41201220 230 V / 50 Hz - 22.5 kVA 41202020 230 V / 50 Hz - 25 kVA 41201020 230 V / 50 Hz - 27 kVA

41207325 120-240 V / 60 Hz -20 kVA 41208025 120-240 V / 60 Hz - 20 kVA 41201225 120 V-240 V / 60 Hz - 25 kVA

W-SQ3 PRO 18 3-PHASE W-SQ3 PRO 27 3-PHASE W-SQ3 PRO 32 3-PHASE W-SQ3 PRO 50 3-PHASE
41208320 230 V-400 VAC / 50 Hz - 18 kVA 41201320 230-400 V / 50 Hz - 27 kVA 41201420 230 - 400 V / 50 Hz - 32 kVA 41201520 230-400 V / 50 Hz - 50 kVA

HAUPT SPEZIFIKATIONEN

Nennleistung 25º 10 kVA / 8 kW 15 kVA / 12 kW 18 kVA / 14.4 kW 22.5 kVA / 18 kW 25 kVA / 20 kW 27.5 kVA / 22 kW (25 kW, 3 phase) 32 kVA / 30 kW 50 kVA / 40 kW

Nennleistung 110% 25º 8.8 kW 13.2 kW 16 kW 19.8 kW 22 kW 25 kW (27 kW, 3 phase) 30 kW 48 kW

Dauerleistung 40º 7.2 kW 10.8 kW 13 kW 16.2 kW 18 kW 19.8 kW (25 kW, 3 phase) 27 kW 40 kW

Geräuschpegel 54dB 55dB 55dB 58dB 58dB 58dB 58dB 58dB

Drehzahlbereich 1500/1800 U/min 1500/1800 U/min 1500/1800 U/min 1500/1800 U/min 1500/1800 U/min 1500/1800 U/min 1500/1800 U/min 1500 U/min

Generator Luftgekühlt Luftgekühlt Luftgekühlt Luftgekühlt Luftgekühlt Luftgekühlt Luftgekühlt Luftgekühlt

Spannungsregelung AVR AVR AVR AVR AVR + EBS AVR + EBS AVR + EBS AVR

Nennspannung / Frequenz 230 V / 50 Hz 230 V / 50 Hz 230 V / 50 Hz - 3x 400 VAC 230 V / 50 Hz - 3x 400 VAC 230 V / 50 Hz - 3x 400 VAC 230 V / 50 Hz - 3x 400 VAC 230 V / 50 Hz - 3x 400 VAC 230 V / 50 Hz - 3x 400 VAC

Spitzenleistung 2 s 200 % 200 % 200 % 200 % 300 % 300 % 300 % 300 %

Klirrfaktor < 5 % < 5 % < 3 % < 3 % < 3 % < 3 % < 2 % < 3 %

Frequenztoleranz ± 5 % ± 5 % ± 5 % ± 5 % ± 5 % ± 5 % ± 5 % ± 5 %

DIESELMOTOR SPEZIFIKATIONEN

Motor D1105 - 3 Zylinder V1505 - 4 Zylinder Mitsubishi S4Q2 - 4 Zylinder Mitsubishi S4S - 4 Zylinder Mitsubishi S4S - 4 Zylinder Mitsubishi S4S - 4 Zylinder Mitsubishi S4S - 4 Zylinder Perkins-Sabre 4.4 GM - 4 Zylinder

Hubraum 1123 cc 1505 cc 2505 cc 3331 cc 3331 cc 3331 cc 3331 cc 4400 cc

Bohrung & Hub 78 x 78.4 mm 78 x 78.4 mm 88 × 103 mm 94 × 120 mm 94 × 120 mm 94 × 120 mm 94 × 120 mm 105 x 127 mm

Luftverbrauch 1.1 m³ / min 1.5 m³ / min 2.1 m³/min 2.8 m³/min 2.8 m³/min 2.8 m³/min 2.8 m³/min 3.6 m3/min

Kühlung indirekt indirekt indirekt indirekt indirekt indirekt indirekt indirekt 

Kraftstoffverbrauch Min. - Max. 1-3 l/hr 1-4 l/hr 1-5 l/hr 1-6 l/hr 1-6 l/hr 1-6 l/hr 1-6 l/hr 1-10 l/hr

Starterbatterie Ladestrom 12 V / 40 A 12 V / 40 A 12 V / 40 Av 12 V / 40 A 12 V / 40 A 12 V / 40 A 12 V / 40 A 12 V / 60 A

ABMESSUNGEN & GEWICHT

Länge × Breite × Höhe (Gehäuse) 1060 x 575 x 640 1145 x 625 x 690 1220 × 719 × 753 mm 1340 × 720 × 795 mm 1555 × 749 × 805 mm 1555 × 749 × 805 mm 1555 × 749 × 805 mm 1658 x 837 x 986

Trockengewicht 334 kg 390 kg 454 kg 580 kg 640 kg 640 kg 640 kg 1.000 kg

Trockenauspuff Ø 1.5 Zoll BSP Ø 1.5 Zoll BSP Ø 1½ Zoll BSP Ø 2 Zoll BSP Ø 2 Zoll BSP Ø 2 Zoll BSP Ø 2 Zoll BSP Ø 2 Zoll BSP

Ölmessstab Oben und Seite Oben und Seite Oben und Seite Oben und Seite Oben und Seite Oben und Seite

Max. Betriebswinkel 25º in alle Richtungen 25º in alle Richtungen 25º in alle Richtungen 25º in alle Richtungen 25º in alle Richtungen 25º in alle Richtungen 25º in alle Richtungen 25º in alle Richtungen

CONTROL PANEL

Standard Deepsea controller Deepsea controller Deepsea controller Deepsea controller Deepsea controller DDC Deepsea controller Deepsea controller

Optional WP-Touch Farb Paneel 7” WP-Touch Farb Paneel 7” WP-Touch Farb Paneel 7”
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Unser robuster, professioneller tragbarer Dieselgenerator ist die perfekte Hilfe, wenn 230 V 

Netzstrom nicht verfügbar ist. Unser WTG 3000 ist sofort einsatzbereit: Kraftstofftank, 

Starterbatterie, Bedienfeld - alle wichtigen Funktionen sind enthalten. Der verwendete luftgekühlte, 

direkt einspritzende Industriemotor bietet eine lange Lebensdauer bei gleichzeitig hoher Effizienz. 

Einsatzbereit: 

Portabler Generator

-	 Komplettsystem inklusive Dieseltank

-	 E-Start - 12 VDC

-	 Sinuswellen Ausgang 230 VAC / 50 Hz

-	 Komplett mit Spannungsmesser und Trennschaltern

-	 Inklusive Schutzschaltung

Die tragbaren WhisperPower Generatoren sind vollständig in 

sich geschlossen (Kraftstofftank, Starterbatterie, Abgas) und 

betriebsbereit. Für “schnellen Strom” bis zu 2,8 kVA bietet 

der luftgekühlte W-TG 3000 eine kostengünstige Lösung. Die 

W-TG 3000 entspricht den CE-Vorschriften für den Einsatz 

von transportablen Maschinen im öffentlichen Bereich: 

2000/14/CE.

�Serienmäßige Ausstattung

Automatischer Entlüftungsmechanismus, AC-Voltmeter,  

AC-Schutzschalter, zusätzlicher DC-Ausgang, DC- 

Überstromschutz, extra großer Kraftstofftank mit 

Kraftstoffanzeige, Großraum-Abgasschalldämpfer, 

Starterbatterie.

 2.8 kVA 230 VAC / 50 HZ	

W-TG 3000
Art. Nr. 41401001

GENERATOR SPEZIFIKATIONEN
Dauerleistung 2.8 kVA (bei Leistungsfaktor cos phi = 1.0)
Maximale Leistung 3 kVA
Nennspannung 230 VAC
Nennfrequenz 50 Hz 
Maximale Stromstärke 13 A
Nominale Drehzahl 3000 U/min
Spannungsregelung AVR
DC Ausgang 12 VDC / 8.3 A
Laufzeit bei vollem Tank 12 Stunden @ 1 kW
MOTOR SPEZIFIKATIONEN
Motor 1 Zylinder, 4-Takt, luftgekühlt

Direkteinspritzung, Dieselmotor
Dauerleistung 5 HP 
Bohrung und Hub 78 x 64 mm
Hubraum 306 cc
Kühlsystem erzwungene Luftkühlung
Schmierölfüllmenge 1.1 L
Startsystem Startermotor
Spannungsregelung AVR
Kraftstofftank Kapazität 12.5 L
Alarm Alarm für niedrgen Öldruck
ABMESSUNGEN & GEWICHT
Länge 720 mm
Breite 480 mm
Höhe 630 mm
Trockengewicht 106 Kg (nklusive Starterbatterie)
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48
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720
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3.2.3 GENERATOR screen 

 

On the Generator screen the generator status is shown. The generator can be 

turned on and off. The output voltage, current, power and frequency is shown 

together with the historical and maintenance runtimes. Further the starter battery 

voltage is shown. 

 

  

Wie ein komplettes Generatorsystem

aussieht

Exhaust Kits

Starterbatterie

Diese Seite gibt einen Überblick über alle wesentlichen Installationszubehörteile für ein Generatorsystem. Wir empfehlen, 

nur Original WhisperPower Teile zu verwenden. Wir bieten für alle unsere Generatormodelle Einbausätze an, um die 

Installation zu erleichtern. Alle Produkte sind von hoher Qualität und speziell auf die beabsichtigte Funktion ausgelegt.

Mobiles
Installationsbeispiel

Landstromanschluss

Elite Genset

Internetverbindung
Generator Control 
Wizard (freies 
Programm)

DDC 
Fernbedienung

Top-Cool Radiator, 
inkl. Expansionstank

Schlauchanschluss

Verbraucher

AC Ausgang

PMG
Wechselrichter

PC-Verbindung

WP Touch (optional)
5 Zoll Display (Art.-Nr.: 40280100) 
7 Zoll Display (Art.-Nr.: 40280101)

Entweder

Seiten- / Unterflurmontage 
Radiator, inkl. Expansionstank

Abgaskit

Kraftstofffilter Kraftstoffpumpe

Handy 
Ladegerät

oder
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Anwendungsbeispiel: 

Leichtes Nutzfahrzeug 

ausgerüstet mit TOPCOOL 

Kühlsystem.

Alle WhisperPower Classic Generatoren und Genverter© sind wassergekühlt, um den Motor und die Lichtmaschine zu 

kühlen. Ähnlich wie bei Autos werden Radiatoren benötigt, um die Flüssigkeit zu kühlen, damit dieses Ziel erreicht 

wird. WhisperPower liefert eine Reihe von Kühlsystemen, die nachfolgend dargestellt sind. Unsere neuesten 

Genverter©- und SQ Pro-Generatorsysteme benötigen nur EINEN RADIATOR. Wenn es um die Dachkühlung geht, 

bieten wir ein TOP COOL-System an und liefern verschiedene Radiatoren für die Fahrzeugunterboden- oder 

Seitenkühlung. Für den Fall, dass hohe Betriebstemperaturen auftreten, empfehlen wir die Installation eines Kühlers 

mit 2 Radiatoren pro Kühlkreislauf.

WHISPERPOWER TOP-COOL KÜHLUNG FÜR DIE DACHMONTAGE MIT 2 RADIATOREN

Artikel Nummer Beschreibung

40230626 TOP-COOL Radiator für den W-SC 6P oder W-SQ 6

40230628 TOP-COOL Radiator für den W-SQ 8

40230629 TOP-COOL Radiator für den W-SQ 12

40230630 TOP-COOL Radiator für den W-SQ 16

40230631 TOP-COOL Radiator für den W-SQ 15 3ph und W-SQ Pro 18

40230632 TOP-COOL Radiator für den W-SQ 20, W-SQ 27 und W-SQ Pro 32

WHISPERPOWER TOP-COOL KÜHLUNG FÜR DIE DACHMONTAGE (EINZELNER RADIATOR)

Artikel Nummer Beschreibung

40230670 TOP-COOL System mit 230 VAC-Betrieb. Passend für Genverter 8/10/12/15, W-SQ Pro 10

40230671 TOP-COOL System mit 24 VDC-Betrieb. Passend für Genverter GV/2 und GV/3 Modelle

Top-Cool Kühlung für die Dachmontage

Top-Cool (einzelner Radiator) mit

Tankerweiterung. B820 x L584 x

H245 mm.

TOP-COOL Dachkühlsystem mit 

2 Radiatoren. Radiatoren und

Ausgleichsbehälter vorinstalliert. 

Plug & Play, nur Kühlschläuche 

(4) in/out und 230 VAC müssen 

angeschlossen werden.

Wichtiges Installationszubehör 
für Genverter und Classic Generatoren
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Auf Seite 60 
finden

Sie die Kühler
Auswahlhilfe

Radiator Kühl-Kits Unterflur- und Seitenmontage
RADIATOREN ZUR KÜHLUNG DES MOTORS UND ALTERNATORS MIT AC LÜFTER*

Artikel Nummer Beschreibung

40201315 Radiator Kühl-Kit Scalino (im Lieferumfang Scalino enthalten)

40201864 Radiator Kühl-Kit Motor für den W-GV 10

40201879 Radiator Kühl-Kit Motor für den W-GV 8

40201877 Radiator Kühl-Kit Motor für den W-SQ 15, W-SQ 15, W-SQ 18, W-GV 12 und W-GV 15

40201897 Radiator Kühl-Kit Motor für den W-SQ 22.5, 25, 27 Eine-Phase

40201898 Radiator Kühl-Kit Motor für den W-SQ 27, W-SQ 32 Drei-Phasen

Anwendungsbeispiel: W-SQ 6 Generator unter dem Boden eines LKW mit zwei Radiatoren links angebracht um 

das System bei der richtigen Temperatur zu halten.

* �Die Kühler sind mit 230 V 

AC-Ventilatoren 

ausgestattet. Auch 

verfügbar mit 12 oder  

24 VDC Ventilatoren für 

unsere DC Generatoren.

Beispiel eines Radiator Kühl-Kits: Jedes Kit besteht aus 

einem jedes Kit besteht aus einem Kühler,  Elektromotor 

zum Betreiben des Kühlers, temperaturbeständigen 

Schläuchen, Klemmen und einem Ausgleichsbehälter, 

der ebenfalls mit Schläuchen geliefert wird

Radiator
Art.Nr. 40201879

Radiator
Art.Nr. 40201315

Radiator
Art.Nr. 40201877

Radiator
Art.Nr. 40201864

Radiator
Art.Nr. 40201897 & 40201898
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TROCKENAUSPUFF KIT
Artikel Nummer Beschreibung

40201326 Trockenauspuff-Kit 1” Combi-Schalldämpfer für W-GV4 Basic und Scalino Modelle, W-GV8

40201325 Trockenauspuff-Kit 1” für W-GV4 Basic und Scalino Modelle, W-GV8, W-GV10, W-GV12, Elite

40201324 Isolationsdecken-Kit für 40201325 Auspuff Kit

40201875 Trockenauspuff-Kit 11/2” für den W-SQ10, W-SQ15, W-SQ18, W-GV12 und den W-GV15

40201889 Trockenauspuff-Kit 2” für den W-SQ22.5, W-SQ25, W-SQ27, W-SQ32

Art.Nr. 40201326  

Kombiauspuff aus Edelstahl für die Dachmontage verfügbar.

Um das WhisperPower-System so leise wie möglich zu machen, ist eine gut durchdachte und installierte Abgasanlage 

erforderlich. Wir bieten zwei verschieden Auspuffsysteme an. Für eine optimale Geräuschreduzierung werden zwei 

Schalldämpfer sowie Dämpfungs- und Resonanzschalldämpfer benötigt. Bei beengten Platzverhältnissen ist unser Edelstahl-

Kombi-Absorptions-/ Resonanzschalldämpfer im Allgemeinen eine gute Lösung für alle 1- und 2-Zylinder-Systeme.

Art.Nr. 40201326  

Edelstahl Kombi-Schalldämpfer für die Unterflurmontage.

Komplettes Auspuff-Kit mit Absorptions-

schalldämpfer, Resonanzschalldämpfer, 

Isolationsdecken, flexiblen Stahlverbin-

dungsteilen und verschiedenen Metallteilen, 

die zu einem System benötigt werden. 

Enthält die Teile zur Verbindung des 

Schalldämpfersystems mit dem Fahrzeug.

Abmessungen Absorptionsschalldämpfer 11/2” Abmessungen Resonanzschalldämpfer  11/2”

Auspuff Schalldämpfer für Genverter /

Classic SQ Mehr Zylinder Modelle

Abgassystem für alle

Genverter und SQ Modelle
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Ersatzteilkatalog 
Als Download auf: 
www.whisperpower.de

Service Kits

von WhisperPower
Das A-Kit enthält alle Ersatzteile, wie Filter und Riemen, die 

regelmäßig ausgetauscht werden müssen. Wir empfehlen, immer ein 

A-Kit zusammen mit Ihrem neuen WhisperPower-Generator zu 

bestellen. Das B-Kit besteht aus Teilen, die nach längerer Zeit 

ausgetauscht werden müssen. Unsere B-Kits beinhalten eine größere 

Anzahl von Komponenten wie Dichtungen und verschiedene 

mechanische Teile. Für lange Reisen ist es ratsam, ein B-Kit mit an 

Bord zu nehmen.

SERVICE KITS FÜR MOBILGENERATOREN
40401160 A-Kit W-GV4 Scalino
40401161 B-Kit W-GV4 Scalino
40401760 A-Kit W-GV2/3, W-GV8/10 K
40401761 B-Kit W-GV2, W-GV8 K
40401762 B-Kit W-GV3, W-GV10 K
40201460 A-Kit W-SQ8, W-SQ10 und W-SQ12 -1500 / 1800 U/min
40201653 B-Kit W-SQ8 und W-SQ10 - 1500 / 1800 U/min
40201461 B-Kit W-SQ12 - 1500 / 1800 U/min
40201360 A-Kit W-SQ16 - 1500 / 1800 U/min
40201361 B-Kit W-SQ16 - 1500 / 1800 U/min
40201560 A-Kit W-SQ22.5, W-SQ25, W-SQ27 und W-SQ32 - 1500 / 1800 U/min
40201561 B-Kit W-SQ22.5, W-SQ25, W-SQ27 und W-SQ32 - 1500 / 1800 U/min

WPL KÜHLFLÜSSIGKEIT UND MOTORÖL
40222214 WPL Coolant G12, Kühlflüssigkeit, 4 Liter
40222241 WPL-15 W40 General, Motoröl, 1 Liter
40222244 WPL-15 W40 General, Motoröl, 4 Liter
40222224 WPL-10 W40 Premium Long Drain, Motoröl, 4 Liter

BOILER KIT - WARM WASSER ODER HEIZUNG VOM GENERATOR
40245030 Boiler Kit für GV2/3, GV8/10
40245031 Boiler Kit für GV3 Plus, GV15

DENKEN SIE ANUNSERE SCHMIERUND KÜHLMITTEL
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RADIATOREN - AUSWAHLHILFE

TOP-COOL SYSTEME
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ARTIKEL NUMMER

40230670 Top-Cool - Single (230 V) N/A ◼ ◼ ◼ ◼ N/A ◼

40230671 Top-Cool - Single (24 VDC) ◼ ◼

40230631 Top-Cool - Dual ◼

40230632 Top-Cool - Dual ◼ ◼

Single und Dual-
Radiatoren
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ARTIKELNUMMER

40201315 Radiator Kit Motor ◼* ◼

40201864 Radiator Kit Motor 12 VDC ◼ ◼

40201869 Radiator Kit Motor 24 VDC ◼ ◼

40201879 Radiator Kit / Motor ◼

40201877 Radiator Kit / Motor ◼ ◼ ◼ ◼

40201864 Radiator Kit / Motor ◼

40201897 Radiator Kit / Motor, Eine Phase ◼

40201898 Radiator Kit / Motor, Drei Phasen ◼
*Standardmäßig im Lieferumfang (Genverter© Scalino indoor/outdoor) 					   
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Übersicht unserer Fernbedienungen und möglichen Variationen
Genverter© - Classic Generatoren - Wechselrichter - Ladegeräte - Combi’s - Batterien

GERÄT

Remote panel
Wechselrichter/
Ladegerät  
WPC+BSI

Batterie  
Ion Power 

Plus

AC 
Power
Cube

DC  
Power
Cube

Elite 
Scalino GV8 GV10 GV15 DC

GV/1
DC

GV/2 GV/3 SQ 
Serie

SQ Pro 
Serie

incl. in delivery W-GV4 Scalino/Elite

Standard Start/
Stop Paneel für
Genverter

✔

incl. in delivery P.M.G.

Fernbedienung
für PMG ✔ ✔ ✔ ✔

Art.Nr. 40209102

DDC Digital
Diesel Control
(volle Funktion)

✔

Art.Nr. 40209102

DDC Digital Diesel 
Control
(eingeschränkte 
Funktion)

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

Art.Nr. 40280100

Touch Paneel
5 inch

✔
WPC datalogger

Art.Nr. 60201084
benötigt

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

Art.Nr. 40280101

Touch Paneel
7 inch

✔
WPC datalogger

Art.Nr. 60201084
benötigt

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

Art.Nr. 40280102

Touch Paneel 
10 inch

✔
WPC datalogger

Art.Nr. 60201084
benötigt

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

Art.Nr. 40290310

WBM Batterie-
monitor

Für die Autostart Funktion und Batterieüberwachungwird ein
Communication Kit benötig falls ein Touchpaneel installiert wird.

Art. No. 40290305.

Art.Nr. 60201150

WP-PSCP
System
Steuerpaneel
WPC und DDC

✔ ✔* ✔* ✔* ✔

Art.Nr. 60201080

WP-RCC
Steuerpaneel ✔

incl. in delivery AC PowerCube

AC PowerCube 
An/Aus + LED
Anzeigen

✔

incl. in delivery DC PowerCube

DC PowerCube mit
Stromeinstellung ✔

Deep Sea
Controller ✔

*) eingeschränkte DDC Funktion
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230 VAC direkt vom Motor

AC BeltPower
Wenn es aus Platzgründen schwierig ist, einen WhisperPower-Generator zu installieren, aber 230 V / 50 Hz Wechselstrom 

benötigt wird, dann könnte unser AC BeltPower die Lösung sein. Sowohl eine 3,5 kVA und eine 5kVA Version dieses  

„Motor angetriebenen“ Generator sind verfügbar. Das System besteht aus einer kompakten Lichtmaschine und einer 

Wechselrichterbox, die die Leistung der Lichtmaschine in reine 230 V 50 Hz Wechselstrom umwandelt. Dieser kann 

verwendet werden, um kleine Klimaanlagen, Werkzeuge, Pumpen usw. zu betreiben. Für die praktische Anwendung 

empfiehlt es sich, das WPC-Wechselrichterladegerät auch als Erweiterung des AC BeltPower-Systems zu installieren,  

um die Hilfsbatterie aufzuladen und nach dem Abstellen des Motors leise Energie bereitzustellen! 

Merkmale

• 	�3.5 kVA und 5 kVA Modelle

• 	�Sehr platzsparende Lösung

• 	�Verbindung von Lichtmaschine und Wechselrichter über Plug-

and-Play Kabelbaum

• 	�Reine Sinuswellenleistung mit hoher Spitzenleistung

• 	�Ausreichende Leistung auch bei niedrigen Drehzahlen

• 	�Das WPC PowerCentre kann parallel zu AC BeltPower betrieben 

werden, um eine noch höhere Leistung zu erzielen

• 	�Nahtlose Umschaltung von WPC-Wechselrichter auf AC 

BeltPower und umgekehrt

• 	�Je nach Motortyp sind Befestigungswinkel erhältlich. Fragen Sie 

Ihren WhisperPower Installateur oder Motorenlieferanten für 

weitere Informationen

Vorteile

• 	�AC BeltPower macht einen kleinen Hilfsgenerator überflüssig

• 	�Extra Motor wird nicht benötigt - Ein Motor für Antrieb und 

Elektrizität

• 	�Reine Sinuswellenleistung um alle Wechselstromgeräte zu 

betreiben

• 	�Kann mit WPC Combi / Batterieladegerät-Wechselrichter 

kombiniert werden, um die Leistung zu erhöhen und eine  

leise Energieversorgung zu ermöglichen

Ein wesentlicher Bestandteil des 

AC- und DC-BeltPowerSystems ist 

die Halterung zur Befestigung des

Generators am Motor. Für

zahlreiche Fahrzeugmarken sind 

auf dem Markt Montage-Kits 

erhältlich.

Fernbedienung für BeltPower
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AC BeltPower und (optional)
Batterieladegerät/Wechselrichter System

Installationszeichnung W-BD-Generator

230 V 50 Hz

W-BD 5 BeltPower
Cabinet 5kW

W-BD 5 BeltPower
k5 W alternator

(direkt vom Motor angetrieben)

Fernbedienung für
BeltPower

230 V 50 Hz

5’’ Touchscreen

WPC
PowerCenter

Wechselrichter
230 V 50 Hz (3.5 kVA)
Ununterbrochene
USV

Wechselrichter  
+ Genverter
230 V 50 Hz (10 kVA)
High power

AC
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2x lithium-Ionen
Power Plus 160Ah / 24 VDC

WIB
Whisper Interface Box

Landstromanschluss

AC BELTPOWER - 230 V GENERATORSYSTEM - DURCH DEN HAUPTMOTOR ANGETRIEBEN
41301000 WP-AC BELTPOWER 3.5 3.5kW (Max. Drehzahl), 32 A Startstrom

41302000 WP-AC BELTPOWER 5.0 5.0 kW (Max. Drehzahl), 85 A Startstrom

FERNBEDIENUNG
41301030 Fernbedienung

ZUBEHÖR
41301020 Geschirmtes Stromkabel 5 m

41301021 Geschirmtes Stromkabel 8 m

41301022 Geschirmtes Stromkabel 10 m

41301025 Kabelverlängerung für Fernbedienung 5 m

41301026 Kabelverlängerung für Fernbedienung 10 m

50209133 Kabelverlängerung für Fernbedienung 15 m

RIEMENSCHEIBEN
41301050 Riemenscheibe - 6 Rillen Ø 60 mm (empfohlen)

41301051 Riemenscheibe - 6 Rillen Ø 50 mm

41301052 Riemenscheibe - Doppel-V-Rillen 12.7 mm Ø 70 mm

41301053 Riemenscheibe - Doppel-V-Rillen 10 mm Ø 60 mm

BELTPOWER ART.-NR.: 41301000 41302000
SPEZIFIKATIONEN W-BD 3.5 W-BD 5
Leistung (dauerhaft) 3500 W 5000 W

Max. Leistung (dauerhaft) 16 A 27A

Max. Startstrom (320 ms) 32 A 85 A

Spannung 230 V 230 V

Frequenz 50 Hz 50 Hz

WECHSELRICHTER
Abmessungen (H x B x T) 376 x 323 x 127 mm

Gewicht der Leistungsbox 9.6 Kg 9.6 Kg

Effizienz 95% 95%

GENERATOR
Gewicht 6.9 Kg 6.9 Kg

Abmessungen (H x B x T) 159 x 178 x 190 mm

Spannung 200-340 V 3-Phasen

Feldspannung 14.4 V 14.4 V

FERNBEDIENUNG
Abmessungen (H x B x T) 116 x 79 x 19 mm

Spezifikationen
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WhisperPower Zero 800

Emissionsfreier Stromgenerator
Neu in unserem Programm ist ein Methanol betriebener DC-Generator, der für Leistungsanwendungen im 

unteren kW-Bereich(500-800W) geeignet ist. Das kompakte System ist geräuscharm, nahezu wartungsfrei 

und äußerst umweltfreundlich, da es mit Methanol arbeitet.
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Für Anwendungen im unteren kW-Bereich 

(500-800 Watt) bieten wir jetzt einen 

Methanol betriebenen DC-Generator an. 

Dieses kompakte System liefert sichere, 

geräuscharme, emissionsfreie und 

wartungsarme Energie in allen Klimazonen 

und zu jeder Zeit. Die Brennstoffzelle 

arbeitet mit dem weltweit verfügbaren 

IMPCA-Standard Methanol - sehr niedrige 

CO2-Emissionen und unbedenklich für 

aquatische und terrestrische Ökosysteme.

Das System erzeugt Strom aus Wasserstoff, 

der aus Methanol gewonnen wird.

Die Ausgangsleistung (24 VDC) kann von 

WhisperPower-Geräten umgewandelt 

werden, um Energie in Blei- oder Lithium-

Batterien zu speichern. Daraus kann mit 

einem WhisperPower Wechselrichter 

Wechselstrom erzeugt werden. Der 

WhisperPower Zero 800 arbeitet perfekt  

mit WhisperSolar Modulen zusammen.

Anwendungen

• �Industrie: Telekommunikation, Sicherheitssysteme

• �Mobility: Hilfsenergie für DC und AC

• �Off-grid: Primäre Energiequelle, in Kombination mit  
Solar- und Windkraft oder als Backup-Strom

• �Marine: Emissionsarme Energiequelle an Bord oder  
Elektrische Antriebssysteme

WP ZERO 800

GENERATOR SPEZIFIKATIONEN
Nennleistung - Lebensbeginn in W 800 W Maximale Leistung, 500 W im Arbeitsbereich
Nennspannung 24 Volts
Batteriearten Lithium-Batterien, Blei-Säure, GEL, AGM
Max. Ladestrom bei 24 V 33 A
Konstanter Ladestrom bei 24 V 21 A
Eigenverbrauch im Standby-Modus < 0.17 A
Methanol Verbrauch (im Arbeitsbereich) ca. 0,5 – 0,7 l/kWh*
Elektrische Effizienz im Arbeitsbereich > 33 %
ANDERES
Daten Schnittstellen RS232, Ethernet, digital input
Lebensdauer (garantiert) 3.000 h oder 500 Zyklen (je nachdem, was zuerst eintritt)
Empfohlene Batteriekapazität (min.,net) 150 Ah**
Umgebungstemperatur (min. /max.) -20°C / +50°C
Luftfeuchtigkeit bei max. Umgebungstemperatur 10 – 90 %
Schutzklasse IP 20
Maximaler Neigungswinkel für den Betrieb 10°
Geräuschpegel (bei 7m) < 29 dB(A)
Temperatur am Auslass < 65°C (Absaugung erforderlich)
ABMESSUNGEN & GEWICHT
Gewicht (ohne Verpackung) 44 kg
Abmessungen (Lx H xB) 770 x 350 x 420 mm (113 L)

*  Abhängig von den Umgebungsbedingungen
** Abhängig vom Systemdesign

TECHNOLOGIE

Hochtemperatur - Brennstoffzelle

mit 4CycleTec

KRAFTSTOFF

Methanol Klasse AA (IMPCA)

Der WhisperPower Zero 800 wird von

Siqens (Ger) für WhisperPower

hergestellt.

Im Gegensatz zu anderen Methanol-Brenn-

stoffzellen basiert die Ecoport 800 auf 

einem innovativen Konzept mit vier internen 

Zyklen. Das 4CycleTec-Prinzip verbessert 

nicht nur die Effizienz und Haltbarkeit 

deutlich, sondern reduziert außerdem die 

Anschaffungs- und Betriebskosten.
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WhisperPower Solarmodule

Im Allgemeinen werden Solarmodule als

Energiequelle für den grundlegenden

Energiebedarf und die Ladung der

Batterie verwendet. Wenn kein Netzstrom 

vorhanden ist, dienen die Solarmodule als 

Quelle, um die Batterie unter Spannung zu 

halten. Der Ertrag der Paneele wird als 

Spitzen-Leistung angegeben. Das ist die 

maximal erreichbare Leistung und kein 

konstanter Ertrag. Besuchen Sie:

re.jrc.ec.europa.eu/pvgis/apps4/pvest.php

um den Ertrag eines Panels zu berechnen.

Wir verwenden nur Zellen in In-
dustriequalität, die eine lange 
Lebensdauer und hohe Effizienz 
garantieren

Für Fälle, in denen der Energieverbrauch begrenzt ist, kann der Kauf und die Installation von Solarmodulen eine gute 

Lösung für die Bereitstellung von elektrischer Energie an Bord sein. Der tatsächliche Ertrag wird durch die Art der Platte, 

ihre Abmessungen, die geografische Lage des Fahrzeugs und die Position der Platte in Bezug auf die Sonne bestimmt

Solar Laderegler (auf den nächsten Seiten)

•	� Installation zwischen Panel und Batterie

•	� SunTrack Regler mit und ohne MPPT Technologie

•	� MPPT = Maximum Power Point Tracking konvertiert zusätzliche Spannung in Ladestrom. 

Verbessert die Systemeffizienz um ungefähr 30%

•	� Dreistufiger Ladevorgang ab 15 Ampere, daher geeignet für AGM- und GEL-Batterien.

•	� SunTrack 40, 60 und 80 Ampere Modelle passen auch für Lithium-Ionen Batterien

Montagehilfen

•	 Kabelsets von der Batterie zum Modul

•	 Montage-Kit

•	 Befestigungswinkel für die Dachmontage

• �Paneele sind begehbar

• �Keine rückwärtige Belüftung nötig

Starre Paneele mit Glasdeckschicht

•	� Monokristallin oder polykristallin  

Technologie

•	� Für feste Montage in einem Rahmen

•	� 80, 185 und 285 W Modelle

•	� Rückwärtige Venilation benötigt

Für ein komplettes System liefert WhisperPower die folgenden Solarpaneele

Universell einsetzbare flexible 

Solarmodule

•	� Für die feste Montage (Dichtung) auf 

dem Dach

•	� Für die Montage an Geländern oder Auf-

hängungen (Befestigungsösen)

•	� Komplett Wasserdicht

•	� Zwei Modelle: Top & First Class
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WP-SOLAR FLEX 100 TC WP-SOLAR FLEX 108 FC
60110437 - Top Class 60110438 - First Class

HAUPT SPEZIFIKATIONEN
Maximale Leistung [W] 104 108
Länge Y [mm] 1109 1046
Breite X [mm] 546 683
Modulstärke [mm] 2 2
Gewicht [kg] 1.40 1.70
Maximale Spannung Vmp [V] 18.2 12.6
Maximale Stromstärke Imp [A] 5.7 8.6
Leerlaufspannung Voc [V] 21.8 15.3
Kurzschlussstrom [A] 6.0 9.0
Nenntemperatur der Zelle NOCT [°C] 45 ± 2 45 ± 2
Betriebstemperatur  [°C] -40/+85 -40/+85
Temp. coeff. Pmax [%/°C] -0.38 -0.38
Temp. coeff. Voc [%/°C] -0.27 -0.27
Temp. coeff. Isc [%/°C] 0.05 0.05
Spalten x Reihen (Anzahl der Zellen) 4x8 (32) 4x6 (24)
Maximale Systemspannung [V] 1000 V 1000 V
Maximaler Umkehrstrom [A] 12 A 12 A
Sicherheitsklasse A A

* �Werte bei Standard Test Konditionen: (a) Lichtspektrum für eine Luftmasse von 1.5; (b) Bestrahlungsstärke von 1000 W/m2 bei senkrechtem 
Einfall und (c) Zelltemperatur von 25 °C. Messungen durchgeführt gemäß den Anforderungen der Norm IEC 61215

Technische Spezifikationen 
WhisperSolar Paneele

185 WATT PANEELE 285 WATT PANEELE
Artikel Nr. 60110402 60110408
TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN
Modell Name Whisper Solar 185 Whisper Solar 285
Leistungsbereich 185 WP 285 WP
Voltage 12 VDC 24 VDC
Maximale Spannung 21.5 VDC 39.07 VDC
Zellen Typ Monocrystalline Monocrystalline
Temperaturbereich -40 bis 85 ˚C -40 bis 85 ˚C
Abmessungen L x B 1482 x 676 mm 1650 x 991 mm
Gewicht 15 kg 18.2 kg
Modulstärke 35 mm 40 mm
Anschluss Box am Modul Box am Modul
Kabel ∅ 3 mm 4 mm
Lebensdauer > 20 Jahre > 20 Jahre
Spannungsregler (optional) Suntrack MPPT Suntrack MPPT

Semi-Flexibles Modul

WhisperSolar Flex 100 Watt

Monokristallines Modul mit dünnen, leichten 

und kompakten Zellen. Das Modul kann mit 

einem maximalen Radius von 10cm gebogen 

werden. Ideal um eine 12 oder 24 V 

Bordbatterie zu laden. Die Zellen werden in 

Europa hergestellt. Beide Module werden mit 

einem einstufigen Regler geliefert. Bei der 

Verwendung zum Laden von AGM- oder GEL-

Batterien empfehlen wir die Installation eines 

mehrstufigen Reglers. Die WhisperSolar Flex 

Module sind mit Befestigungsösen zur 

Befestigung an Schienen, Geländern usw. 

ausgestattet.

Whisper Solar Module für die

Festmontage

Die starren Module für die

Festinstallation werden häufig in Haus und 

Gebäude eingesetzt. Der Preis pro Watt / 

Spitze ist viel günstiger als bei den speziellen 

“Walk on” Paneelen wie den Flex 50 und 

Flex 100 Watt. Diese Produktreihe wird in 

Europa von einem erstklassigen Hersteller 

produziert. Die Produktpalette ist von sehr 

hoher Qualität und erfüllt höchste Ansprüche.

Allgemeine Merkmale unserer 
Solarpaneele

•	� Qualitätsmodule von europäischen oder 

asiatischen Herstellern

•	� Leistungsbereiche von 100 bis 285W

•	� Verfügbar in: Komplett schwarze monokri-

stalline oder blaue polykristalline Paneele

•	� Die Module entsprechen wichtigen  

Normen wie VDE und MCS, und können 

salzhaltiger Luft widerstehen.



6 8 WhisperPowerBook • Mobil Katalog 4

WhisperPower Laderegler
SunTrack, der WhisperPower Solar Laderegler, bildet ein wichtiges Bindeglied zwischen dem/den Solarmodul(en) und der/

den Batterie(n). Die SunTrack-Laderegler sorgen für maximale Effizienz und eine sichere Ladespannung der Batterie. Es 

stehen eine Reihe von Ausgangsleistungen und zwei Arten von Technologien zur Auswahl:

Solar Laderegler

Der WP-SCC PWM-Controller ist der 

“kostengünstige” Einsteiger-Controller mit 

1- oder 3-stufiger Ladecharakteristik. Die 

Steuerung stellt sicher, dass die 

unregelmäßige Spannung aus dem Modul in 

eine stabile Ladespannung umgewandelt 

wird. Im Allgemeinen wird dieser für 

Systeme mit einem Solarmodul benutzt. Der 

WP SunTrack MPPT Controller ist für 12 und 

24 V Solarsysteme unter 200 W entwickelt 

worden.

WP-SC Whisper Solar Laderegler

•	� Passend für nahezu alle Batterietypen: 

Gel, AGM oder offene Blei-Säure

•	� Plug-and-Play Verbindungen für Module, 

Batterie und 12 V Last

•	� Automatische Abschaltung wenn die 

Batteriespannung zu niedrig ist

•	� Kann bis zu 20 Ampere / 450 Watt 

Solarstrom in die Batterien einspeisen.

•	� Temperaturkompensation serienmäßig

•	� LED Batterieanzeige und Ladezustand

Suntrack MPPT

Der SunTrack MPPT Controller (MPPT steht für Maximum Power 

Point Tracker) arbeitet um das meiste aus Ihren Solarmodulen 

herauszuholen indem er den größten Teil des Ertrags in Batterie-

Energie umwandelt. Mehrere Hochfrequenz-Module (bis zu 600 

VDC) können an diese Steuerungen angeschlossen werden um 

einen leistungsstarken Generator mit maximalem Wirkungsgrad 

zu erzeugen. Im Allgemeinen wird dieses System mit mehreren 

Paneelen, zum Beispiel auf dem Dach eines großen LKWs, 

genutzt.

PWM SUNTRACK 10 PWM SUNTRACK 20
Art.-Nr. 60110409 60110411
DC EINGANG
max. PV Spannung 26V 26V
max. PV Strom 10A 20A
Spannungsdifferenz PV/Batterie <0.15V
DC AUSGANG BATTERIE
Batteriespannung 12V
Batterietechnik Sealed/Flooded
max. Ladestrom 10A 20A
Spannungseinstellung 14.2 - 14.6V
Float-Einstellung 13.4 - 13.8V
Nulllast <10mA <15mA
DC AUSGANG BELASTUNG
Ladestrom 10A 20A
SCHUTZ
Verpolung Geschützt
Überspannung Geschützt
Deaktivierung <11.5V
Aktivierung 12.6V
Temperatursensor Ja, eingebaut
ANZEIGE
LED Laden, Belastung Ein/Aus
ALLGEMEINE DATEN
Anschlüsse Verschraubung
Gewicht 0.2 kg 0.2 kg
Abmessungen 100mm x 100mm x 33mm
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WP-SunTrack Pro MPPT Controllers

•	� Professioneller Regler basierend auf fortschrittlicher MPPT Technologie

•	� Zum Laden von 12, 24 oder 48 VDC

•	� 0,6 kW bis 7 kW Kapazität, kann erhöht werden bei paralleler Nutzung

•	� 98% Effizienz mit sehr niedriger null Last (ab 1 Watt)

•	� 80 A Regler kann an das WhisperPower Central Control Panel angeschlossen werden: 

WhisperPower PSCP, in Kombination mit einem Generator, RCC oder WhisperTouch 5“ 

oder 7“ Paneel

•	� Geschützt vor Wasser und Feuchtigkeit (IP65)

WP SUNTRACK 40 WP SUNTRACK 60 WP SUNTRACK PRO 80*
Artikel Nr. 60110435 60110436 60110421
ELECTRISCHE MERKMALE PV MODUL SEITE
Nominalee Batterie Spannung 12 V 24 V 12 V 24 V 48 V 12 V 24 V 48 V
Maximale Solar Leistung 12V 600 W 900 W 1250 W 2500 W 5000 W
Maximale Solar Leistung 24V 1200 W 1800 W 80 VDC 150 VDC
Maximale Solar Betriebsspannung 100 VDC 150 VDC 75 VDC 145 VDC
Minimale Spannung über Batteriespannung
BATTERIE
Maximaler Ausgangsstrom 40 A 60 A 80 A
Nominale Batteriespannung Automatisch/Manuell  12 oder 24 VDC 12, 24 oder 48 VDC 12, 24 oder 48 VDC
Betriebsspannungsbereich über Batteriespannung, Minimal 7 V
LEISTUNG DES GERÄTS
Umformungseffizienz (in einem 48 V Typischen Sys.) >97.5% >99% >99%
Maximaler Standby Eigenverbrauch (48 V) 25 mA > 1.2 W
Maximaler Standby Eigenverbrauch (24 V) 30 mA > 0.8 W
Maximaler Standby Eigenverbrauch (12 V) 35 mA > 0.5 W
Ladestufen 6 Stufen: Bulk, Absorption, Float, Equalization
Batterietemperatur Kompensation -3mV / ˚C / Zelle (25˚C ref) Standardwert einstellbar -8 bis 0 mV / ˚C
SCHUTZ
PV Verpolung Ja Ja bis zu -150 vdc
Battery Verpolung Ja Ja bis zu -150 vdc
Batterieüberspannung Ja Ja bis zu -150 vdc
Überhitzung Ja Ja geschützt
Rückstrom bei Nacht Ja Ja verhindert durch Relais
UMGEBUNG
Betriebstemperatur Umgebung Bereich -30 to 60˚C -20 to 55˚C
Luftfeuchtigkeit until 96% 100%
Schutzklasse IP22 IP54, IEC/EN 60529:2001
Montage interior interior
ALLGEMEINE DATEN
Garantie 2 Jahre 2 Jahre 2 Jahre
Gewicht 1.1 kg 1.3 kg 5.5 kg
Abmessungen H x B x L (mm) 187x132x73mm 250x180x93mm 120x220x350mm
Parallelbetrieb (separate PV Module Nein Nein Ja
Max. Kabeldurchmesser 25 mm2 35 mm2 35 mm2

Kabeldurchführungen - - M20 x 1,5
KOMMUNIKATION
Netzwerkkabel RS485 RS485 communication bus
Fernanzeige- und steuerung - - RCC-02 oder WP-Touch
Menu Sprachen Englisch Englisch Englisch/Franz./Deutsch/Spanisch
Datenaufzeichnung - - Mit RCC-02/03 und SD card
RICHTLINIEN
CE compliant EMC 2004/108/CE LV 2006/95/CE RoHS 2002/95/CE
Sicherheit IEC/EN 62109-1:2010
EMC (Electro Magnetic Compatibility) IEC/EN 61000-6-3:2011 IEC/EN 61000-6-1:2005

* Auch als WPSuntrack, 600 VDC, 3.5 kW oder 600 VDC, 7kW erhältlich
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Strom umwandeln
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Wechselrichter, Batterieladegeräte 

und Kombis
Nachdem wir unsere Systeme im ersten Teil dieses Katalogs und im zweiten Teil die verschiedenen 

Generatoren vorgestellt haben, werfen wir nun einen genaueren Blick auf die Produkte und Komponenten, 

aus denen Sie wählen können, um Ihr eigenes System zu entwickeln. Leistungselektronik ist der Schlüssel 

zur Schaffung eines leisen, intelligenten, energieeffizienten und umweltfreundlichen Energiesystems. 

Batterieladegeräts

Die wichtigste Funktion eines Batterielade-

geräts ist das Laden der Batterie(n),  

während das Fahrzeug an das Stromnetz 

angeschlossen ist.

- �Die Batterieladegeräte von WhisperPower 

wandeln jede Wechselspannung und 

-frequenz in eine gleichmäßige 12, 24 oder 

48 VDC um.

- �WhisperPower-Ladegeräte sorgen für eine 

schnelle und vollständige Ladung der Batte-

rien.

- �Das Resultat: Die Batterien halten länger

Das Sortiment

Unser Sortiment besteht aus unserer 

praktischen Handy-Serie, der SupremeSerie 

zum gleichzeitigen Laden mehrerer Batterien 

und unserer leistungsstarken DC PowerCube-

Serie. Sehen Sie Seite 98- 99

Im Sommer 2018 haben wir unser Hochlei-

stungs-Batterieladegerät Supreme Pro für 24 

VDC-Batterien auf den Markt gebracht.

Wechselrichter

Die Wechselrichter von WhisperPower 

wandeln 12 oder 24 V Batteriespannung in 

genau die gleiche Netzspannung um, die Sie 

zu Hause erhalten. Geräte mit geringer 

Leistung wie Staubsauger, Computer, Telefon- 

und Tablet-Ladegeräte benötigen keinen 

Diesel- oder Benzingenerator, sondern können 

über einen Wechselrichter betrieben werden. 

Mit einem Wechselrichter kann jedes 

Wechselstrom-Gerät jederzeit verwendet 

werden, ohne dass ein laufender Generator 

benötigt wird. WhisperPower-Wechselrichter 

werden häufig in Kombination mit einer AC- 

oder DC-BeltPower-Lichtmaschine, die mit der 

Hauptmaschine verbunden ist, eingesetzt. 

Ladegerät / Wechselrichter Kombis

Wenn Wechselrichter mit einem Batterieladege-

rät und einem Transferrelais in einer Box kombi-

niert werden, verwenden wir den Begriff Kom-

bis. Die Kombis von WhisperPower sind 

kompakt, platzsparend, robust und extrem 

mächtig. Es stehen drei Versionen zur Verfü-

gung: unser Supreme Combi (geringes Gewicht, 

SchaltmodusTechnologie), unser WP Combi (mit 

hocheffizienten Ringkerntransformatoren für die 

hohe Spitzenlasten) und WPC ‘System-Kombi’ 

mit mehreren Ein-/ Ausgängen.
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Warum ein WhisperPower Wechselrichter ein „muss“ ist!
lung von “Ruhephasen”, in denen der Ge-

nerator nicht läuft.

•	� Weniger Betriebsstunden = weniger War-

tung.

•	� Wechselrichter mit integriertem Ladege-

rät (Kombi) oder DC PowerCube laden 

außerdem die Batterie auf.

Kleinere Generatoren durch  
‘Spitzenlast-Technologie’

Die Leistung eines WhisperPower-Genera-

tors und die des WPC PowerCenters kann 

miteinander verbunden werden, um so die 

Gesamtleistung eines Systems zu erhöhen. 

Dies ist ein einzigartiges und besonderes 
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Es ist noch nicht so lange her, als Diesel- 

oder Benzingeneratoren die einzige Mög-

lichkeit gewesen sind, 230 V / 50 Hz 

Strom unabhängig vom Landstrom an zu 

produzieren. Dank der Wechselrichter-

technologie hat sich dies geändert.

•	� Wechselrichter werden zur Erzeugung 

von Wechselspannung benötigt

•	� Generatoren werden während der Spit-

zenlastzeiten eingesetzt.

•	� Kraftstoffersparnis liegt bei 30

•	� Drastische Reduzierung des hörbaren 

Geräuschpegels (innerhalb und außer-

halb des Fahrzeugs) durch die Einstel-

Merkmal unserer Systeme. In der Regel 

kann der Generator um 20% kleiner 

gewählt werden als üblich und in 

Verbindung mit einem unserer Wechsel-

richter wird dennoch die erforderliche 

Leistung aus den Batterien abgerufen. 

Dieser sogenannte Spitzenausgleichs- 

effekt sorgt für eine stark verbesserte 

Systemeffizienz.

24 Stunden - Stille Zeit  

und Generatorbetrieb

Das folgende Diagramm zeigt, wie sich 

der Stromverbrauch über einen Zeitraum 

von 24 Stunden darstellt. Strom aus dem 

Wechselrichter wird vor allem am Nach-

mittag, am Abend und in der Nacht gelie-

fert. Am Morgen und am Abend schaltet 

sich der Generator hinzu, um auch gleich-

zeitig die Batterien wieder aufzuladen. Ein 

wirklich intelligentes Hybridsystem.

E E mark

Unsere orange gekennzeichne-

ten Wechselrichter, Kombiund Batteriela-

degeräte sind gemäß der EURichtlinie 

72/245/EEC mit dem Gütesiegel E ge-

kennzeichnet und erfüllen die Anforde-

rungen der Richtlinie 95/54/EC.
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Sine Wave Wechselrichter

WP- Sine Serie bis zu 3 kVA
WP-Sinus-Wechselrichter bieten Fahrzeughaltern eine ganze Reihe von Möglichkeiten, alle Arten von Wechselstromgeräten 

zu nutzen: Computer, Werkzeuge, Kaffeemaschinen, Mikrowellen, Fernseher, was auch immer! WhisperPower 

Sinuswechselrichter sind vollkommen geräuschlose “Generatoren”, die Wechselstrom aus der Batterie liefern. Diese 

modernen Wechselrichter aus der WP-Sine Serie sind kompakt, leicht, robust und hocheffizient. Sie können ganz leicht 

selbst installiert werden und brauchen keine Wartung. Sie sind eine ideale Ergänzung zu bestehenden Installationen, die 

bereits mit einem Batterieladegerät ausgerüstet sind.

Merkmale

• 	��Verfügbar mit 400 W, 500 W, 1000 W,  

2000 W und 3000 W Ausgangsleistung

•	�� Anschluss auf 12 V (24 V) Batterien

•	� Plug & Play: AC-Steckdose und  

DC-Anschlüsse

•	� Kaum Verlust bei Umwandlung auf 

Wechselspannung

•	� USB-Anschluss auf Vorderseite für 

Telefonladegeräte etc. (separates Ladegerät 

nicht erforderlich)

•	 200% Spitzenleistung

•	� An-/Ausschalter auch als Fernbedienung mit 

Status-LED-Anzeigede (DC und AC)

Vorteile

• 	�Reine Sinuswelle mit stabiler Frequenz

• 	Auch für sensible Geräte geeignet

• 	Besonders kompakt und leicht

• 	Einfach und überall zu installieren

• 	Sehr leise

• 	�Robust und geschützt vor Überhitzung, 

Überlastung und Kurzschluss

• 	Sehr gutes Preis-/Leistungsverhältnis
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UK version UK version

E

WP Sinus 12/400-500 WP Sinus 12/1000 WP Sine 12/2000, 24/2000

WP-SINE-12/400 WP-SINE-12/1000 WP-SINE-12/2000 WP-SINE-12/3000 WP-SINE-24/500 WP-SINE-24/2000

Art.-Nr.: 61120510 61121500	 61122500 61123500 61140500 61142500	

AC AUSGANG

Leistung (dauerhaft) 400 W 1000 W 2000 W 3000 W 500 W 2000 W

Leistung (Spitze 500ms) 800 W 2000 W 4000 W 6000 W 1000 W 4000 W

Ausgangsspannung 230 V 230 V* 230 V 230 V 230 V 230 V

Ausgangsfrequenz 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Transferschalter, Landstrom Nein Nein Nein Ja Nein Nein

Klirrfaktor (THD) <5 % reine Sinuswelle <5 % reine Sinuswelle <5 % reine Sinuswelle <5 % reine Sinuswelle <5 % reine Sinuswelle <5 % reine Sinuswelle

DC EINGANG

Batterienennspannung 12 V 12 V 12 V 12 V 24 V 24 V

Spannungsbereich 10.5 - 15.5 VDC 10.5 - 15.5 VDC 10.5 - 15.5 VDC 10.5 - 15.5 VDC 21 - 31 VDC 21 - 31 VDC

Eingangsleistung 40 A 94 A 187 A 270 A 23 A 93.5 A

Nulllastverbrauch 0.4 A Basis 0.8 A Basis 1.6 A Basis 1.6 A Basis 0.4 A Basis 1.6 A Typisch

DC AUSGANG

5 V USB Ladeeingang 750 mA 750 mA 750 mA 750 mA 750 mA 750 mA

DISPLAY

LED-Anzeige Nein Ja Ja Ja Ja Ja

Digitaldisplay Eingangsspannung / Strom, Ausgangsleistung

SCHUTZ UND MERKMALE

Warnung bei niedriger Eingangsspannung 11.0 VDC 11.0 VDC 11.0 VDC 11.0 VDC 22.4 VDC 22.4 VDC

Abschaltung bei niedriger Batteriespannung 10.5 VDC 10.5 VDC 10.5 VDC 10.5 VDC 21.0 VDC 21.0 VDC

Aktivierung nach niedriger Batteriespannung 12.0 VDC 12.0 VDC 12.0 VDC 12.0 VDC 23.6 VDC 23.6 VDC

Deaktivierung bei zu hoher Spannung 15.5 VDC 15.5 VDC 15.5 VDC 15.5 VDC 31.0 VDC 31.0 VDC

Warnung bei zu hoher Leistung Ja Ja Ja Ja Ja Ja

Deaktivierung bei zu hoher Leistung Ja Ja Ja Ja Ja Ja

Kurzschluss-Ausgangsleistung Ja Ja Ja Ja Ja Ja

Temperaturwarnung Ja Ja Ja Ja Ja Ja

Überhitzungsschutz Ja Ja Ja Ja Ja Ja

Richtlinienerfüllung EMC Directive 2004/108 / EC, Low Spannung Directive 2006/95 / EC & E-marking

Betriebstemperaturbereich -20 - 55°C (Leistungsminderung ab 40 ° C)

Relative Luftfeuchtigkeit 95%, nichtkondensierend

Kühlung Ventilator/Zwangsbelüftung

Abmessungen L x B x H [mm] 175 × 200 × 89 175 × 323,7 × 90 230 × 416 × 115 539 × 230 × 114 175 × 220 × 82 230 × 416 × 112

Gewicht 1,7 kg 2,9 kg 5,5 kg 6,9 kg 1,7 kg 5,2 kg

Batterieanschluss Gewindeschraube M6 Gewindeschraube M8 Gewindeschraube M6

Erdungsanschluss Gewindeschraube M6 Gewindeschraube M6 Gewindeschraube M6

AC-Ausgang 1 Schukosteckdose 1 Schukosteckdose 1 Schukosteckdose 1 Schukosteckdose 1 Schukosteckdose 1 Schukosteckdose

Garantie 2 Jahre 2 Jahre 2 Jahre 2 Jahre 2 Jahre 2 Jahre

Art.-Nr.: Artikel
61121510 WP-Sine Fernbedienung An/Aus mit 6 Meter Kabel
61121511 WP-Sine 12/1000 1.5 m Batteriekabel
61121512 WP-Sine 12/2000 1.5 m Batteriekabel

WP-Sine Zubehör

Verschiedene Steckdosen verfügbar.

Schuko™ version

Schuko versie

200

175

147

161
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Leistungselektronik

Sine Wave Inverter und Kombis
Mit den Wurzeln in der Wechselrichterindustrie, die über 30 Jahre zurückreichen, ist WhisperPower  

eines der weltweit führenden Unternehmen in der Entwicklung von Sinuswechselrichtern und 

Sinuswechselrichtern/Batterieladekombinationen. Wir bieten eine große Auswahl von semi-industriellen 

Niederspannungswechselrichtern bis hin zu Hochleistungswechselrichtern. Siehe Beschreibung unten.

Eingebaute Redundanz

Unsere AC PowerCube Wechselrichter 

verfügen über eine integrierte Redundanz. 

Wir arbeiten mit Leistungsmodulen von je 

3,5 kW, die parallel arbeiten. Wenn ein 

Leistungsmodul ausfällt, liefert der 

Wechselrichter weiterhin Strom.

Professionelles Gehäuse

Robustes Aluminiumgehäuse mit robusten, 

mehrfachen Batterie-DC-Anschlüssen.  

Die Elektronik im Inneren ist durch eine 

konforme Beschichtung gegen Feuchtigkeit 

und salzige Einflüsse geschützt.

Hochleistungswechselrichter

Unser AC PowerCube Sinuswechselrichter 

ist ein extrem leistungsstarkes und robustes 

Gerät, das 230 V Wechselstrom aus einer 

24 VDC Batteriebank umwandelt. Es gibt 

drei Modelle: mit 7 kVA und 14 kVA 

Ausgangsleistung mit einphasigem 230 V 

Ausgang (50 oder 60 Hz). Wir bieten auch 

eine 10 kVA 3-Phasen-Version an.  

Für unsere Einphasenmodelle wurde die 

Switched-Mode-Technologie eingesetzt, 

was zu einem äußerst effizienten und  

“cool running” Gerät führt.

Combi Wechselrichter/Ladegeräte

Wir bieten drei verschiedene Technologien 

an: Für den semiprofessionellen Einsatz 

liefern wir unsere Supreme Combi-Modelle, 

einen bidirektionalen Sinus-Wechselrichter, 

der die Batterie auflädt, wenn Wechselstrom 

verfügbar ist, und in den Wechselrichter-

Modus wechselt, wenn der Landstrom 

abgeschaltet wird. Nennleistung bis 2 kW 

mit Switched-Mode-Technologie. Für den 

professionellen Einsatz bieten wir unsere 

transformatorbasierenden WP Combi’s  

(2-3 kVA Leistung, auch für den reinen 

Wechselrichterbetrieb geeignet) und die 

vollwertigen WhisperPower Center  

(bis 27 kVA) an, die parallel zu anderen 

WhisperPowerCentern und WhisperPower-

Generatoren betrieben werden können.

Wechselrichter mit niedriger Leistung 
für semi-industrielle Anwendungen

Als Teil unserer Orange Produktpalette für den 

semi-industriellen Einsatz liefern wir einfach zu 

installierende Wechselrichter mit geringem 

Gewicht, die einen perfekten Sinusausgang 

bieten. Diese Modelle sind mit einem externen 

Anschluss für die Batterie ausgestattet und 

verfügen über AC-Steckdosen für den 

sofortigen Gebrauch. Ideale Geräte für 

dezentrale Energielösungen an Bord von 

Fahrzeugen für Heizsysteme, Kühlschränke/ 

Freezer, Computer etc.

Art. Nr. Sine Wave Wechselrichter
60203003 AC-PowerCube 24/4000 - 4 kVA, 230 V, 50 Hz 

60203004 AC-PowerCube 24/7000 - 7 kVA, 230 V, 50 Hz

60203005 AC-PowerCube 24/14000 - 14 kVA, 230 V, 50 Hz

60203010 AC PowerCube 24/10000 - 10 kVA, 3-ph, 50 Hz 
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Konnektivität

Analoge Fernbedienungen und Kabel im 

Lieferumfang enthalten, digitale TOUCH-

Panels optional. WhisperConnect Can Bus-

Anschluss zur Verbindung mit anderen 

Geräten und USB-Schnittstelle für eventuelle 

Uploads. Mit dem Notebook programmierbar.

 �Externe Steuerung  

(Phoenix MSTBA2/4-G-5.08)

 �WP-RCP RCP Fernbedienungspanel, 

anzuschließen über RJ12 Anschluss 

plus Kabel, für erweiterte LED-

Informationen und Ein-/Ausschalter. 

Serienmäßig im Lieferumfang 

enthalten

 �WhisperConnect CAN-Bus  

RJ45 -Anschluss zur Integration  

zum Systembus

 �USB Type 2 Anschluss, kann 

verwendet werden zum Einstellen 

der Ausgabeparameter

Perfekte Sinuskurve

Niedrigste harmonische Verformung unter 

allen Lastbedingungen und perfekte 

Sinuswelle. Stabile AC-Ausgangsspannung 

und -Frequenz (quarzgesteuert)

Keine Beschädigung der Batterien 

Dank unserer einzigartigen V6- und V12-

Schaltmodus-Technologie wird keine Span-

nungswelligkeit an den DC-Batterieklem-

men zurückgegeben. Dieser Welleneffekt 

reduziert die Akkulaufzeit und verursacht 

Schwankungen im DC-Netz (z.B. Flacker-

licht).

Mehrere Batterieanschlüsse

AC PowerCubes können an 2 separate 

Batterien angeschlossen werden, was es 

ermöglicht, gleichzeitig viel Strom aus den 

Batterien zu entnehmen, die an 

verschiedenen Orten gelagert sind.

Kühl laufend & ohne Summen

Hocheffiziente Switched-Mode 

Technologie, die für unsere 

Wechselrichterprodukte eingesetzt 

wird. AC PowerCubes sind mit 

temperaturgesteuerten, leisen 

Lüftern ausgestattet.
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3 Anschlüsse des AC PowerCube 7 kVA: mit 

doppeltem Batterieanschluss, 2 x DC PLUS und 2 x DC 

MINUS – es können zwei Batteriebänke angeschlossen 

werden. Links ist der 230 V/50 Hz-Ausgang und der 

Anschluss für die Fernbedienung und weitere Bele-

gungen.

Merkmale

• �Industrielle Elektronik auf Basis von 

Hochfrequenzschalttechnik

• Hoher Wirkungsgrad von über 92%

• �Kein Dominoeffekt zurück zur Batterie, 

stabiles DC-System

• Kein Brummen, extrem leise

• �Ventilatorgekühlt, auch bei hoher 

Umgebungstemperatur nutzbar

• �Doppelter DC-Anschluss 2 x Plus, 2 x 

Minus, Anschluss für zwei Batteriebänke

• �Perfekte Erweiterung für WhisperPower-

Systeme

Vorteile

• �Kompromisslose Konstruktion:  

reiner Wechselrichter

• Direktstromversorgung, keine 	

	 Unterbrechung, Batterien als Puffer

• �Sehr hoher Wirkungsgrad = wenig  

Kühlung nötig

• �Perfekte Kombination mit DC PowerCube 

und Genverter©

• �Signifikante Kostenersparnis durch 

verminderten Kraftstoffverbrauch

• �Sehr leise und umweltfreundlich

• �Einfache Integration in WhisperPower 

Energiesysteme

Sinus-Wechselrichter

AC PowerCube im Blickpunkt
Der AC PowerCube ist ein professioneller Wechselrichter, der für die dauerhafte Nutzung auch unter extremen Bedingungen 

entwickelt wurde. Ein 7 kVA-Modell, das aus zwei 3,5 kW Leistungsmodulen (in einem Gehäuse eingebaut) besteht, die 

parallel laufen und sich gegenseitig absichern. Das 14 kVA-Modell besteht aus vier 3,5kW-Modulen, die redundant 

geschaltet sind. Das dritte Modell ist ein 10 kVA dreiphasiger Wechselrichter, der in einem Gehäuse eingebaut ist. Die AC 

PowerCubes ermöglichen es, den Dieselgenerator über einen längeren Zeitraum abzuschalten und alle Verbraucher mit 

Strom zu versorgen, z.B. Klima-, Küchen- und Kühlgeräte. Dadurch ergibt sich ein geringerer Kraftstoffverbrauch, weniger 

Lärmbelästigung und eine Reduzierung der Betriebsstunden für den Generator.
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AC POWERCUBE 24/7000 AC POWERCUBE 24/14000 AC POWERCUBE 24/10000

Art.-Nr.: 60203006 60203005 60203010

ALLGEMEIN

Ausgangsnennspannung
230 V (± 5%) 
Phase, Neutral, Erde

230 V (± 5%) 
Phase, Neutral, Erde

3 x 380 V (± 2%) 
3 x Phase, Neutral, Erde

Nominale Ausgangsfrequenz (einstellbar auf 60 Hz) 50 Hz (± 0,01 Hz) 50 Hz (± 0,01 Hz) 50 Hz (± 0,05%)

Batterienennspannung 24 VDC 24 VDC 24 VDC

Nennleistung P30 (cos Phi = 1) (30 min bei 40°C) 7500 W 14000 W 10000 W

Spitzenleistung (20 s) 15000 W 28000 W 30000 W

Dauerleistung (cos Phi = 1) (40°C) 6000 W 12000 W 9000 W

AC Verbindung (Ausgang) Terminalblock intern, Schraubterminal (4 - 6 mm2)

DC Verbindung 2 × M10 4 × M10 (2 per Batteriebank) 2 × M10

Minimalkapazität der Batteriebank 600 Ah 800 Ah 800 Ah

Effizienz > 85% > 85% > 90%

Spitzeneffizienz > 92% > 92% > 92%

Abmessungen (BxTxH - mm) 334 × 316 × 575 618 × 316 × 575 664 × 316 × 575

Gewicht 18 kg 40 kg 60 kg

Geräuschpegel (bei 1m) < 48dBA < 48dBA < 48dBA

Betrieb Hauptschalter (On/Off/Remote), DC Eingänge (On/Off), Fernbedienungsschalter (On/Off) *

Anzeigen AC present, DC 1 present, DC (1) load, DC 2 present, DC (2) load, AC Strom, AC voltage

Sicherheit Kurzschluss, Überlast, Überhitzung, Batteriespannung zu niedrig/hoch

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

Technologie Sechsgang-Mehrphasen-Flyback Schalttechnik Ringkerntransformator

Niedrige Batteriespannung, Deaktivierung 19 V (± 0,5 V) 19 V (± 0,5 V) 19 V (± 0,5 V)

Niedrige Batteriespannung, Aktivierung 22 V (± 0,5 V) 22 V (± 0,5 V) 22 V (± 0,5 V)

Hohe Batteriespannung, Deaktivierung 32 V (± 0,5 V) 32 V (± 0,5 V) 32 V (± 0,5 V)

Hohe Batteriespannung, Aktivierung 30 V (± 0,5 V) 30 V (± 0,5 V) 30 V (± 0,5 V)

Gleichstromwelligkeit (Batterie) 5% RMS 5% RMS < 5% RMS

Eingangsstrom (Nominale Belastung) 200 A 4 × 200 A 800 A

Verbrauch ohne Last (Eingeschaltet) < 550mA, 12 W < 2x 550mA, 24 W 1.6 W, Standby

THD (Klirrfaktor) < 5% (Normal) < 5% (Normal) < 2% (Normal)

Zulässiger Leistungsfaktor 0 < cos Phi < 1 0 < cos Phi < 1 0 < cos Phi < 1

UMGEBUNGSBEDINGUNGEN

Umgebungstemperatur bei Betrieb -20°C - 40°C -20°C - 40°C -20°C - 40°C

Lagertemperatur -25°C - 80°C
(Leistungsminderung ab 40°C)

-25°C - 80°C
(Leistungsminderung ab 40°C)

-25°C - 80°C
(Leistungsminderung ab 40°C)

Feuchtigkeitsgrad max.95%, nichtkondensierend max. 95%, nichtkondensierend max. 95%, nichtkondensierend

Schutzklasse IP23 IP23 IP23

Kühlung Natürlich / Ventilator

BESTIMMUNGEN

EU-Richtlinien EMC-Richtlinie 2004/108/EC, EMC 2004/104/EC (Automotive), Niederspannungsrichtlinie 2006/95/EC

Normen
EN 55022 (Emission), EN 61000-3-2 (Klirrfaktor (THD)), EN 61000-4-11, EN 61000-3-3 (Spannungsschwankungen),  

EN 61000-6-2 (Immunität), EN 60950-1 (Sicherheit), EN 68-2-6 (Vibration), EN 60945 (Schifffahrt und Funk),  
UL 458 (Wandler/Wechselrichter)

*) Fragen Sie nach unseren 120 V/60 Hz-Modellen

Seite 24/7000, 24/14000 Front 24/7000 Front 24/14000, 24/10000. 3 ph Front, Hinten, Seite der Fernbedienung

Abmessungen & Details auch unter www.whisperpower.com
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TECHNISCHE MERKMALE DES AC 
POWERCUBE

• Hohe Spitzenleistung

• Purer Sinus-Ausgang

• Stets konstante 50 Hz Frequenz

• Leise, dank Hochfrequenztechnologie

• �Hoher Wirkungsgrad mit begrenzter  

Wärmeentwicklung

• Hochleistungsverbindungen

• �Last wird auf 4 Verbindungen aufgeteilt.  

minimiert die Belastung des Systems

• �Kein Rippleeffekt dank cleverer 

Schalttechnologie

• Resultat, längere Batterielebensdauer

• Kein “Flicker-”Effekt bei 24 V

• �Batterieladung vom Landstrom (max. 16 

Ampere, 120 Ampere)

• �Schnellladegerät für ION Power Plus

• �Batterieladung über vorhandenen 

230/380 V Generator

• �Schnelles und sicheres Laden der Batterie 

mit dem Genverter© (150 A)

• �Mehrere DC-Ausgänge, 12 und 24 Volt

TECHNISCHE MERKMALE DES

DC POWERCUBE BATTERIELADEGERÄT

• �Schnelles Laden der Batterien

• �Weltweiter Landanschluss

• �Batterien laden mit einem 230/380 V oder 120/208 V Generator

• Schnelles und sicheres Laden mit einem Genverter©

• �Mehrere DC Ausgänge (12/23 VDC)

5kW

10 kW

24:00 01:00 02:00 03:00 04:00 05:00 06:00 07:00 08:00 09:00 10:00 11:00 12:00 13:00 14:00 15:00 16:00 17:00 18:00 19:00 20:00 21:00 22:00 23:00 24:00

Ein frischer Blick

auf Energie in Fahrzeugen
Mit Einführung der WhisperPower AC PowerCube Wechselrichter und  

DC PowerCube Ladegeräte, kombiniert mit einem Generator und 

Lithium-Ionen-Batterien, wird der ultimative Komfort zur Realität.

Ein Frequenzwandler 
ist nicht erforderlich!

Die WhisperPower 

Systeme der neuen 

Generation können 

überall auf der Welt an

den Landstrom 

angeschlossen werden.

---
--4
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Klimaanlage

Kühlschrank

Navigationsbeleuchtung

Normale tägliche 

Boiler

Ofen

Kochen

Waschmaschine

Kochen

Waschmaschine

Waschmaschine

Kochen

Waschmaschine

Waschmaschine

Klimaanlage

Kühlschrank

Normale tägliche 

Klimaanlage

Kühlschrank

Normale tägliche 

-----4 Zeit

Stille Zeit Stille Zeit Stille Zeit Stille Zeit3Generatorlaufzeit4 3Generatorlaufzeit4 3Generatorlaufzeit4
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„Endlich Systeme mit einer hohen Leistung, die in der Lage sind, 
die komplette 230 V oder 120 V Installation an Bord mit Strom zu 
beliefern. Vor allem das sehr stabile DC System ohne jegliche 
Schwankungen in der Stromleitung sind perfekt für uns. Ein 
weiterer wichtiger Vorteil besteht darin, dass, wenn das System 
korrekt berechnet wurde, keine weitere externe Wechselstrom-
quelle notwendig ist. Das System ist die ultimative Lösung für 
kleinere und und größere Fahrzeuge. Genau die richtige Lösung 
für Besitzer, die eine stressfreie Lösung haben wollen.“

Paul Eytjes, Besitzer / Direktor Eleggtricks, 
Engineering und Contracting, Niederlande

Vorteile

• Genug Leistung für alle wichtigen 

	 Funktionen an Bord (12,24 DC, 230 VAC)

• �Ununterbrochen 230 V ohne ständige 

Generatorlaufzeit

• �Intelligent Energiespeicherung mit unserer 

WhisperPower ION Power Plus Batterie

• �Genverter-Leistung wird nur für dass 

Batterieladen und in Spitzenzeiten 

benötigt

• �Reduzierter Dieselverbrauch

• �Standardmäßig von 4 A bis 16 A 

Landstrom einstellbar

• �Geringe Wartung

• �10 - 20 kVA bei 230 V AC, für Klimaanlage, Kochen mit 

Landstrom ohne Generatorlaufzeit

• �Gewichtsersparnis

Nichts ist so ärgerlich wie ein lauter und vibrierender Generator, der Tag und Nacht läuft. Nicht angenehm für die Nachbarn und 

auch nicht für die Bewohner. WhisperPower macht den Unterschied, indem es seine New School Systeme liefert.
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Merkmale & Vorteile

• �Wandelt 12 V-Batteriespannung in 

Wechselspannung

• �Sinusförmige Ausgangsspannung ist ideal 

für anspruchsvolle Elektromotoren, 

empfindliche Elektronik und 

FROM WHISPERPOW
ER

W
OR

LD

 BEST CLASS POW
ER

Computer, Fernseher und mehr

• �Abnehmbares Bediendisplay kann überall 

befestigt werden

• Landstrom einstellbar

• Ideal für Handwerker 

wiederaufladbare Geräte

• �Mehrstufige Ladung sorgt für ein 

effizientes und vollständiges Laden der 

Batterien

• �Geeignet für kleine Mikrowellen, 

Wechselrichter/Ladegerät

Supreme Combi
Aufgrunde des effizienten und kompakten Design ist der Supreme Combi vor allem zum Einbau in Räumen mit wenig Platz 

hervorragend geeignet. Unsere Wechselrichter-/Ladegerätkombinationen erfüllen bei Bedarf die Möglichkeit, Kaffee oder 

Wasser zu kochen, Küchengeräte zu nutzen oder auch andere Wechselstromgeräte im Fahrzeug zu verwenden. Das 

mehrstufige Ladegerät kann natürlich auch mit jedem AC-Generator und Landstrom arbeiten.

Lieferbar mit verschiedenen  
Steckdosen

Hoch-
frequenz

TechnologieLeicht & Kompakt

Wechselrichter/Ladegerät
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WP-SUPREME 
COMBI 1200-40*

WP-SUPREME 
COMBI 2000-55

WP-SUPREME 
COMBI 12/3000-100*

Artikel Nr. 61121240 61122055

WECHSELRICHTER

AC Ausgangsleistung 230 VAC - 50 Hz 1000 W 2000 W 3000 W

Ausgehender AC-Strom 4.3 A 8.7A 13.0 A

AC-Spitzenleistung 2000 W 4000 W 6000 W

AC-Ausgangsspannung/Frequenz 230 V - 50 Hz

AC-Ausgangsspannung reine Sinuswelle

Nominale Eingangsspannung 10.5 ..15.5 V

Batterie unbelastet 11.0/12.1V

Spannungsbereich DC-Eingang 11.3/12.3V

Warnung bei niedriger Eingangsspannung 10.5/11.3V

Warnungsende bei niedriger Eingangsspannung 12.0/12.6 V

Abschaltung bei niedriger Batteriespannung 10.5 V

Aktivierung nach niedriger Eingangsspannung 12.0/12.6 VDC

Deaktivierung bei zu hoher Spannung 15.5 VDC

USB

USB port - Telefonladekabel 5 V, 750 mA

AC-UMSCHALTRELAIS

Umschaltzeit < 30ms

Kapazität Umschaltrelais 16A

AC-Eingang, einstellbar 8, 10, 16 A

AC-Ausgang 1 (geerdete Steckdose) 16 A 18 A 26 A

AC-Ausgang 2 (Anschluss fest verdrahtet) 16 A 18 A 26 A

DISPLAY

Anschluss RJ12

Wechselrichter Eingangsspannung, Ausgangsleistung

Ladegerät Status, Batteriespannung

LADEGERÄT

Ladespannung 230 VAC - 50 Hz

Erhaltungsladung 13.5 – 14.4 VDC

Float Spannungsbereich 13.4 – 13.8 VDC

Ladestrom (max) 40 ADC 55 ADC 100 ADC

Ladestromeinstellungen 5, 10, 20, 40 5, 15, 35, 55 5, 15, 35, 55, 75, 100

Batterietyp GEL, Blei-Säure, AGM, Lithium

Ladecharakteristik Bulk/Absorption/Float

Effizienz > 80%

SICHERHEIT UND UMWELT

Kennzeichnung CE

Betriebstemperatur 0°C bis 40°C

Lagertemperatur -20°C bis 60°C

Relative Feuchtigkeit 5-90% nichtkondensierend

Nutzungshöhe bis zu 3.000m über NN

GEWICHT UND ABMESSUNGEN

Gewicht 5.7 kg 6.6 kg 10 kg

Abmessungen 230 x 478 x 114 mm auf Anfrage

ANSCHLÜSSE

Vefügbare Steckdosen EU - UK - AUS

* Supreme Combi 12/3000 – 100 vorbereitet für WhisperConnect 

Bedien- und Steuertafel, kann auch an anderer Stelle

platziert werden (max. 6 Meter). Die Netzstromversor-

gung kann aus der Ferne gesteuert werden.

AC Eingang 
Zugentlastung

Select
Knopf

AC Ausgang 
Port 1

DC Input
Terminals

AC Erdung AC Eingang 
Port 16 A

USB
Ausgang

Display

On/Off
Knopf

Anschlüsse & Anzeigen

DC Eingang auf der Rückseite

12 V

Modell 12/1200 Modell 12/2000

AC Ausgang
Port 2

16 A AC Ausgang 
Zugentlastung

Status
Anzeige

Fan coolers

E

ab Herbst 2019:

WP-Supreme
12 V / 3000 W - 100 A
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Transformator

Technologie

Fernbedienung 

im Lieferumfang

Temperatursensor 

im Lieferumfang

Wechselrichter mit Ladegerät

WP-Combi
Der Platz in einem Fahrzeug ist immer begrenzt. Genau deshalb haben wir den Sinus-

Wechselrichter mit kombiniertem Ladegerät entwickelt. Eine Lösung für jedes System und Budget.

Merkmale

• Hohe Dauerleistung

• Außergewöhnlich hohe Spitzenleistung 	

	 bei induktiven Belastungen wie z.B. beim 	

	 Start der Klimaanlage

• Starkes, dreistufiges Ladegerät mit 	

	 Temperaturkompensation

• �Niederfrequenztechnologie = maximale 

Zuverlässigkeit

Perfekte Kombination

von zwei wichtigen Funktionen

Für kleine Systeme haben wir unseren 

Supreme Combi mit einer Nennleistung von

1 oder 2 kVA (oranges Etikett). Unser 

WPCombi ist ein robustes, unkompliziertes

Gerät auf Basis von einen Ringkerntrafo und 

ist wahlweise für eine Leistung von 2 oder 3 

kVA erhältlich. Der WP-Combi ist einer der 

leistungsstärksten Kombis auf dem Markt 

und ist ideal für leichte Nutzfahrzeuge und 

Wohnmobile. Unser WPC “Kombisystem” 

bietet zusätzliche Möglichkeiten wie 

Parallelbetrieb mit einem Generator, 

Wechselstrom oder anderen WPCs.

• Kompaktes Gehäuse und Anschlüsse

• Modelle für 12 V, 24 V und 48 V

• Mit Standby-Stromsparfunktion

• Temperatursensor und Fernbedinung

Vorteile

• Alles-in-Einem, schnell zu installieren

• Extrem starker Wechselrichter

• Batterien werden durch das 	

	 leistungsstarke Ladegerät sehr schnell 	

	 geladen 

• �Ladestrombegrenzung, wenn nur 

begrenzter Netzstrom verfügbar ist

• Hohe Effizienz, wenig Kühlung nötig

• Premium-Schutz gegen Überlastung und 	

	 hohe Temperaturen, etc.

HOHE
SPITZEN-LEISTUNG
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WP-COMBI
12/2000-80

WP-COMBI
24/3000-60

WP-COMBI
48/3000-30

Artikel Nr. 61112280 61124360 61148330

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

Wechselrichter Reiner Sinus Reiner Sinus Reiner Sinus

Nominale Batteriespannung 12 VDC 24 VDC 48 VDC

Eingangsspannungsbereich 10..16 VDC 20..32 VDC 40..64 VDC

Leistung bei 25°C 2000 W 3000 W 3000 W

Dauerleistung bei 40°C 1800 W 2600 W 2600 W

Leistung 1 Min. bei 25°C 2500 W 3300 W 3300 W

Leistung 20 s bei 25°C 3000 W 4500 W 4500 W

Maximale Belastung voll geschützt bis Kurzschluss

Maximale asymmetrische Belastung 1000 W 1500 W 2000 W

Lasterkennung (Standby) >15 W >20 W >20 W

Leistungsfaktor Maximal 1 Maximal 1 Maximal 1

Effizienz (bei Volllast) 88% 92% 92%

Verbrauch ohne Last <20 W <25 W <25 W

Verbrauch im Standby <5 W <5 W <5 W

Ausgangsspannung 230 VAC +/- 3% 230 VAC +/- 3% 230 VAC +/- 3%

Ausgangsfrequenz 50 Hz +/- 0.5% 50 Hz +/- 0.5% 50 Hz +/- 0.5%

Klirrfaktor (THD, Sinus) THD<3% THD<3% THD<3%

Schutz gegen Überlastung und Kurzschluss Schaltet sich nach 3 Versuchen aus

Schutz gegen Überhitzung Ja (Neustart)

Ladecharakteristik IUU mehrstufig IUU mehrstufig IUU mehrstufig

Batterietyp
Bulk Ladespannung  
(12 V/24 V/48 V)

Absorption Ladespannung 
(12 V/24 V/48 V)

Float Ladespannung 
(12 V/24 V/48 V)

GEL 14.40 V 28.50 V 55.20 V

AGM 14.40 V 28.50 V 55.20 V

Blei-Säure 14.25 V 28.50 V 53.00 V

Traktion 14.60 V 28.90 V 53.00 V

Ausgleichsspannung 15.5 V 31.0 V 62.0 V

Maximaler Ladestrom Max. 80 A (einstellbar) Max. 60 A (einstellbar) Max. 30 A (einstellbar)

Temperaturkompensation
-30mV/°C  
(separater Temperatursensor)

-60mV/°C  
(separater Temperatursensor)

-120mV/°C  
(separater Temperatursensor)

Sekundärer Ladeausgang 12 V - 3 A 24 V - 3 A nein

Korrigierter Arbeitsfaktor Ja Ja Ja

Betriebsarten (schaltbar) An / Aus / nur Ladegerät An / Aus / nur Ladegerät An / Aus / nur Ladegerät

Interface Gerät Belastung, Ladephase, Wechselrichter An/Aus, nur Ladebetrieb, AC vorhanden,  
Begrenzung, Ladegeräteinstellungen (Kapazität, Batterietyp, Batteriespannung )

Fernbedienung (RJ12) Belastung, Ladephase, Wechselrichter An/Aus, AC vorhanden

Eingangsspannungsbereich 194 - 250 VAC (USV-Funktion) 170 - 265 VAC (mit Generator)

Eingangsfrequenzbereich 45 - 65 Hz (USV-Funktion) 40 - 70 Hz (mit Generator)

Eingangsleistung (max) 30 A (eingebaute 30 A Sicherung)

Eingangsstrom Ladegerät  
(max. bei 230 V)

4,5 A (einstellbar auf  
Vorderseite)

6,6 A (einstellbar auf  
Vorderseite)

8,4 A (einstellbar auf  
Vorderseite)

Umschaltzeit 10 .. 15 ms (USV-Funktion), 2 s (mit Generator)

Gewicht 23.5 kg 23.5 kg 23.5 kg

Abmessungen 458 × 200 × 190 mm

Schutzklasse IP21 IP21 IP21

Farbe RAL 9006 (Aluminium) und RAL 7016 (Grau)

Erfüllt EN60950-1, EN55022, CE-Markierung

Betriebstemperatur (min., max) -10 - 40°C (Leistungsminderung zwischen 40 und 65°C)

Lagertemperatur -40 .. 70°C -40 .. 70°C -40 .. 70°C

Relative Feuchtigkeit (in Betrieb) 0 - 95%, nichtkondensierend

Kühlung Mechanisch Mechanisch Mechanisch

Garantie 2 Jahre 2 Jahre 2 Jahre

Batterieanschluss zwei Gewinde M6 Schrauben zwei Gewinde M6 Schrauben zwei Gewinde M6 Schrauben

AC-Anschlüsse Anschlussblock M4

AUCH NUR ALS WECHSELRICHTER ZU NUTZEN

Vertikale oder horizontale 
Installation
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Systemkombis WPC series
Unser WhisperPowerCentre ist das ultimative Wechselrichter-/Ladegerät-System für Multifunktionsanwen-

dungen. Es ist mit 94% Effizienz und 300% Spitzenleistung eines der leistungsfähigsten Wechselrichter-

systeme die auf dem Markt zur Verfügung stehen. Das WPC kann über den Generatoreingang zu jedem  

Generator der SQ-, SC- und Genverter-Serie verbunden werden. Über die Wechselstromausgänge, die  

parallel verbunden werden, wird die Leistung des Generators oder des Wechselrichters unterstützt.

Merkmale

• �Kombinierter Sinus-Wechselrichter und Batterieladegerät der Spitzenklasse

• �AC Aggregat- und Netzstromeingang, hohe/niedrige Leistung AC-Ausgang

• �Nahtlose Integration mit WhisperPower AC-Aggregaten

• �Automatische nahtlose Übertragung zu den aktiven AC-Verbrauchern im Ausgang

• �Parallel (Stapelung) zur Erhöhung der AC-Ausgangsleistung auf bis zu 9 Einheiten 

• �Parallelschaltung zur für Dreiphasenleistung (3x380 V 50 Hz)

• �PowerSupport Modus, parallel zum Netz, um schwache Netzleistung zu verstärken.
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Fortschrittliches Touch-Display

Erweitertes TOUCH 7”-Display als Überwachungs- und 

Bedienfeld für lokale Auslesung (LAN) oder ferngesteuert 

über das Internet von überall auf der Welt mit WhisperCare. 

Der Zugriff kann von einem Telefon, Tablett, Laptop oder PC 

für mehrere Betriebssysteme erfolgen. Komplette 

Systemsteuerung einschließlich Smart Battery Monitoring, 

WhisperPower Generatorsteuerung, etc. Weitere 

Informationen finden Sie auf Seite 116.

WPC-PowerCentre
inverter Batterieladegerät

24 VDC-3500 W-90 A

High Power 9kW*)	
output
230 VAC-50 Hz

3.5kW Inverter*)	
Ausgang (9kW peak)
230 VAC-50 Hz

230 VAC
Verteilung

230 VAC
Verteilung

2 AC-Eingänge & 2 AC Ausgänge

• �Der WPC kann an zwei unabhängige AC-Quellen angeschlossen werden, z.B. an Landstrom 

und einen AC-Generator, der sich automatisch mit der aktiven Quelle verbindet.

• �Der Hauptausgang (Wechselrichter) verfügt über eine nahtlose, unterbrechungsfreie Funktio-

nalität. Bei Landstromabschaltung oder Netzausfall übernimmt der WPC die Energieversor-

gung der angeschlossenen Verbraucher. Computer und andere elektronische Geräte werden 

ohne Unterbrechung weiter betrieben.

• �Der zweite Hochleistungsausgang wird aktiviert, wenn Landstrom/Generatorstrom verfügbar ist.

• �Der WPC verfügt über eine automatische Start-/Stopp-Funktion bei schwacher Batterie, die 

über das Touchpanel aktiviert werden kann.

Intelligente Systemfunktionen

• �Der WPC erhöht die Wechselrichterleistung bei 

begrenzter Landstrom-/Generatorleistung.

• �Die Batterieladung wird mittels Power Sharing 

automatisch reduziert 

• �Darüber hinaus erhöht der Wechselrichter des 

WPC die Leistung des Generators oder der 

Landstromversorgung durch die Verwendung 

von Strom aus der Batterie.

• �Im Falle von Landstrom und schwacher 

Batterie wird der WhisperPower-Generator 

durch automatisches Starten eine zu hohe 

Batterieentladung vermeiden

Fortschrittliche Parallelfunktionen

• �Bis zu 9 WPC können parallel betrieben werden um 

eine höhere Leistung zu erreichen.

• �Ein Dreiphasen- oder Splitphasenbetrieb ist  

ebenfalls möglich.

• �Verfügbar für europäische und amerikanische  

Spannung/Frequenz
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WPC-2000-12* WPC-3000-12** WPC-3500-24* WPC-5000-24** WPC-4000-48*

Artikel Nr. 60201001 60201315 60201002 60201006 60201003

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

WECHSELRICHTER

Nominale Batteriespannung 12 VDC 12 VDC 24 VDC 24 VDC 48 VDC

Eingangsspannungsbereich 9.5 .. 17 VDC 9.5 .. 17 VDC 19 .. 34 VDC 19 .. 34 VDC 38 .. 68 VDC

Dauerleistung bei 25°C 2000 VA 2500 VA 3000 VA 5000 VA 3500 VA

Leistung 30 Min. bei 25°C 2000 VA 3000 VA 3500 VA 4500 VA 4000 VA

Leistung 5 s bei 25°C 6000 VA 7500 VA 9000 VA 12000 VA 10500 VA

Maximale Belastung bis Kurzschluss (vollständig geschützt)

Maximale asymmetrische Belastung bis Dauerleistung

Cos Phi 0.1 .. 1

Maximal Effizienz 93% 93% 94% 94% 96%

Verbrauch Aus/Standby/An 1.4 W / 1.6 W / 9 W 1.8 W / 2.1 W / 14 W 1.4 W / 1.6 W / 12 W 1.8  W / 2.1 W / 14 W 1.8  W / 2.1 W / 14 W

Ausgangsspannung reiner Sinus 230 V (±2%) - 120 VAC / 60 Hz ebenfalls verfügbar

Ausgangsfrequenz 50 Hz ± 0,05% (Quarzgesteuert; einstellbar bis 60 Hz)

Klirrfaktor (Sinus) <2% THD

Schutz gegen Überlastung und Kurzschluss Deaktivierung nach 3 Startversuchen

Schutz gegen Überhitzung Warnung, gefolgt von Einschaltung und automatischem Wiederanlauf

BATTERIELADEGERÄT

Ladecharakteristik Mehrstufig: Bulk-Absorbtion-Float, Für alle Batterietypen

Maximaler Ladestrom 100 A 160 A 90 A 140 A 50 A

Temperaturkompensation Mit WhisperPower Temperatursensor WPC-BTS

Korrigierter Arbeitsfaktor 61000-3-2

ALLGEMEINE DATEN

Eingangsspannungsbereich 184 .. 250 V

Eingangsfrequenz 45 ..65Hz

Maximale Eingangsstrom (Umschaltrelais) /
Maximale Ausgangsstrom

30 A / 50 A 50 A / 56 A 30 A / 45 A 50 A / 56 A 30 A / 47 A

Umschaltzeit <15ms

Gewicht 25 kg 34 kg 28 kg 40 kg 28 kg

Abmessungen H x B x T [mm] 510 × 330 × 190 500 × 300 × 230 510 × 330 × 190 500 × 300 × 230 510 × 330 × 190

Schutzklasse IP21

Farbe RAL 9003

Richtlinienerfüllung EMC Directive 2004/108/EC : EN 61000-6-1, EN 61000-6-3, 

Betriebstemperaturbereich -20 - 40°C (Leistungsreduzierung 40 - 55°C)

Relative Luftfeuchtigkeit 95 %, nichtkondensierend

Kühlung mechanisch über 45°C

Geräuschpegel <40dB / <45dB (ohne/mit Ventilator)

Garantie 2 Jahre, 5 Jahre als Teil eines Komplettsystems

*) Konzipiert für die Benutzung mit Whisper Piccolo / SQ / Genverter, dual Eingang- auch verfügbar mit einzelnem Eingang.

**) Einfacher Eingang, Doppelter Ausgang (AC).

Systemkombis 

Spezifikationen
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SICHERHEIT
• �Galvanische Trennung von 

Eingang und Ausgang

• �Erdungsschraube

• �Vollständig geschützt 

gegen Überlastung und 

Übertemperatur

PLUG & PLAY
• �Automatische Start-Stopp-Verbindung 

(siehe auch WPC - BSI)

• �Anschluss für Temperatursensor (Batterie)

• �WPC-Bus-Schnittstellenverbindung zum 

Remote-Panel (RCC/ Touch)

• �Anschluss für RS 232 Datenlogger-Modu

EINFACHE INSTALLATION
• �Serienmäßig mit 2 Metern DC-Kabeln 

ausgestattet.

• �Hartverdrahtung aller AC- und DC-

Anschlüsse

• �Optionaler 2. Ladeeingang mit 12 V/5 A, 

dreistufig

• �Bohrungen für die Wandmontage

Wichtiges Zubehör /
Verwandte Produkte

WP-Touchdisplay 7”, vollfarbig 

(Art.Nr. 40280101)

WPC-BSI 500 Batterie Status Interface 

Art. Nr. 60201082

WPC-BUS Kabel 15 meter

Art. Nr. 60201032

WPC WPC Autostart Kabel 15 meter

Art. Nr. 60201030

WPC 24 VDC - 5 A Zweitladegerät  

( 2., 3. Ausgang) Art. Nr. 60201021

WPC-RS232 Data Logger Module (Für 

SD-Speicher erforderlich) Art. Nr. 60201084

WPC-BTS Batterietemperatursensor 

Art. Nr. 60201086
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Ladegeräte der Handy serie

•    FROM WHISPERPOW
ER

  
  
•

W
OR

LD
 B

ES
T CLASS POWER

BEST
BUY!

Unsere Handy-Ladegeräte sind ideal zum Aufladen aller Arten von einzelnen Batterien. AGM- und offene Blei-Säure-

Batterien werden durch das vollautomatische Ladegerät schnell und vollständig geladen. Die Handy-Ladegeräte kommen 

besonders oft bei kleineren Fahrzeugen oder auch nur zum Laden der Starterbatterie zum Einsatz. Aber auch bei größeren 

Systemen sorgen diese Ladegeräte für eine geladene Batterie. Es stehen drei Modelle zur Auswahl: 2 A, 7 A und 15 A für 

alle 12 V-Batterien.: 2 A, 7 A, 15 A und 24 V 6 A.

Plug and play
Ladegeräte

für kleinere Batterien
Merkmale

• Erweiterter, fünfstufiger Ladeprozess

• �Vollautomatisch, geeignet für GEL-, 

AGM- und offene Blei-Säure-Batterien

• Einstellbar auf Batterietyp

• �Standard mit Temperatursensor für 

sicheres Laden

• Übersichtliche Ladestandsanzeige

• Eingebaute Taschenlampe bei den 

	 7 A und 15 A Modellen

• Plug & Play, sofort Einsatzbereit

Vorteile

• Schnelle und vollständige Ladung 

• �Ladegerät kann an der Batterie 

angeschlossen bleiben

• Verlängert die Lebensdauer

• Sicheres Gehäuse aus Polypropylen, 	

	 lose oder als Festmontage

• Wasserfest für Außenanwendung

• Kompakt und einfache Installation

• Sehr gutes Preis-/Leistungsverhältnis

Anwendungen

• 12 V Starterbatterie

• 12 V Servicebatterie

• 12 V Antriebsbatterie

• 12 V Notbatterie

• Außenbordmotoren

• Fischerboote

• Daycruiser

• Wasserscooter
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* Keine eingebaute Taschenlampe ** Festmontage 

Artikel Nr. 61124006 Artikel Nr. 61112911

WBC-HANDY Satz für feste Installation WBC-HANDY Klemmen für schnelle Verbindung

Grafische Darstellung eines mehrstufigen Ladealgorithmus

Blei-Säure	 ✔

AGM 	 ✔

GEL 	 ✔

WBC-HANDY 20* WBC-HANDY 70 WBC-HANDY 150 WBC-HANDY 24/6

Art.-Nr.: Europa 61112002 61112007 61112015 61124006 **

Art.-Nr.: UK 61112003 61112008 61112016

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

Eingangsspannung 220 .. 240 Vac ± 10% 220 .. 240 Vac ± 10% 220 .. 240 Vac ± 15% 220 .. 240 VAC ± 15%

Eingangsleistung 0.3 A 0.9 A 1.5 A 1.8 A

Leckstrom ≤1mA ≤1mA ≤1mA ≤1mA

Ladespannung 13.7 .. 15.0 VDC 13.7 .. 15.0 VDC 13.7 .. 15.0 VDC 26.5 .. 28.8 VDC

Netzteil, Ladestromkreis 13.7 VDC 13.7 VDC 13.7 VDC 27.2 VDC

Ladestrom Max. 2 A Max. 7 A Max. 15 A Max. 6 A

Spannungswelligkeit Max. 70mV Max. 70mV Max. 70mV Max. 70mV

Umgebungstemperatur -25 ..+50ºC -40 ..+50ºC -40 ..+50ºC -25 ..+50ºC

Kühlung Konvektion Konvektion Konvektion Konvektion

Ladecharakteristik fünfstufig IUIU + Erhaltung fünfstufig IUIU + Erhaltung fünfstufig IUIU + Erhaltung dreistufig IUIU + Erhaltung

Erhaltungsladung 13.7 VDC 27.2 VDC

Batterietypen AGM, GEL, offene Blei-Säure AGM, GEL, offene Blei-Säure AGM, GEL, offene Blei-Säure AGM, GEL, offene Blei-Säure

Batteriekapazität 1 .. 40 Ah 1 .. 150 Ah (max. 180 Ah) 20 .. 300 Ah (max. 360 Ah) 10 .. 300 Ah (max. 360 Ah)

Länge Batteriekabel 1300mm 1500mm 1500mm 1500mm

Länge Wechselstromkabel 1000mm 1400mm 1400mm 1400mm

Eurostecker IEC60884 IEC60884 IEC60884 IEC60884

UK-Stecker BS1363 BS1363 BS1363 BS1363

Abmessungen (L x B x H in mm) 157 × 33 × 34 mm 225 × 50 × 50 mm 325 × 65 × 60 mm 155 × 80 × 43 mm

IP-Schutzklasse IP44 IP54 IP54 IP65

Gewicht 0.35 kg 0.5 kg 0.8 kg 0.8 kg
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12 V/20 A 12 V/40 A 12 V/60 A (24 V/30 A)

•    FROM

 WHISPERPOWER   
 •

W
OR

LD BEST CLASS POW
ERBESTBUY!

Die Batterieladegeräte der Supreme-Serie von WhisperPower sind für den festen Einbau in kleine und mittlere Fahrzeuge 

konzipiert. Die leistungsstarken Ladegeräte können zwei verschiedene Batterietypen gleichzeitig laden. Das Ladegerät ist 

sehr leicht zu programmieren um es auf GEL-, AGM- oder eine offene Blei-Säure-Batterie einzustellen. Die Ladegeräte der 

Supreme-Serie können mit einem Eingangsspannungsbereich von 90-265 VAC (50/60 Hz) weltweit eingesetzt werden.

Ladegeräte 

Supreme Serie	

Merkmale

• Entwickelt um verschiedene Typen gleichzeitig zu laden

• Batteriekapazität(Ah) kann eingestellt werden

• �Programmierbar für GEL, AGM, offen Blei-Säure und 

Lithium-Ionen-Batterien

• Temperatursensor im Lieferumfang enthalten

• Kein Gasungsrisiko

• Automatische Spannungsanpassung, weltweit

• Auch mit kleinen Generatoren zu nutzen

• Erfüllt CE- und ABYC-Normen

Temperatursensor im 

Lieferumfang

Anschlussleiste

Perfekte Lösung

für mehrere Batterien 
Vorteile

• Schnelles Laden auch bei niedriger  

	 Spannung

• Leicht zugängliche �Batterieanschlüsse

• Temperatursensor im Lieferumfang 

• Leicht und schnell zu installieren

• Still - kein Brummen des Transformators

• Maximiert die Lebensdauer der Batterien
INDIVIDUELLE EINSTELLUNG  DER AUSGÄNGE
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Transparant Clear 
no adhesive (glue)

Pantone 447 C

Pantone Orange 021 C

WP-BCC
Battery Charger Control

WP-BCC
Battery Charger Control

WP-BCC
Battery Charger Control

WhisperPower
Battery Charger

Charger                    AC in                      Failure
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80%

60%

40%

20%

Float

60-80%
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20-40%

Bulk

Float
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Float
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20-40%
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Time

Bulk          Absorption                      Float

3-step 
charge 
process

 3-Stufen-Ladekurve (IUoU) des Supreme

Temperatursensor (standard)

Fernbedienung  

(optional)

Zum Laden von 48 VDC  
Batterien gehen Sie zu den 

WPC & WP Combi 48 V 
Modellen.

E

MODELL 12 V/20 A 12 V/40 A 12 V/60 A 12 V/100 A 24 V/30 A

Artikel Nr. 61112302 61112304 61112306 61112310 61124303

LADEGERÄT-AUSGANG

Maximaler Ladestrom 20 A 40 A 60 A 100 A 30 A

Ausgangsspannungsbereich:

Bulk 14.2 .. 15,5 V 28.4 .. 31V

Erhaltungsladung 13.4 .. 13.8 V 26.8 .. 27.6 V

Ausgleichsspannung 16.0 V 32 V

Ladecharakteristik 3-Stufen (Bulk/Absorption/Erhaltung)

DC-Ausgänge 3, zwei Ausgänge können separat eingestellt werden, 20 A --> 1 Ausgang

Einstellbare Batterietypen GEL, AGM, offene Blei-Säure, Lithium-Ionen

Leckstrom < 2mA

LADEGERÄT-EINGANG

Eingangsspannung (nominal) 100, 120, 220, 230, 240 VAC

Zulässige Eingangsspannung 90 .. 265 VAC

Eingangsfrequenzbereich 47 .. 63Hz

Stromverbrauch (Volllast)  350 W  700 W  1050 W 1800 W 1050 W

Korrigierter Arbeitsfaktor Ja

Effizienz > 82% > 84% > 82%

SCHUTZ UND VORKEHRUNGEN

Fehlschaltung Plus/Minus Ja, Gerät schaltet sich aus

Überlastung Ja, Gerät schaltet sich aus

Überhitzung Ja, Gerät reduziert Ladestrom und schaltet sich aus

Kurzschluss auf Ausgang Ja, Gerät schaltet sich aus

DC-Sicherung 2*15 A/32 V 2*30 A/32 V 3*30 A/32 V 3*30 A/32 V 3*30 A/32 V

Kühlung Mechanisch

Anschluss Temperatursensor RJ12 (Verwendung als Option)

Anschluss Digitaldisplay RJ12 (Verwendung als Option)

DISPLAY

LCD-Schirm (mit Beleuchtung) Ladephase, Batteriespannung

Warnungen und Fehlercode A01-02, E01-09

NETZ- UND BATTERIEANSCHLÜSSE

Netzanschluss Festverdrahtet oder Netzkabel

DC-Anschlüsse Bolzen (für 3 Batterien)

DC-Ausgang (Min.) Gemeinsamer Minus, Bolzen

UMGEBUNGS- UND BETRIEBSTEMPERATUR

Lagertemperatur -40°C .. 70°C

Betriebstemperatur -20°C .. 60°C

Relative Feuchtigkeit 5-95%, nichtkondensierend

IP-Schutzklasse IP32 (24/20 IP65)

GEWICHT UND ABMESSUNGEN

Gewicht 2.4 kg 2.6 kg 4.0 kg 6.4 kg 4.0 kg

Abmessungen (HxBxT in mm) 295×206×86 295×206×86 356×206×99 400×236×112 356×206×99

BESTIMMUNGEN

Normen/Sicherheit
(Nordamerika)

Erfüllt UL1236 für Marineanwendungen
UL1564 CSA C22.2 107.2-01

Normen/Sicherheit
(Europäische Union)

CE-Markierung für Niederspannungsrichtlinie 2006-95-EC
Erfüllt EN60335-2-29 (Ladegeräte)

Erfüllt IEC60529:2001, Schutzart IP32

Normen/EMC
(Nordamerika)

Klasse B nach FCC Teil 15B und ANSI C63.4

Normen/EMC
(Europäische Union)

CE-Markierung für EMC-Richtlinie 2004-108-EC 
Erfüllt EN55014-1, EN55014-2, EN61000-3-2 und EN61000-3-3 

(Entsprechend IEC-Normen)

Art.-Nr.: Artikel (optional, nicht für 24/20)

61112301 WP-BCC Fernbedienung inkl. 6 Meter Kabel



9 4 WhisperPowerBook • Mobil Katalog 4

NMEA 2000

kompatibel

	 WP-BC Supreme Pro

Ladegerät/Gleichrichter
Mobile und transportable Objekte sind oft mit einer großen Anzahl von elektrischen Geräten ausgestattet, die 

mit Wechsel - und Gleichstrom betrieben werden. Wir bieten eine Reihe von Batterieladegeräten/Gleichrichtern 

an, die den höchsten Industriestandards entsprechen und speziell für 24 VDC-Geräte entwickelt wurden. 

Unsere professionellen Supreme-Ladegeräte vereinen drei wichtige Funktionen. Sanftes, mehrstufiges Laden 

der Batterie ohne Brummverzerrung, eine Stromversorgungsfunktion zur direkten Pufferung von DC-Geräten 

und einer kompletten Alarm- und Überwachungseinrichtung für das gesamte 24 VDC-System. Alle Modelle sind 

kompatibel mit Eingängen von 90-265 VAC/50-60 Hz und verfügen über drei separate Ausgänge.

GMDS-Systeme
Die richtige Wahl für Notstromversorgungssyste-

me, die an globale Seenot- und Sicherheitssyste-

me angeschlossen sind, wobei alle relevanten 

Alarme standardmäßig eingebaut sind.

Die richtige Zulassung
Wir bieten das gesamte Sortiment mit 

Klassenzulassung nach Wahl an, darunter DNV, 

Lloyds, bureau Veritas, ABS usw.

Kontrolle auf einen Blick
Kompakte, einfach anzuschließende Fernbedie-

nungspanels, WP-Touch- oder LED-basierte 

analoge Panels, mit Ferneinstellfunktion zur 

Anpassung des Ladestroms an die verfügbare 

AC-Leistung.

Perfekte All-In-One-Lösung

•	 Leistungsstarkes Ladegerät für alle Batterietypen

•	� Wellenfreier Gleichrichter zum direkten Betrieb 

von DC-Geräten

•	� 3 separate Ausgänge für mehrere Batteriebänke

•	� Universeller Einphaseneingang (90-260 VAC, 

50-60 Hz, volle Leistung)

•	� Bewährte Schalttechnik, niedrige 

Betriebstemperatur, IUoUo Ladung

•	� Parallelbetrieb für höhere Leistung (DC-UPS) 

möglich

Merkmale

•	� Kompaktes Leichtgewicht

•	� LCD-Display mit Hintergrundbeleuchtung, ON/

OFF Schalter, Auswahl zur Systemauslesung. 

Batterieüberwachungsbetrieb

•	� Auswahl des Ladeprotokoll über DIP-Schalter, 

USB und Laptop, inklusive Lithium-ION

•	� Temperatursensor mit 12 Meter Kabel und 

Stecker

•	� Robuste AC und DC M8 Schraubverbindungen 

für 3 separate Batteriebänke 

•	� Konforme Schutzbeschichtung der inneren 

Leistungsmodule

•	� Perfekt passend zur Sicherung von GMDSS-

Systemen

•	� 5 Jahre Produktgarantie

Alarm und Überwachung

•	� Potentialfreie Kontakte um “AC-Fehler” und 

“Ladefehler” zu erfassen. Alarm für “DC-

Spannung” und “Ladetemperatur”

•	� WhisperConnect Can-Bus (2x) Anschlüsse zu  

jedem Bus-System inkl. NMEA 2000 

•	 USB-Schnittstelle zu Programmierung der 	

	 Ladecharakteristik

•	� Fernbedienung mit Stromeinstellung zur 

Minderung des AC-Verbrauchs

Optional

•	� WhisperPower TOUCH 5, 7 oder 10 Zoll 

Fernbedienung

•	� Analoge Fernbedienung zeigt “Ladestatus”  

und “Strombetrieb”

•	 AGM, GEL oder Lithion-ION Batterien
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	 WP-BC Supreme Pro

Ladegerät/Gleichrichter Fortschrittliche LCD-Anzeige
Alle wichtigen Informationen auf einen Blick durch 

unser hintergrundbeleuchtetes LCD-Display, Ein-/

Aus-Taste und Ausleseauswahltaste (V, A, Ladung, 

Entladung, Batterieüberwachung).

Professionelle Verbindungen
Interne AC- und DC-Anschlüsse (feste Verkabe-

lung) mit maximalem Abstand, Plug-and-Play-Ein-

zelkabelverbindung für die folgenden Funktionen:

 Fernbedienungen

 �Temperatursensor, zum Auflegen auf die 

Batterie

WhisperConnect Can Bus Verbindung 1

WhisperConnect Can Bus Verbindung 2

 USB-Schnittstelle für spezifisches Hochladen

Große Auswahl
Supreme Pro 24/40,24/60, 24/80  

und 24/100. Robuste Konstruktion, 

geeignet für extrem raue Umgebungen.

Globaler Stecker
Universeller AC-Eingang, von 90-265 AC, 50/60 Hz, 

über den gesamten Bereich voller DC-Ausgang

Keine Einschränkungen
Jede Batterie, ob GEL, AGM, offene Bleisäure, Trak-

tion, Semitraktion, oder Lithium ION, kann an den 

Supreme Pro angeschlossen werden, einfach per 

Dip-Schalter, USB oder Laptop programmiert. Es 

können 3 separate Batterien angeschlossen werden 

(1 Hauptstrom, 2 x 6 Ampere, alle mehrere Stufen).
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Area 2
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Area 3
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+24V To Positive (+) busbar

+S2 +S1 + -
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DIP switch location

DIPswitch 1 
(ON        OFF)

DIPswitch 8 
(ON        OFF)

+S2 +S1 + -

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Hot Leg L1 (Phase A), Red Wire

Neutral, White or Grey Wire: 
DO NOT CONNECT

Hot Leg L2 (Phase B), Black Wire

Earth Ground, Green Wire

GLOBALER

NETZEIN-

GANG

Funktionen und Vorteile 

die professionelle Ladegeräte haben müssen
Die konforme Beschichtung der Elektronik im Inneren sorgt für eine lange Lebensdauer des 

Ladegeräts auch in salziger Umgebung.

AC-Anschlussraum, feste Verkabelung für AC-

Anschlusskabel. Universaleingang 110/120/230 

VAC, 50-60 Hz

Leicht zugängliche Wahlschalter für  

verschiedene Einstellungen.

Leicht zugängliche Anschlüsse mit geeigneten 

Verschraubungen für die Kabel. Robuste, hochbe-

lastbare Bolzen für die Batterie-/DC-Anschlüsse, 

die von der Leiterplatte getrennt gehalten werden.

Klare Anzeigen auf dem Flüssigkristallbild-

schirm (LCD), die den Gleichstrom, die 

Gleichstromlast (auch wenn das Ladegerät 

ausgeschaltet ist), die Gleichspannung und 

verschiedene Wechselstrom-/Gleichstrom-

ausfallalarme anzeigen, sowie die Ladekenn-

linie des Supreme Pro Ladegeräts, falls 

Bleibatterien angeschlossen sind. Für 

Lithium-Akkus kann ein 

Konstantspannungsmodus gewählt werden.

Das LCD-Display zeigt die Spannung (DC) und 

Ampere in Zahlen an, Ampere auch in Grafiken. 

Informationstaste zur Auswahl von Batterie 1, 2 

oder 3. Das Display entspricht den GMDSS-An-

forderungen und zeigt die erforderlichen Werte an.
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Batterieladegerät
Supreme Pro

24/40-3 24/60-3 24/80-3 24/100-3
Art. nr. 60205440 60205460 60205480 60205401

ALLGEMEIN
Nennspannung am Eingang 120/230 V (90-265 V) 120/230 V (90-265 V) 120/230 V (90-265 V) 120/230 V (90-265 V)

Nennfrequenz am Eingang 50/60 Hz (45-65 Hz) 50/60 Hz (45-65 Hz) 50/60 Hz (45-65 Hz) 50/60 Hz (45-65 Hz)

Nennspannung am Ausgang 24 V 24 V 24 V 24 V

Ladestrom 40 A @ 28.8 V 60 A @ 28.8 V 80 A @ 28.8 V 100 A @ 28.8 V

Batterieausgänge 3 3 3 3

Ladestrom am 2. Ausgang 6 A, ±1 A 6 A, ±1 A 6 A, ±1 A 6 A, ±1 A

Ladestrom am 3. Ausgang 6 A, ±1 A 6 A, ±1 A 6 A, ±1 A 6 A, ±1 A

Ladecharakteristik IUoUo IUoUo IUoUo IUoUo

Ladespannung Bulk (25˚C) 1) 28.8 V 28.8 V 28.8 V 28.8 V

Ladespannung Absorption (25˚C) 1) 28.5 V 28.5 V 28.5 V 28.5 V

Ladespannung Float (25˚C) 1) 26.5 V 26.5 V 26.5 V 26.5 V

Maximale Absorptionszeit 1) 4 Stunden 4 Stunden 4 Stunden 4 Stunden

Maximale Bulkzeit (Start @ 13.25/26.5 V) 1) 8 Stunden 8 Stunden 8 Stunden 8 Stunden

Minimale Absorptionszeit 1) 15 min. 15 min. 15 min. 15 min.

Abmessungen in mm (H x B x T mm) 445 x 210 x 145 445 x 210 x 145 445 x 210 x 145 445 x 210 x 145

Abmessungen in Inch (H x B x T Zoll) 17,5 x 8,2 x 5,7 17,5 x 8,2 x 5,7 17,5 x 8,2 x 5,7 17,5 x 8,2 x 5,7

Gewicht 6 kg 6 kg 6 kg 6 kg

Batteriekapazität (empfohlen) 80-400 Ah 120-600 Ah 160-800 Ah 200-1000 Ah

TECHNISCH
Leistungsfaktor (cos Phi) >_    0.98 >_    0.98 >_    0.98 >_    0.98

Volllastverbrauch (230 VAC) 1400 VA 2000 VA 2700 VA 3375 VA

Temperaturkompensation BTS-Batterietemperatursensor, im Lieferumfang

Spannungskompensation Ja, automatisch Ja, automatisch Ja, automatisch Ja, automatisch

DC-Verbrauch mit angeschlossener Batterie < 5mA < 5mA < 5mA < 5mA

Display LCD LCD LCD LCD
Temperaturbereich -25 bis + 60 ° C / -13 bis 140 ° F, über 40 ° C Derating
Kühlung Temperaturgesteuerter Lüfter
Geräuschpegel < 52 dBA @ 7 m < 52 dBA @ 7 m < 52 dBA @ 7 m < 52 dBA @ 7 m
Schutzklasse IP23 IP23 IP23 IP23

Optional
- Fernbedienung WP-SCC mit Stromeinstellung
- Touchdisplay 5, 7 oder 10 Zoll
- RJ45 CAN Terminator

1) �Einstellbar über Dipswitch, 
USB oder WhisperConnect

Fernbedienung standardmäßig 

im Lieferumfang, mit LED-

Anzeige

Optionale Fernbedienung Fernbedienung mit 

zusätzlicher Ladestromeinstellung  

(elektronisches Potentiometer)

Temperatursensor, inkl. 6 

Meter Anschlusskabel zum 

Anschluss an die 

Hauptbatterie, serienmäßig 

im Lieferumfang enthalten
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Der DC PowerCube wurde für umfangreiche elektrische Systeme mit einer großen Batteriebank mit einem entsprechend 

großen Verbrauch entwickelt. Der DC PowerCube wandelt den gelieferten Strom (vom Landanschluss oder Generator) in 

Gleichstrom für Beleuchtung, elektronische Geräte, Pumpen und andere DC-Verbraucher um. 

Merkmale

• DC-Leistung bis 150 A (80 A- 48 V)

• Einstellbarer Netzstrom von 4 A bis 16 A 

• �Liefert maximal 3,5 kW (24 oder 48 VDC) 

aus dem Netzstrom

• Maximal 4,3 kW vom Genverter© 

• Belastung vom Genverter© einstellbar 

• Zweiter 24 VDC Ausgang (3-Stufen), 5 A 

• �12 V/20 A Ausgang, 3-Stufen,  

für 12 VDC Batterien

• Fernbedienung im Lieferumfang 

Fernbedienung im Lieferumfang 

des DC PowerCube

• �WhisperConnect CAN-Bus-Anschluss

• �Weltweit mit Spannung von 90 bis 260 

VAC, 50/60 Hz (vollautomatisch)

Vorteile

• �Sehr starkes Ladegerät für das gesamte 

DC-System

• �Extrem kurze Ladezeit = Kraftsoffersparnis

• �Batterietyp einstellbar mit Laptop: GEL, 

AGM, Traktion, offene Blei-Säure, Lithium

• �Ausgänge: 24 VDC Hauptausgang, 

zweiter 24 VDC, 12 VDC für eine oder 

mehrere Batterien

• �für Anschlüsse mit unregelmäßiger 

Kapazität und Spannung

• �Doppelter Eingang möglich

Der DC PowerCube kann bis zu 4,3kW (24 V

oder 48 VDC) liefern, genug um Batterien

schnell aufzuladen und gleichzeitig die 

verschiedenen DC- und AC-Lasten mit 

Strom für alle Geräte an Bord auch der 

größten Fahrzeuge zu versorgen.

Der DC PowerCube kann sogar als 

Stromversorgung ohne Batterien verwendet

werden, da die glatte Ausgangsspannung

unglaublich gleichmäßig und wellenfrei ist.

Doppelfunktionalität

Der WhisperPower DC PowerCube ist mit 

unserem effizienten Genverter© eine logische 

Kombination. Sobald nicht mehr genügend 

Leistung vom Netzstrom zur Verfügung steht, 

liefert der Genverter© die benötigte Leistung 

in Verbindung mit dem DC PowerCube. 

Zusammen mit einem Genverter© können der 

DC PowerCube und der AC PowerCube/WPC 

Combi den kompletten Bedarf an AC- und 

DC-Strom abdecken.

Starkes Ladegerät

auf Systemniveau

Batterieladegerät 

DC PowerCube Serie

Gleiches Gehäuse wie der 48 V/80 A

GLOBALER

NETZEIN-

GANG
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Der DC PowerCube nutzt einen mehrstufi-

gen Ladealgorithmus (IUoUo) mit dem die 

Batterien schnell, und sicher für eine lange 

Lebensdauer geladen werden. Die unter-

schiedlichen Stufen des Ladeprozesses kön-

nen am Display abgelesen und überwacht 

werden. Wenn der DC PowerCube lädt, sind 

die BULK-LED immer an. Der Status für 20-

40% leuchtet, wenn die Ladespannung 

höher ist. Wenn die Ladespannung sich auf 

Bulk-Niveau von 28.5 / 57 erhöht (abhängig 

vom Batterietyp), schaltet das Ladegerät in 

die Absorptionsphase. Der Ladestrom ver-

ringert sich und sobald er auf weniger als 

6% des maximalen Ladestroms ist, leuchtet 

der Status für 60-80%. 15 Minuten später 

geht das Ladegerät in die Floatphase über. 

Sobald die Batteriespannung wieder auf 

25.6 / 51.2 fällt, schaltet das Gerät wieder 

von Float zu Bulk.

Primärer DC 
Eingang (für die 
Hauptbatterie)

Zweiter Lade-
ausgang 12 V-24 V

EinstellschalterKommunikation  
(WhisperConnect)

Genverter© Eingang AC Eingang Land / AC Genset

WP-DC POWERCUBE 24/150 WP-DC POWERCUBE 48/80

Art.-Nr.: 60202002 / Batterieladegerät 60202003 / Batterieladegerät

ALLGEMEINE DATEN

Nominale Batteriespannung 24 VDC 48 VDC

Ladestrom 0-150 A (Schutz gegen Kurzschluss) 0-80 A (Schutz gegen Kurzschluss)

Ausgangsspannung 26,5 - 28,5 VDC 43,0 - 57,0 VDC

Empfohlene Kapazität 300 bis 1500 Ah 200 bis 1000 Ah

Ladecharakteristik 3-Stufen, Einstufig einstellbar (Lithium)

Sekundärer Ladeausgang 24 V/5 A 12 V/20 A (3-Stufen+) Schutz gegen Kurzschluss

EINGANGSSPEZIFIKATION

Netzspannung 90 - 264 VAC (45 - 65 Hz), geerdet

Eingangsleistung einstellbar von 2 A bis 16 A

Leistungsfaktor (cos Phi) > 0,9 > 0,9

Spannung Genverter© 80 - 300 VAC (45 - 65 Hz), 3-Phasen

Eingangsleistung aus Genverter© einstellbar von 2 A bis 14,5 A

Leistungsfaktor (cos Phi) > 0,85 > 0,85

Korrigierter Arbeitsfaktor Nach EN 61000-3-2 Nach EN 61000-3-2

TECHNISCHE SPEZIFIKATION

Temperaturkompensation –30 mV/°C –60 mV/°C

Batterietyp Offene und geschlossene Blei-Säure (GEL/Traktion/AGM/Spiral) Lithium-Ionen

Leckstrom <5mA per Batterie(Bank)

Ladespannungen Bulk, Absorption, Erhaltung

Ladespannung AGM / GEL bei 25°C 28.80 VDC, 28.50 VDC, 27.20 VDC 57.60 VDC, 57.00 VDC, 54.40 VDC

Ladespannung Traktion bei 25°C 29.20 VDC, 28.90 VDC, 26.50 VDC 58.40 VDC, 57.80 VDC, 53.00 VDC

Ladespannung offene Blei-Säure bei 25°C 28.50 VDC, 28.50 VDC, 26.50 VDC 57.00 VDC, 57.00 VDC, 53.00 VDC

Ladespannung Lithium-Ionen bei 25°C 28.80 VDC, 28.60 VDC, 28.00 VDC 57.60 VDC, 57.20 VDC, 56.00 VDC

Schaltung Absorption-Erhaltung bei 6% von Imax bei 6% von Imax

Ladestatus PowerCube An/Aus Digitaler Ausgang (Relais, Zweiwegekontakt)

Fehlerzustand Digitaler Ausgang (Relais, Zweiwegekontakt)

DC PowerCube deaktiviert Digitaler Eingang (potentialfrei, deaktiviert wenn geschlossen)

Genverter©-Eingang deaktiviert Digitaler Eingang (potentialfrei, deaktiviert wenn geschlossen)

Erfüllt
EMC Directive 2004/108 / EC: EN 61000-6-1, EN 61000-6-3, EN 55014,  

EN 55022, EN 61000-3-2, EN 62040-2 Niederspannungsrichtlinie

SCHUTZ

Schutz gegen Überhitzung
Ja, Leistungsreduzierung ab 40°C, schaltet bei hohen Temperaturen aus 

(Automatischer Neustart nach Abkühlung)

Schutz gegen hohe Spannung 36 ± 0.5 VDC 68 ± 0.5 VDC

IP-Schutzart IP21 IP21

MECHANISCHE DATEN

Primärer Batterieanschluss 2× Gewinde M10 2× Gewinde M10

Sekundärer Batterieanschluss 1× Gewinde M5 1× Gewinde M5

Erdungsanschluss 1× Gewinde M6 1× Gewinde M6

Anschluss Netzstrom Dreifacher Aschlussblock M3 Dreifacher Aschlussblock M3

Anschluss Genverter©-Eingang Dreifacher Aschlussblock M3 Dreifacher Aschlussblock M3

Fernbedienung RJ12 RJ12

Batterietemperatursensor RJ12 RJ12

WhisperConnect CAN-Bus RJ45 RJ45

Spannungsmessung Phoenix MSTB 2.5/2-ST-5.08 Phoenix MSTB 2.5/2-ST-5.08

Digitale Ausgänge 6× Flachstecker (6,3×0,8) 6× Flachstecker (6,3×0,8)

Digitale Eingänge 4× Flachstecker (6,3×0,8) 4× Flachstecker (6,3×0,8)

Abmessungen H x B x T [mm] 575×221×316 575×221×316

Betriebstemperaturbereich –20°C - 55°C (Leistungsred. ab 40°C)

Relative Feuchtigkeit während Betrieb bis 95%, nichtkondensierend bis 95%, nichtkondensierend

Kühlung Kombiniert (Umluft und mechanisch variabel)

Gewicht 26 kg 26 kg

Geräuschpegel <52 dB <52 dB

Garantie 2 Jahre 2 Jahre

Zubehör Batterietemperatursensor und Fernbedienung
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“Der Grund, warum wir uns für WhisperPower-Installationen, 
einschließlich der Batterien, entschieden haben, liegt darin, 
dass ihre Systeme robust und zuverlässig sind und von 
einem guten internationalen Team von Spezialisten 
unterstützt werden. Genau das brauchen wir für unsere 
EventRent Roadshow- und Demonstrationsfahrzeuge,  
die von Kunden in ganz Europa eingesetzt werden’’

Martijn van Riet, Owner of EventRent Roadshows, 
Utrecht, the Netherlands

Der zuverlässige  

Energiespeicher
Batterien spielen eine integrale Rolle in unserem Alltag: Mobiltelefone, Laptops, 

Tabletts, Navigationsgeräte, allesamt benötigen Energie aus einer Batterie. Bei 

Spezialfahrzeugen und Wohnmobilen ist es schwer, sich die Batterie als die wichtigste 

Energiequelle vorzustellen, die für die Versorgung aller wichtigen Funktionen wie 

Motorstart, Navigation, Bordcomputer und Betriebsbeleuchtungssysteme zuständig ist.

In einem WhisperPower-System spielen 

Batterien eine sehr große Rolle. Sie sind der 

zentrale ‘Energiespeicher’, die den Strom 

auch an den Wechselrichter oder das 

kombinierte Wechselrichter/Genverter© 

/Generatorsystem liefern. Die Wahl der 

richtigen Batterie und der entsprechenden 

Kapazität bestimmen die Funktion, 

Sicherheit und Haltbarkeit eines Systems. 

Wir helfen Ihnen bei der Wahl der richtigen 

Batterie und der Installation. Erfahren Sie 

auf den folgenden Seiten mehr über 

Batterietypen und deren Unterschiede. 

Geschlossene, wartungsfreie Batterien

Wir raten vor dem Gebrauch von offenen 

Blei-Säure-Batterien ab. Sie sind weniger 

sicher als geschlossene Batterien und es 

besteht immer die Gefahr von Gasaustritt. 

Offene Blei-Säure-Batterien müssen immer 

gut belüftet sein. AGM-Batterien (Absorbed 

Glass Matt) sind kaum teurer, dafür aber 

wesentlich sicherer und sehr 

benutzerfreundlich. Gel-Batterien sind in 

der Regel um 30% teurer, da sie technisch 

bedingt auch eine höhere Lebensdauer 

haben.

Was alle unsere Batterien
gemeinsam haben
• �Geschlossen und wartungsfrei

• Sicher - kein Risiko mit austretenden Gasen

• �Kann auch bei schrägen Position benutzt werden

• ���Kein Gefahrgut; auch per Luftfracht zu senden

• ��Stoßfest - kein Flüssigkeitsaustritt bei Beschädigung

• ���Entwickelt für sehr viele Lade- und Entladezyklen

• �Entwickelt für 10-20 Jahre Lebensdauer (unter 

geeigneten Betriebstemperaturen

• �Von WhisperPower werden entsprechende 

Ladegeräte angeboten

• ��Geringe Selbstentladung - Batterien können viele 

Monate gelagert werden

• ��Lieferung mit umfangreicher Systemgarantie

• �Weltweite Garantie, einfacher Ersatz

AGM-Batterien (siehe Seite 104)

• �Die wirtschaftlichste, wartungsfreie, 

geschlossene Batterie

• �Für umfangreiche elektrische Systeme 

(zyklische Verwendung)

• �Auch als Starterbatterie zu verwenden

• �Ideal für Pumpen, Winden und andere 

hohe Belastungen

• �Lieferbar von 55 Ah bis 260 Ah, 12 V 

(in Serie 24 V oder 48 VDC)
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Die Spezifikationen für WhisperPower-

Batterien auf Basis unserer Anforderungen 

und der Kompatibilität zu unseren System, 

sind nur schwer zu erfüllen. So werden 

unsere Batterien nur bei sorgfältig 

ausgewählten Unternehmen gefertigt.

•	� Das Beste ist gerade gut genug

•	 Wir arbeiten nur mit erstklassigen Produktionspartnern

•	� Der Herstellungsprozess sorgt für höchste Qualität

•	� Unser Hauptpartner ist ein NASDAQ dotiertes 

Unternehmen mit mehr als 2.000 Mitarbeiter und ist 

vollständig ISO9001:2000 zertifiziert.

Fertigungs partner

GEL-Batterien - Semitraktion 

(siehe Seite 106)

• Solide und langlebig 

• �Entwickelt für tägliche Nutzung

• �Auch als Starterbatterie zu verwenden

• �Perfekt für DC/AC-Wechselrichter

• Für kleine Lade- und Entladeströme 	

	  als auch Spitzenlasten

• �Lieferbar von 100 Ah bis 225 Ah

Gel-Batterien - 2 V-Zellen, 
Gabelstapler / Traktionsqualität 
(siehe Seite 108)

• �Für mehr als 10 Jahre Lebensdauer

• �Für sehr viele Ladezyklen geeignet 

(1200 bis 3500; je nach Entladung)

• �Perfekt für große Batteriebänke	

(210 Ah bis 3000 Ah)

• �Beste Wahl, wenn oft der 

Wechselrichter genutzt wird

• �Für hohe Ladeströme geeignet  

(50% von der nominalen Kapazität).

• �7 Jahre Garantie

Lithium-Ionen Batterien  
(siehe Seite 110)

• �Höchste Energiedichte

• Bis zu 50% Platzersparnis im 	

	  Vergleich zu GEL/AGM

• �30 bis 40% Gewichtseinsparung 

• �Höchste Lebensdauer  

mit ca. 5000 Zykl. 

• �Komplett mit Battery Management  

System (BMS) um die Zellen in 

Balance zu halten.

• �Optionale Whisper Interface Box (WIB).

	 DC Verteilung systems
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Langlebige 

AGM-Batterien

Anwendungen

•	 Starten des Haupt- und/oder Hilfsmotors

• 	Leistungsstark für Pumpen und Winden

• 	Leistung für die gesamte DC-Installation

• 	�Notbatterie für lebenswichtige 

Funktionen wie z.B. UKW

• 	Für mittelgroße Wechselrichter geeignet

Bei AGM-Batterien handelt es sich um die 

wirtschaftlichste Batterie mit einer hohen 

Lebensdauer, die absolut wartungsfrei ist. Unsere 

Batterien basieren auf der VRLA-Technologie 

(Valve Regulated Lead Acid), so dass sie nur 

wenig Belüftung benötigen und auch in 

abgewinkelten Positionen zu nutzen sind.

Empfohlene Verwendung

• 	�3-Stufen-Ladeprozess (IUoUo). 

• 	�Ladegerät angeschlossen lassen auch 

wenn die Batterie nicht genutzt wird

• 	�Temperatursensor verwenden um die 

Batterietemperatur zu prüfen

• �Lichtmaschine kann mit einem  

ACR-Laderegler die Batterien schnell bis 

100% laden aber nicht überladen. 

Beispiel einer AGM-Batteriebank, in Verbindung mit einem 3,5 kW Wechselrichter
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Technische Spezifikation  
unserer AGM Batterien

AGM 55 Ah AGM 80 Ah AGM 90 Ah AGM 100 Ah AGM 145 Ah AGM 165 Ah AGM 200 Ah AGM 260 Ah

Art.-Nr.: 40290060 40290061 40290030 40290031 40290062 40290033 40290063 40290064

TECHNISCHE SPEZIFIKATION

Nennkapazität 55 Ah 80 Ah 90 Ah 100 Ah 145 Ah 165 Ah 200 Ah 260 Ah

C10* oder C20 C10 C10 C10 C10 C10 C20 C10 C10

Nennspannung 12,0 VDC 12,0 VDC 12,0 VDC 12,0 VDC 12,0 VDC 12,0 VDC 12,0 VDC 12,0 VDC

Typ

Tiefenentladbare Batterie mit Absorbed-Glass-Mat-Technologie mit einer Lebensdauer von 
10 Jahren bei Spannungserhaltung für intensive und zyklische Nutzung entwickelt. Durch 
Verwendung starker Gitter und einer speziellen Zusammensetzung der Materialien ist die 

zyklische Lebensdauer um 30% höher. Anwendungsbereiche: Marine, Mobil, Solar.

Gewicht ± 10% 18,0 kg 24,0 kg 28,5 kg 30,0 kg 44,0 kg 47,0 kg 60,0 kg 74,0 kg

Maße: L x B x H [mm] (exkl. Pole) 229×138×210 350×167×180 307×169×235 328×172×222 340×173×280 483×170×240 522×240×219 520×268×220

Batteriepol Unter 100 Ah = M6, über 100 Ah = M8 Edelstahl

Anzahl der Zellen 6 6 6 6 6 6 6 6

LADE-UND ENTLADEPARAMETER

Konstante Ladespannung  
(IU, Erhaltung) 

13,60 - 13,80 VDC bei 25ºC

Zyklische Ladespannung  
(IUU, Absorption)

14,25 - 14,60 VDC bei 25ºC

Empfohlene 
Ladestrombegrenzung

40 - 50% der nominalen Kapazität

Temperatureffekt -4mv/Zel/°C

Spannung bei totaler Entladung 1,75 VDC @ (A) ≤ 0,2ºC • 1,70 VDC @ 0,2 ºC (A) ≤ 1,0ºC

Tiefenentladung (100% DOD) 1,65 VDC @ (A) ≥ 1,0ºC

NENNKAPAZITÄT BEI 25°C BIS ZU 
1,75 VDC/ZEL

BIS ZU 
1,75 VDC/ZEL

BIS ZU 
1,75 VDC/ZEL

BIS ZU 1,75 
VDC/ZEL

BIS ZU 1,80 
VDC/ZEL

BIS ZU 1,80 
VDC/ZEL

BIS ZU 1,80 
VDC/ZEL

BIS ZU 1,80 
VDC/ZEL

20-Stunden Entladung 58,6 Ah 85,3 Ah 85,3 Ah 104,0 Ah 167,0 Ah 165,0 Ah 226,0 Ah 278,0 Ah

10-Stunden Entladung 55,0 Ah 80,0 Ah 80,0 Ah 100,0 Ah 145,0 Ah 157,0 Ah 200,0 Ah 260,0 Ah

5-Stunden Entladung 44,5 Ah 65,0 Ah 65,0 Ah 89,0 Ah 131,0 Ah 134,0 Ah 180,0 Ah 220,0 Ah

Peukert-Koeffizient 1,21<P<1,24 1,21<P<1,24 1,21<P<1,24 1,21<P<1,24 1,21<P<1,24 1,21<P<1,24 1,21<P<1,24 1,21<P<1,24

Verwendung bei 25 A Entladestrom 92 Min. 146 Min. 146 Min. 190 Min. 305 Min. 320 Min. 455 Min. 630 Min.

Selbstentladung weniger als 3 Prozent pro Monat @ 25° C

Lagerzeit
AGM-Batterien können für maximal 6 Monate bei 25°C gelagert werden.  

Eine vollständige Ladung vor Benutzung wird dann jedoch empfohlen.

BATTERIEPARAMETER

Startstrom bei 25°C (5s) 550 A 800 A 900 A 1000 A 1450 A 1650 A 2000 A 2600 A

Lebensdauer bei 80% Entladung 400 400 400 400 400 400 400 400

Interner Widerstand (ca..) 6,0mΩ 5,5mΩ 5,2mΩ 5,0mΩ 4,5mΩ 3,8mΩ 4,0mΩ 3,5mΩ
*) C10 = gemessene Kapazität bei Entladung 10% pro Stunde bei 10 Stunden.

Batterieterminal (optional)

Entladekurve

Speichereffekt

Entladeeffekt auf Lebensdauer
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Zyklenfeste 

GEL-Batterien 12 V
Unsere GEL-Batterien sind die leistungsstärksten und zuverlässigsten Batterien die auf dem Markt zu erhalten sind.  

Zur Auswahl stehen zwei verschiedene Technologien an GEL Batterien. Unsere 12 V-Batterien sind für Batteriebänke bis 

700 Ah (12 V oder 24 V) und die 2 V-Zellen sind für Batteriebänke mit bis zu 2000 Ah bei 12, 24 oder 48 V geeignet.

GEL-Batterien vs. AGM-Batterien

• �GEL-Batterien mit elektrolyt 

absorbierendem Gel sind im Vergleich 

robuster

• �Gel sorgt für eine bessere Kontrolle der 

Wärmeleitung als Absorbed Glass Matt

• �GEL-Batterien halten länger (mehr Lade-/

Entladezyklen)

• �12 V GEL-Batterien  sind die beste Wahl 

für häufig und stark frequentierte 

elektrische Systeme

2 V-Zellen vs. 12 V GEL-Batterien

• �2 V-Zellen sind für tägliche tiefe Lade-/Entladezyklen ausgelegt.

• �2-V-Zellen werden in verschiedenen industriellen Anwendungen wie z.B. dem 

Materialtransport eingesetzt

• �2-V-Zellen widerstehen hohen Spitzenlasten (z.B. von Elektromotoren) und hohen 

Ladeströmen

• �2 V-Zellen haben röhrenförmige Platten anstelle von flachen Platten, was zu einer sehr 

hohen Leistungsdichte führt

• �2 V-Zellen reichen bis zu 2000 Ah

• �Keine Spannungsabfälle oder ungleiche Ladung bei Reihenschaltung / Parallelschaltung

• �Die Zellen werden mit industriellen vorkonfektionierten Kabeln geliefert
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145 Ah

180 Ah 225 Ah

100 Ah

Batterieterminal (optional)

Technische Spezifikationen 12 V GEL-Batterien

GEL 100 Ah GEL 145 Ah GEL 180 Ah GEL 225 Ah

Art.-Nr.: 40290070 40290071 40290072 40290073

TECHNISCHE SPEZIFIKATION

Nennkapazität (C20) 100 Ah 145 Ah 180 Ah 225 Ah

Nennspannung 12,0 VDC 12,0 VDC 12,0 VDC 12,0 VDC

Typ

Tiefenentladbare GEL-Batterie mit einer Lebensdauer von 12 Jahren bei 
Spannungserhaltung. Entwickelt für häufige Nutzung auch bei extremen 

Temperaturen. Hohe Zuverlässigkeit auch bei häufigen tiefen Entladungen, Bei 
vollständiger Entladung (100% DOD) sind immer noch über 400 Zyklen möglich. 

Durch die extra lange Zyklenleistung und der hohen Rückgewinnungseffizienz sind 
GEL-Batterien ideal für Solar, Mobil und intensiv genutzte Notstromaggregate.

Gewicht ± 10% 30,0 kg 44,0 kg 53,0 kg 65,0 kg

Abmessungen L x B x H [mm] (exkl. Pole) 328×172×222 340×173×280 530×209×214 522×240×219

Batteriepol M8 Edelstahl M8 Edelstahl M8 Edelstahl M8 Edelstahl

Anzahl der Zellen 6 6 6 6

LADE-/ENTLADEPARAMETER

Konstante Ladespannung (IU, Erhaltung) 13,60 - 13,80 VDC bei 25ºC

Zyklische Ladespannung (IUU, Absorption) 14,25 - 14,60 VDC bei 25ºC

Maximaler Ladestrom 
(empfohlen, höher möglich)

20,0 A 29,0 A 36,0 A 45,0 A 

Temperatureffekt -4mv/Zel/°C -4mv/Zel/°C -4mv/Zel/°C -4mv/Zel/°C

Spannung bei totaler Entladung
1.75 VDC @ (A) ≤ 0,2ºC 

1,70 VDC @ 0,2 ºC (A) ≤ 1,0ºC

Tiefenentladung (100% DOD) 1,65 VDC @ (A) ≥ 1,0ºC

NENNKAPAZITÄT BEI 25°C BIS 1,75 VDC/ZEL BIS 1,75 VDC/ZEL BIS 1,80 VDC/ZEL BIS 1,80 VDC/ZEL

20-Stunden Entladung 100,0 Ah 145,0 Ah 180,0 Ah 225,0 Ah

10-Stunden Entladung 95,0 Ah 136,0 Ah 169,0 Ah 209,0 Ah

5-Stunden Entladung 84,0 Ah 117,0 Ah 146,0 Ah 181,0 Ah

Peukert-Koeffizient 1,21<P<1,24 1,21<P<1,24 1,21<P<1,24 1,21<P<1,24

Verwendung bei 25 A Entladestrom 165 Min. 261 Min. 341 Min. 450 Min.

Selbstentladung weniger als 3 Prozent pro Monat @ 25° C

Lagerzeit
GEL-Batterien können für maximal 6 Monate bei 25°C gelagert werden.  
Eine vollständige Ladung vor Benutzung wird dann jedoch empfohlen.

BATTERIEPARAMETER

Startstrom bei 25°C (5s) 1000 A 1450 A 1800 A 2250 A

Lebensdauer  bei 80% Entladung 600 600 600 600

Interne Widerstand (ca..) 7,5mΩ 5,0mΩ 6,0mΩ 4,0mΩ

Entladekurve

Speichereffekt

Entladeeffekt auf Lebensdauer
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Zyklenfeste 

2 Volt-Zellen

Empfohlene Verwendung 

• 	�Für 2 V und 12 V GEL Batterien

• 	�Aufladen nach dem dreistufigen 

Verfahren (IUoUo)

• 	�Halten Sie den Akku auch bei 

Nichtgebrauch an das Ladegerät 

angeschlossen

• 	�Verwenden Sie die Lichtmaschine nur 

bei Float  -Spannung.

• 	�Überwachen Sie die Temperatur der 

Batterie mit dem Temperaturfühler

• 	�Mit ACR-Regler verwenden, damit die 

Lichtmaschine die Batterie schneller und 

zu 100% auflädt. 

Während eine vertikale Installation empfohlen wird, können 2 V GEL-Zellen bis zu einem Winkel von 30 Grad installiert 

werden. Eine horizontale Installation ist nicht möglich. Unten dargestellt ist eine 2500 Ah (24 V) Batteriebank, die in 

einem Container für den Einsatz auf dem Wasser installiert ist. Diese VRLA Gel Mehrzyklus-Traktionsbatterien können in 

Racks geliefert werden, in denen alle Anschlusskabel vorinstalliert sind. Sie sind für eine verlängerte Lebensdauer von 

3500 Zyklen ausgelegt, für den täglichen Gebrauch.

6 2500 Ah  

(24 V) Batterie-

bank in einem 

Container. 

4 Einsatzbereite

Verbindungskabel

2 V cells

GEL-Batterien - 2 V-Zellen

• 	�Entwickelt für eine Lebensdauer von 

über 10 Jahren

• 	�Geeignet für hohe Ladeströme (50% von 

Nennkapazität)

• 	�Ideale Batterie für große Batteriebänke

• 	�Die beste Option für intensiv genutzte 

Hochleistungswechselrichter

• 	�Geeignet für eine große Anzahl von 

Ladezyklen (1200 bis 3500 je nach 

Entladezustand)

• 	�7 Jahre Garantie (Beschränkt auf Zyklen)
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1000 Ah750 Ah 1250 Ah 1500 Ah 1650 Ah

Technische Spezifikation 2V GEL-ZELLEN

•	7 Jahre Garantie

•	3500 Zyklen bei 50% Entladung

•	Nennkapazität auf Basis von C10-Messung

2 V GEL 210 Ah 2 V GEL 440 Ah V GEL 525 Ah 2 V GEL 750 Ah 2 V GEL 1000 Ah 2 V GEL 1250 Ah 2 V GEL 1500 Ah 2 V GEL 1650 Ah

Art.-Nr.: 40290035 40290037 40290038 40290040 40290041 40290042 40290043 40290044

TECHNISCHE SPEZIFIKATION

Nominale Kapazität (C10, Zel 1.8V, 20°C) 210Ah 440Ah 525Ah 750Ah 1000Ah 1250Ah 1500Ah 1650Ah

Nominale Spannung 2VDC 2VDC 2VDC 2VDC 2VDC 2VDC 2VDC 2VDC

Typ
WhisperPower OPzV ventilgeregelte Batterien sind geeignet für Anwendungen mit langen und tiefen Lade-/Entladezyklen. Sie sind wartungsfrei. 

Sie eignen sich für Notstromversorgung, mobile und maritime Batteriebanken und UPS-Installationen.

Gewicht ± 10% 18,0kg 33,0kg 39,0kg 50,0kg 68,0kg 82,0kg 97,0kg 120,0kg

Abmessungen L x B x H [mm] (incl. Pole) 145×206×390 145×206×506 166×206×506 145×206×667 191×210×668 233×210×670 275×210×669 275×210×820

Batteriepol 2 × M8 2 × M8 2 × M8 2 × M8 4 × M8 4 × M8 4 × M8 4 × M8

LADE- UND ENTLADEPARAMETER

Schnellladespannung (V/Zel) 2,35VDC bei 20°C 

Erhaltungsspannung (V/Zel) 2,25VDC bei 20°C

Initial-Ladestrom (A) 80A 150A 200A 240A 320A 400A 480A 600A

Temperatureffekt -4mv/Zel/°C

Empfohlene Endspannung bei  
10-Stunden Entladung (V/Zel)

1,80VDC/Zel

Empfohlene Endspannung bei  
1-Stunden Entladung (V/Zel)

1,65VDC/Zel

NOMINALE KAPAZITÄT BEI 20°C bis zu 1,80VDC/Zel bis zu 1,80VDC/Zel bis zu 1,80VDC/Zel bis zu 1,80VDC/Zel bis zu 1,80VDC/Zel bis zu 1,80VDC/Zel bis zu 1,80VDC/Zel bis zu 1,80VDC/Zel

10-Stunden Entladung 210Ah 440Ah 525Ah 750Ah 1000Ah 1250Ah 1500Ah 1650Ah

5-Stunden Entladung 180Ah 370Ah 450Ah 650Ah 865Ah 1085Ah 1305Ah 1355Ah

1-Stunden Entladung 88Ah 184Ah 220Ah 314Ah 489Ah 570Ah 629Ah 647Ah

Peukert-Koeffizient 1,21<P<1,23

Verwendung bei 25A Entladestrom 8 Stunden 15 Stunden 18 Stunden 24 Stunden 32 Stunden 40 Stunden 48 Stunden 60 Stunden

Selbstentladung weniger als 2% pro Monat @ 20° C

Lagerzeit
OPzV-Batterien können für maximal 6 Monate bei 20°C gelagert werden.  

Eine vollständige Ladung vor Benutzung wird dann jedoch empfohlen.

BATTERIEPARAMETER

Lebensdauer (Zyklen) bei 80% Entladung 1250 1250 1250 1250 1250 1250 1250 1250

Interne Widerstand (ca..) 0,60mΩ 0,42mΩ 0,38mΩ 0,35mΩ 0,29mΩ 0,24mΩ 0,22mΩ 0,19mΩ

Art.-Nr.: Artikel

40290101 Verbindungsset GEL Power 2V für 12V bis 750Ah*  

40290103 Verbindungsset GEL Power 2V für 12V / 1000Ah*

40290105 Verbindungsset GEL Power 2V für 12V / 1250/1500/1650Ah*  

* Für eine 24V-Konfiguration werden 2 Verbindungssets benötigt

Mehr Information unter www.whisperpower.de
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Premium Lithium-Ionene Batterien 

für große und
kleine Systeme
In den letzten 20 Jahren ist diese Art von Batterie durch den Einsatz von Elektroautos unglaublich erfolgreich 

geworden. Die Batteriekapazitäten sind gestiegen und ihr Einsatz an Bord von Schiffen oder in Fahrzeugen hat 

in den letzten Jahren deutlich zugenommen. WhisperPower hat für jeden Einsatzbereich den richtigen Typ von 

Lithium-Ionen Batterie

Technologie

•	� Lithium Eisen Phosphat Batterie Technologie

•	� LiFePO4 Zellen der höchsten Qualität  

werden eingesetzt

•	� Daraus resultierend perfekte Temperatur-

stabilität und Sicherheit

•	� Kurzschlusssicher

•	� Passive Sicherheit, auch ohne Elektronik 

bleiben die Batterien sicher

•	� Integrierte Elektronik für den Zellenaus-

gleich

Modelle & Batteriegrößen

•	� 12 VDC 90 Ah, 1.2 kWh

•	� 12 VDC 160 Ah, 2.3 kWh

•	 12 VDC 210 Ah, 2.67 kWh

•	� Parallelschaltung zum Bauen von großen 

12 VDC Bänken (90 Ah Modell nur 12 V)

•	� Serienschaltung zum Bauen von großen 

24/48 VDC Bänken (160/210 Ah 

	 Modelle)

•	� Kommunikationskabel, um die Batterien 

ausgeglichen zu halten

•	� Batterieüberwachung: Wizard über das 

Internet, 5“ Touch Fernbedienung  

optional

Merkmale

•	� Hohe Lebensspanne >5000 Zyklen

•	� Tief entladbar, DOD 90%

•	� Schnelles Wiederaufladen, bis zu 100% 

der Ah Kapazität

•	� Problemlos bei höheren Umgebungstem-

peraturen

•	� Klein und leicht, 3 mal weniger als Blei-

Säure Batterien

•	� Hergestellt in den Niederlanden

Robustes Gehäuse,zugängliche Anschlüsse
•	� Speziell entwickeltes Gehäuse für extreme Umgebungen

•	� Flexible anpassbare Gehäusetechnologie angewandt

•	� BMS-Elektronik integriert, geschützt gegen Feuchtigkeit

•	� Hochbelastbare Batteriepole und leicht zugängliche 

Sicherung

•	� Die Batterien können am Boden befestigt werden 
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WhisperConnect /CAN Verbindung
•	� Leicht zugängliche 

Kommunikationsanschlüsse

•	� Plug-and-play Verbindung zwischen 

Batterien und WIB Box

•	� Einfache Verbindung über die WIB Box zu 

den WP Touch Panels

Batterieüberwachung
•	� Verbindung für WhisperPower Touch 7 

•	� Einfache Integration in das komplette 

WhisperPower System

•	� 5 Touch Batteriemonitor optional

•	� Auslesbar aus der Ferne über 

WhisperCare

WIB Schnittstelle
•	� Optionale WhisperInterface Box mit 

Steuerplatine zum Umschalten zwischen 

mehreren Batterien

•	� 2 x 95 mm² Anschlüsse pro Batteriepol

•	� Integrierte Sicherung, 32 V-500A

•	� Kann zu 100% entladen werden

•	� Kann mit 100% der Kapazität (Ah) 

geladen werden

•	� CANOpen-Port als Standard für 

Schnittstelle / Überwachung

Modulare DC-Verteileranordnung
•	� Unverzichtbare Hochleistungs-DC-Verbinder

•	� Wird zwischen Batteriebank und DC-Verbrauchern montiert

•	� Umfasst Starkstromschienen und Sicherungshalter sowie 

Sicherungen

•	� Option: Integration des elektronischen BMS  

Gerätes (siehe Bild)
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Merkmale

•	 Langlebige Traktionsbatterie

•	� Lithium Eisen Phosphat (LiFePO4)

•	� Sicherste Lithium Technologie

•	� Überlegene Fehlertoleranz

•	� Integriertes BMS (Battery Management System)

•	� Gehäuse aus glasfaserverstärktem Kunststoff (GRFP), 

Aluminium / PE-Sandwich Seitenverkleidungen

•	� 2 x 95 mm² Anschlüsse pro Batteriepol

•	� Integrierte Sicherung, 70 V-500A

•	� WhisperConnect-Schnittstelle zur Batterieüberwachung

•	� Batterieüberwachung / Historie / Restlaufzeit

•	� Adaptiver Zellausgleich

•	� Entzerrung serieller Leitungen

•	� Kann auch als Starterbatterie verwendet werden

•	� Serienschaltung 24/48/96 VDC

Merkmale

•	� Langlebige Traktionsbatterie

•	� Eins-zu-eins-Austausch für AGM/GEL Blei-Säure Batterien

•	� Lithium Eisen Phosphat (LiFePO4): Sichere Lithium Technologie

•	� Überlegene Fehlertoleranz

•	� Integrierter Kurzschlussschutz

•	� Integrierter Schutz vor Entladung

•	� Integriertes BMS

•	� Schnelles Wiederaufladen, bis zu 100% der Ah Kapazität

•	� Kompatibel mit WhisperPower Batterieladegeräten, Kombigeräten und 

Solarladereglern

•	� WP-BS Batterieladegerät / Booster von DC-Lichtmaschine zu Batterie optional

•	� WhisperConnect /CAN open und Bluetooth-Schnittstelle zur Batterieüber-

wachung

•	� Batterieüberwachung / Historie / Restlaufzeit

•	� Adaptiver Zellausgleich

•	 Nicht als Starterbatterie geeignet

Leichte Lithium-Ionen Traktionsbatterie, 26,9 kg. Geeignet 

um leistungsstarke 24 oder 48 VDC Batteriebänke zusam-

menzustellen. Geliefert mit allem notwendigen Zubehör.

Für Neuinstallationen oder zum Austauschen der Blei-Säure 

Batterien. Inklusive BMS, keine Installation eines externen 

Sicherheitsrelais oder einer WIB-Box erforderlich. Zugriff auf 

die Batterieüberwachung durch BlueTooth.

Ion Power Plus 
12 VDC / 160 Ah

Ion Power Plus 
12 VDC / 90 Ah

Optional

WP – CB Batterie Ladegerät Booster, zum korrekten

Laden der Lithium-Batterien aus der Lichtmaschine

Optional

Breites Sortiment an 12, 24 und 48 VDC Batterieladegeräten, die der

korrekten Ladekennlinie entsprechen
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Zum Ersetzen von Batterien für 

Anwendungen mit kleiner Kapazität bis zu 

150 Ah in einer einzigen Konfiguration.

12 Volt - 320 Ah System

24 Volt - 160 Ah System

Ion Power Basic 
12/24 VDC 50/100 Ah

12 V 50Ah 640 Wh 12 V 100Ah 1280 Wh 24 V 100Ah 2560 Wh

Artikel Nr. 40291201 40291202 40291205

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

Abmessungen (LxBxH) mm 257x132x200 330x173x212 522x240x224

Gewicht 8.12 kg 13.6 kg 29.6 kg

Terminal Verbindung M6 M8 M8

Nennspannung (V) 12.8 V 12.8 V 25.6 V

Ladeabschaltspannung 15.6 V 15.6 V 31.2 V

Ladeschluss-Spannung 14.6 VDC +- 0.2 V 14.6 VDC +- 0.2 V 29.2 VDC +- 0.2 V

Max Ladestrom 1/c 50 A 100 A 100 A

Max float Ladestrom 25 A 50 A 50 A

Min. Entladeschlussspannung 8 VDC 8 VDC 16 VDC

Nominal Entladeschlussspannung 10 VDC 10 VDC 20 VDC

Max. Entladestrom 1/C 50 A 100 A 100 A

Pulsierender Entladestrom (10 sec) 60 A 120 A 100 A

Nutzbare Batteriekapazität bei 20˚C 50 AH 640 Wh 100 AH 1280 Wh 100 AH 2560 Wh

Cycle Life @ 1c 100% DOD >2000 Zyklen >2000 Zyklen >2000 Zyklen

Monatliche Selbstentladung <3% <3% <3%

Temperaturbereich (Laden) 0°C bis 45°C 0°C bis 45°C 0°C bis 45°C

Temperaturbereich (Entladen) -20°C bis +60°C -20°C bis +60°C -20°C bis +60°C

Temperaturbereich (Lagerung) 0C bis +40°C 0C bis +40°C 0C bis +40°C

Schutzklasse IP56 IP56 IP56

Zellenkonfiguration 4S16P 4S32P 8s32p

Zellendaten 26650 26650 26650

Chemische Zusammensetzung LiFEPO4, Lithuim Eisen Phosphat Batterie

WP ION 12 V 90 Ah WP ION 12 V 160 Ah WP ION 12 V 210 Ah

Artikel Nr. 40290201 40290202 40290209

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

Batterie NR code 4IFP227/415/315 4IFP227/415/315 IFpP/36/130/195

Höhe (mm) 190 313.00/314.00 313.00/314.00

Breite (mm) 175 413.50 / 414.50 413.50 / 414.50

Tiefe (mm) 353 225,00 / 226.00 225,00 / 226.00

Gewicht 12.5kg 25kg 23kg

Nennspannung (V) 13.2 V 13.2 V 12.8 V

Maximale Spannung 15.4 VDC 15.4 VDC 15.4 VDC

Ladeendspannung 14.6 VDC 14.6 VDC 14.6 VDC

Max. Ladestrom 100/c 100 A 160 A 210 A

Max float Ladestrom 30 A 52 A 70 A

Minimale Batterispannung 8 VDC 8 VDC 8 VDC

Minimale float Spannung 10 VDC 10 VDC 10 VDC

Max. Entladestrom 3/C 200 A 480 A 630 A

Längerer Entladestrom (max) 30 A  52 A 70 A

Impulsentladestrom(10 sec) 600 A 1280 A 800 A

Impulsentladestrom (60 sec) 400 A 800 A 600 A

Nutzbare Batteriekapazität bei 20˚C 90 Ah/ 1200 Wh 160 Ah/ 2112 Wh 210 Ah/2688

Nutzbare Batteriekapazität bei - 20 ˚C 65 Ah/ 858 Wh 104 Ah/ 1372 Wh 130 Ah/ 1716Wh

Nutzbare Kapazität im Vergleich zu Blei-Säure-Batterien 160 Ah 320 Ah 420 Ah

Ladeverfahren 3-stufig oder konstante Spannung Konstante Spannung Konstante Spannung

Temperaturbereich (Laden) 0°C bis 45°C 0°C bis 45°C 0°C bis 45°C

Temperaturbereich (Entladen) -20°C bis +60°C -20°C bis +60°C -20°C bis +60°C

Temperaturbereich (Lagerung) -20°C bis +60°C -20°C bis +60°C -20°C bis +60°C
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Siehe seite116 für unsere Touch Paneele, mit Intelligenter Batterie-überwachung.

Batterieverbrauch - Alles sehen

Der WBM ist ein universeller Batteriemonitor 

der hochpräzise den Status der Batterien 

anzeigt. 

•	 Spannung der Hauptbatterie (V)

•	 Stromverbrauch in Ampère (Ah)

•	 �Ladestrom von Ladegerät, Kombi,  

Solar, Wind etc. (A)

•	 �Inhaltsanzeige der Batterie in %

•	 �Batteriekapazität und “Restzeit” in Mi-

nuten und Stunden (ProSerie)

Der WBM ist das Fenster zur Batterie und 

ist für eine lange Lebensdauer unerlässlich

Drei Ausführungen

Die WBM Basic-Ausführung ist fast iden-

tisch mit der WBM PRO-Ausführung, nur 

das die Anzeigezeit – NOCH – BIS in Mi-

nuten und Stunden dargestellt wird. Der 

WBM-MODULAR SMART SHUNT ist geeig-

net für Gleichstromsysteme bis zu einer 

Größe von 70 VDC.

Automatische Startfunktion

Der WBM kann auch zum automatischen 

Starten des Generators in einem DC- oder 

AC-System verwendet werden, basierend 

auf der Spannung der Batterien und deren 

Zustand. Bei geeignetem Generator kann 

eine Kommunikationsschnittstelle (RS232)

bestellt werden. Unsere Generatoren 

werden standardmäßig mit einer automa-

tischen Start/Stop-Funktion ausgeliefert.

Kommunikation

Der WBM in Verbindung mit RS232, kann 

auch dazu verwendet werden, um über Mo-

bilfunknetz oder Internet den Zustand des 

Systems zu überwachen.

Klevere Batterieüberwachung

Ein Blick in die  Batterie
Wer sich ein System zusammenstellt, möchte auch gerne wissen, welchen Status das DC-System hat. Batterien sind die 

wichtigsten Komponenten eines unabhängigen Stromsystems. Präzise Überwachung hilft bei der Ermittlung des 

Batteriezustands und damit der Verlängerung der Lebenszeit Ihrer Investition.
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Klevere Batterieüberwachung

Ein Blick in die  Batterie
Technische Spezifikationen WBM - Battery Monitore

WBM-BASIC WBM-PRO WBM-MODULAR SMART SHUNT*

Artikel Nr. 40290310 40290311 40290322

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

Versorgungsspannungsbereich 9 .. 35 VDC 9 .. 35 VDC 7.. 70 VDC

Versorgungsstrom 1)        bei 24 VDC 7 mA 7 mA 6 mA

	       bei 12 VDC 9 mA 9 mA 10 mA

Eingangsspannungsbereich (Hilfsbatterie) 2 .. 35 VDC 2 .. 35 VDC 7 .. 70 VDC

Eingangsspannungsbereich (Hauptbatteriey) 0 .. 35 VDC 0 .. 35 VDC 1 .. 70 VDC

Eingangsstrombereich in Ampere 2) -999 .. +999A -999 .. +999A -600.. +600A

Batteriekapazität (min.. max) 20 .. 999Ah 20 .. 999Ah 10 .. 10.000 Ah

Betriebstemperatur -20 .. +50°C -20 .. +50°C -20 .. +50°C

Auslesegenauigkeit:	 Spannung ± 0.1V (0 .. 35 V) ± 0.1V (0 .. 35 V) ± 0.01V

	 Strom ± 0.1A (0 .. 100 A) ± 0.1A (0 .. 200 A) ± 0.01A

	 Strom ± 1A (100 .. 999A) ± 1A (200 .. 999A) ± 0.1A

	 Batteriekapazität ± 0.1Ah (0 .. 100 Ah) ± 0.1Ah (0 .. 200 Ah) ± 0.1Ah (0 .. 10.000 Ah)

	 Batteriekapazität ± 1Ah (100 .. 999Ah) ± 1Ah (200 .. 999Ah) ± 1Ah (200 .. 10.000 Ah)

	 Ladezustand (0..100%) ± 0.1% ± 0.1% ± 1%

	 Restzeit (0.. 24hrs) ± 1 min ± 1 min

	 Restzeit (24.. 240hrs) ± 1 h ± 1 h

	 Temperatur (-20 .. +50°C) 3) ± 0.5°C ± 0.5°C

Spannungsmessgenauigkeit ± 0.3% ± 0.3% ± 0.3% 

Strommessgenauigkeit ± 0.4% ± 0.4% ± 1 A (0.600 A)

Gehäusematerial ABS ABS ABS

Farbe RAL 7021 schwarz grau RAL 7021 schwarz grau RAL 7021 schwarz grau

Abmessungen: ø Frontpaneel / Zylinder ø 64 mm / ø 52 mm ø 64 mm / ø 52 mm ø 64 mm / ø 51,5 mm

Gesamttiefe / -gewicht 79 mm / 95 g 79 mm / 95 g 36 mm

Shunt Abmessungen:     Basis 45 × 87 mm 45 × 87 mm 100 × 100 mm

	     Höhe 17 mm (basis) / 17 mm (basis) / 64 mm 

35 mm (Kabelanschluss) 35 mm (Kabelanschluss) 35 mm (Kabelanschluss)

	 Gewicht (Shunt + Meter) 145 g 145 g 360 g

Schutzklasse IP20 (Frontpaneel IP65) IP20 (Frontpaneel IP65) IP20 (Frontpaneel IP65)

1) gemessen bei Hintergrundbeleuchtung und ausgeschaltetem Alarmrelais
2) Abhängig vom gewählten Shunt. Mit 500 A/50mV Shunt (350 A kontinuierlich) als Standard geliefert, ist der Bereich -600...+600 A. 

*) Shunt-zu-Monitor-Kabel im Lieferumfang 
enthalten

METER ABMESSUNGEN BASIC/PRO

SHUNT ABMESSUNGEN

SMART-SHUNT 100X100 MM (FOOTPRINT)
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NEW
PRODUKTE 

& KONZEPTE

Fragen Sie  

nach unserem 

 Wifi Router für 

Fernüberwachung 

monitoring

Router 
Fernzugriff

Monitoring und Bedienung

Für unsere Systeme
Standardmäßig bietet WhisperPower Fernbedienungen für verschieden Geräte zur Überwachung und Bedienung.  

Mit der WP-Touch-Serie bieten wir die Möglichkeit, alle wichtigen Informationen des Systems auf einem Display darzustellen.

WhisperPower-Generator, Wechselrichter, 

Ladegeräte, Kombis und Batterien können 

mit dem WP-Touch ausgelesen und bedient 

werden. Wenn ein zentrales Panel bereits in-

stalliert ist, zum Beispiel für die Smart Home 

Steuerung, ist es auch möglich, dieses 

vorhandene Panel zu verwenden, um das 

WhisperPower-System über eine Schnittstelle 

zu überwachen.

WP Touch: 3 Größen

Unser WP-Touch-Display ist in drei ver-

schiedenen Abmessungen von 5, 7 und 9.7 

Zoll lieferbar. Das Farbdisplay kommt kom-

plett mit allen Kabeln und Steckern zum An-

schluss an Wechselrichter, Ladegeräte und 

falls vorhanden auch an das Generatorsys-

tem.

Startseite

• Auswahl für LEISTUNG, GENERATOR  

	 und EINSTELLUNGEN

• �Die wichtigsten Einstellungen für das 

WPC können mit dem WP-Touch-Display 

programmiert werden.

Batterieüberwachung

• �Batteriespannung (V) und Stromverbrauch 

in Ampère

• Ladestrom (Ladegerät, Lichtmaschine, 	

	 Solar)

• Anzeige der „Restzeit” 

• Stromverbrauch (Ah)

• �Spannungsanzeige der Starterbatterie  

des WhisperPower Generator
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Monitoring und Bedienung

Für unsere Systeme

Fernsteuerung und -überwachung

Wechselrichter / Ladegerät WPC & Batterie

•	 An-/ Abschalten des Invertersystems

•	� Nur Ladegerät - der Inverter wird nicht 

	 aktiviert, wenn der Landstrom abgeschaltet 	

	 wird oder abschaltet.

• Fortschrittliche Batterieüberwachung

•	 Ampereeinstellungen des Landstroms

•	 Inverterstatus Anzeige

•	 Ladegerätestatus Anzeige

•	 AC Eingangsspannung

•	 AC Ausgangsspannung

Steuerung und Überwachung des 
WhisperPower Generators

•	 Start/Stop inklusive Zündzeit 

•	 Automatischen Start einstellen -  

	 basierend auf der DC-Spannung 

•	 Anzeige des Zustands der Starterbatterie

•	 Strom (A), Spannung (V), Frequenz (Hz) 	

	 auslesen 

•	 Zeit bis zum nächsten Service

•	 Erfasste Betriebsstunden

  WhisperPower 
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5. Dimensions 

wp50arm

wp70arm

wp97arm

 

  WhisperPower 
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5. Dimensions 

wp50arm

wp70arm

wp97arm

 

5 inch

7 inch

10 inch

General & Technische information WhisperTouchscreens Abmessungen und Installationsinformationen

WP TOUCH 5 Zoll WP TOUCH 7 Zoll WP TOUCH 9.7 Zoll

Artikel Nr. 40280100 40280101 40280102

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

Eingangsspannung 10-30 VDC

Stromverbrauch von 100 bis 240 mA

Abmessungen h x b * 110 mm x 150 mm 139 mm x 207 mm 200 mm x 250 mm

Installationstiefe 42 mm

Gewicht 250 gr 300 gr 500 gr

Betriebstemperatur - 25 C bis 55 C

Einbauhinweis für Innenräume

Lieferumfang
Touchpanel, RS232-Anschluss für WPC 232 -i, RJ 45-Konverter /  
Kabel für WhisperPower Generator, Installationsanleitung

Kompatibel mit: Yachtcontrol, Empirbus

* Äussere Abmessungen

Art. Nr. Product

40290350 Whisper Connect Terminator

40290351 Whisper Connect Patch Kabel 0.5 mtr

40290352 Whisper Connect Patch Kabel 1.5 mtr

40290353	 Whisper Connect Patch Kabel 3 mtr

40290354	 Whisper Connect Patch Kabel 6 mtr

40290355 Whisper Connect Patch Kabel 10 mtr

40290356 Whisper Connect Patch Kabel 15 mtr

40290357 Whisper Connect Patch Kabel 25 mtr

40290358 Whisper Connect Patch Kabel 100 mtr

40290365	 Whisper Connect Diy Patch Kabel Kit (do it your self)

Zubehör

Fragen sie
nach unserem
Wifi Router  

zur 
Fernüberwachung

Generatorbildschirm

  WhisperPower 
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3.2 WhisperPower wpXXarm Touch Display screens  

3.2.1 Main screen 

 

On the Main screen buttons are provided to enter the Energy, Generator and 

Settings screens. 

 

  

WP-touch User Manual    
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3.2.4 SETTINGS screen 

 

 

On the Settings screen the in user mode buttons are shown to access the 

Maintenance, Authorization, Energy Config, Display, Security and System screens. 

After entering the appropriate Maintenance password the buttons Start Screen, 

Lock Brand, WPC Settings, BSP Settings, WP Genset Settings, SMS, Alarms and 

Language are unlocked. These screens are meant for setting the WhisperPower 

devices at installation time and are not meant for end users to avoid damage to 

the equipment. 

 

WP-touch User Manual    

9 

 

3.2.2 ENERGY screen 

 

 

On the Energy screen the WPC status is shown. Input and output voltage and 

current, battery voltage and current of the shunt and WPC (optional), charge state 

and remaining time of the battery. The WPC can be turned on and off and also set 

in charge only mode. The current limit can also be set. 

 

  

  WhisperPower 
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3.2.3 GENERATOR screen 

 

On the Generator screen the generator status is shown. The generator can be 

turned on and off. The output voltage, current, power and frequency is shown 

together with the historical and maintenance runtimes. Further the starter battery 

voltage is shown. 

 

  

Wechselrichter / Ladegerät 
Bildschirm mit 
Batterieüberwachung

Einstellungen
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Stromverteilung
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Sicher und zuverlässig

Ausseneinspeisung

Eine wichtige Komponente der 

Ausseneinspeisung ist das 

Batterieladegerät, das die Spannung  

für die Servicebatteriebank und die 

Starterbatterie auflädt und aufrechterhält.

 

Das Batterieladegerät oder der 

Wechselrichter/Ladekombi sorgt das ganze 

Jahr über für einen einwandfreien Zustand 

der Batterie wodurch genügend Strom 

gepuffert wird, um die verschiedenen 12, 

24 und/oder 120/230 V Elektrogeräte an 

Bord zu versorgen.

Auf den nächsten Seiten werden die 

notwendigen Installationskomponenten 

behandelt, um eine unterbrechungsfreie und 

Die Ausseneinspeisung ist eine der wichtigsten Komponenten für Freizeit- oder Nutzfahrzeuge. Sie ist die 

„Rettungsleine“ vom Netzanschluss zum Fahrzeug, die die Stromversorgung der technischen

Ausrüstung sicherstellt, wenn der Motor nicht läuft.

sichere Verbindung zu gewährleisten. Alle 

elektrischen Stecker verfügen über eine 

LED-Anzeige, die bei erfolgreicher 

Verbindung aufleuchtet.

Hauptbestandteile für eine zuverlässige 
Ausseneinspeisung:

•	� Komplette Kabelsätze für die 

Ausseneinspeisung, 15 oder 25 Meter, 16 

oder 32 Ampere, komplett mit Steckern 

•	� Edelstahleinlässe

•	� Stecker passend zu den Eingängen

•	� Aufbewahrungstasche

•	� Industriekabeltrommel
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Kabelset mit IEC 60309 Stecker 
Für 16 A Anschluss

Für Verwendung bis	 16 A/250 V

Kabel	 H07BQ-F 3G1,50 mm2

Wasserdicht	 IP56

Kennzeichnung	 CE

LED Betriebsanzeige	Ja

Art.-Nr. 50214751	 15 Meter

Art.-Nr. 50214752	 25 Meter

Transporttasche	 Inklusive

Für 32 A Anschluss

Für Verwendung bis	 32 A/250 V

Kabel	 H07BQ-F 3G6,00 mm2

Wasserdicht	 IP56

Kennzeichnung	 CE

LED Betriebsanzeige	Ja

Art.-Nr. 50214741	 15 Meter

Art.-Nr. 50214742	 25 MeterAufbewahrungstasche inklusive

Einbausteckdosen

Poliamidausführung 16 A

Für Verwendung bis	 16 A/250 V

Wasserdicht	 IP56

Kennzeichnung	 CE

Art.-Nr.	 50214680

Edelstahlausführung 16 A

Für Verwendung bis	 16 A/250 V

Wasserdicht	 IP56

Kennzeichnung	 CE

Art.-Nr.	 50214684

Edelstahlausführung 32 A

Für Verwendung bis	 32 A/250 V

Wasserdicht	 IP56

Kennzeichnung	 CE

Art.-Nr.	 50214685

Merkmale

Für Verwendung bis	 16 A/250 V

Wasserdicht	 IP56

Kennzeichnung	 CE

Art.-Nr. 	 50214688

Merkmale

Für Verwendung bis	 32 A/250 V

Wasserdicht	 IP56

Kennzeichnung	 CE

Art.-Nr. 	 50214689

Stecker (Standard bei Kabelset)
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AC-Installation 

AC Verteilung

- �FI-Schutzschalter

- �Bei einer 230V-Installation in der die 

 Verbraucher direkt mit dem Netzstrom 

verbunden sind, ist ein extra  

Sicherungskasten oder Verteiler nötig.

- �Ein automatisches Schaltsystem sollte 

dann installiert werden, wenn mehrere 

230V-Stromquellen wie Wechselrichter 

und Generator vorhanden sind. 

Beim All-In-One-System von WhisperPower 

sind die verschiedenen Schalt- und Verteil-

erfunktionen schon integriert.

Um einen sicheren Landanschluss für ein Fahrzeug zu gewährleisten, werden eine Reihe von Sicherheitseinrichtungen 

benötigt. Nachdem wir die tatsächliche Landverbindung abgedeckt haben, werden wir uns nun die zusätzlichen 

Komponenten anschauen, die für eine sichere und zertifizierte Installation erforderlich sind.

WhisperSwitch Umschaltsystem

Die traditionellen analogen WhisperSwitch-

Systeme regeln vollautomatisch die Strom-

verteilung der verschiedenen Stromquellen. 

Netzstrom und Generator/Wechselricht-Ein-

gang und 230V-Ausgang sind alle in einem 

Gehäuse. Die angeschlossenen Geräte 

nutzen die Quellen (maximal zwei), die ger-

ade zur Verfügung stehen. 

Folgende WhisperSwitch-Varianten können 

wir bieten: 

• �2 Eingänge, z.B. Land/ Wechselrichter, 

oder Land/Generator mit 1 Ausgang,  

Kapazität 6kW/26A bei 230V/50Hz 

• �2 Eingänge Land/Wechselrichter, oder 

Land/Generator, mit 1 Ausgang für  

Verbraucher, Leisung 10kW/42A bei 

230V/50Hz

• �2 Eingänge, 1 Ausgang, Leistung 

6kW/50A bei 120V/60Hz (Nord-Amerika) 

• �2 Eingänge, 1 Ausgang, Leistung 

10kW/83A bei 120V/60Hz (Nord-Amerika)
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AC Transfer System: 3 Eingänge

Dieses analoge Umschaltsystem kann das 

elektrische System aus drei verschiedenen 

Quellen versorgen: Landstrom, Generator 

und Wechselrichter, mit drei Ausgängen, 

lieferbar mit verschiedenen Leis-

tungsstufen. Als Alternative können auch 

zwei WhisperSwitch installiert werden:

-	 Land zu Generator

-	� Zwischen Generator und Wechselrichter

Fehlerstromschutz

WhisperPower liefert ein- und dreiphasige 

Systeme mit Schutzschalter, die die elek-

trische Anlage vor Kriechströmen und 

damit gefährlichen Situationen schützt.

Wir liefern das WP-ShoreConnect-System 

als fertige Lösung um auf der einen Seite 

den Landanschluss zu verbinden und auf 

der anderen Seite die Fahrzeuginstallation.  

WHISPERSWITCH 6 – 6 KW 
(2 X IN, 1 X OUT)

10 – 10 KW 
(2 X IN, 1 X OUT)

6 – 5 KW 
(2 X IN, 1 X OUT)

Art.Nr. 50214670  50214671 50214672

TECHNISCHE SPEZIFIKATION
Nom. Eingangsspannung 230 V (50/60 Hz) 120 V

Eingangsspannungsbereich 200-250 V 100-250 V

AC Eingänge 2 x (Netz/ Generator)

AC Ausgänge 1

Abmessungen, H x B x T (mm) 240x140x100 240x210x100 240x140x100

Gewicht 1 kg 1,7 kg 1 kg 

TECHNISCHE SPEZIFIKATION

Nom. Ausgangsstrom vom Generator 26 A 42 A 45 A

Nom. Eingangsstrom von Land 26 A 42 A 45 A

Nom. Ausgangsstrom vom Wechselrichter 25 A 32 A 45 A

Schutzschalter nicht integriert

Überwachung Generatoreingang Dauerüberwachung von Spannung und Frequenz

Verzögerungszeit Generatoreingang 0-10 Sek. (einstellbar)

Nominaler Ausgangsstrom 25 A

Automatische Sicherung nicht integriert

Leistungsverbrauch (AC, alle Eingänge) 27 W
Stromverbrauch (nur 
Wechselrichterleistung)

< 1 W

Umschaltzeit Aktivierung 12-22 ms / Deaktivierung 4-19 ms

Temperaturbereich (angegeben) -5°C bis 60 ° C / 23 bis 140 °F

Temperaturbereich (Umgebung) -25°C bis 70°C / -13 bis 158°F

Temperaturbereich (ohne Last) -60°C bis 80°C / -76 bis 176°F

Relative Feuchtigkeit max. 95 %, nichtkondensierend

Frequenzüberwachung Ja

Kabeldurchmesser 0,5 - 10 mm2 / AWG 20-7

Schutz IP23

WP – AC TRANSFER SYSTEM SWITCH 5 KW 10 KW 16 KW

Art.Nr. 50214690 50214691 50214692

ALLGEMEINE SPEZIFIKATION

Leistung 5 kW 10 kW 16 kW

Nom. Eingangsspannung 230 V (50/60 Hz)

Eingangsspannungsbereich 200-250 V

Zahl der Anschlüsse AC 3 (Netz, Generator, Wechselrichter)

Zahl der Ausgänge AC 3 Ausgangsgruppen

Abmessungen, H x B x T 340 x 261 x 144 mm / 13,4 x 10,3 x 5,7 Zoll

Gewicht 4.4 kg / 9.7 lb

TECHNISCHE SPEZIFIKATION

LED Anzeige auf Gehäuse Anzeige vorhandener Spannungsquelle und Wechselrichtermodus

Nom. Eingangsstrom Generator 25 A 42 A 68 A

Nom. Eingangsstrom Landstrom 25 A 42 A 68 A

Nom. Eingangsstrom Wechselrichter 25 A 42 A 68 A

Schutzschalter nicht integriert

Überwachung Generatoreingang Dauerüberwachung von Spannung und Frequenz

Verzögerungszeit Generatoreingang 0-10 Sek. (einstellbar)

Nom. Kurzschlusstrom Ausgang 25 A 42 A 68 A

Nom. Ausgangsstrom 25 A 42 A 68 A

Automatische Sicherung nein, Systemabhängig

Leistungsverbrauch (AC alle Eingänge) 27 W

Stromverbrauch (nur Wechselrichterleistung) < 1 W

Umschaltzeit Aktivierung 12-22 ms / Deaktivierung 4-19 ms

Temperaturbereich(angegeben) -5 °C bis 60 °C / 23 bis 140 °F

Temperaturbereich(Umgebung.) -25°C bis 70 °C / -13 bis 158 °F

Temperaturbereich(ohne Last) -60 °C bis 80 °C / -76 bis 176 °F

Relative Feuchtigkeit max. 95%, nichtkondensierend

Frequenzüberwachung Ja

Kabeldurchmesser 0.5-10 mm²/AWG 20-7, Fernbedienung 0.14-2.5 mm²/AWG 26-13

Schutz IP23

AUF ANFRAGE LIEFERBAR

WP-AC TRANSFER SYSTEM SWITCH:

- für 3-Phasen-Generator, Wechselrichter

- für 25 und 32 kW Leistung

5
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WhisperPower bietet eine Auswahl an Produkten, die auf sicheren Arbeitsprinzipien für Anwender von verschiedenen 

Fahrzeugen basieren, die mit einer Wechselstrominstallation (230 V / 50 Hz oder 120 V 60 HZ) ausgestattet sind. In den 

meisten Ländern werden die Sicherheitsbestimmungen für Niederspannungsanlagen als praktische Leitlinien und 

Arbeitsnormen eingestuft, denen Fahrzeugbauer oder Installateure folgen müssen. Unsere Sicherheits- und 

Schutzprodukte umfassen 230 V 50 Hz Isolationswächter, Isolationstransformatoren und weitere Geräte.

AC-Installation 

Elektrische Sicherheit 

WP-IG Isolation Guard

Für eine optimale Sicherheit benötigen 

Fahrzeuge mit 230 V 50 Hz Wechselrichter/

Kombi/Generator sowie auch Landstrom 

einen WP-IG Isolationswächter. Dies ist 

eine vollautomatische Sicherheitseinrich-

tung, die den elektrischen Widerstand in 

der Wechselstromverdrahtung misst und 

sollte ein potentielles Sicherheitsrisiko er-

kannt werden, die Stromversorgung sofort 

abschaltet. Das System arbeitet wie folgt: 

Wenn der WhisperPower Wechselrichter 

oder Combi eingeschaltet ist, führt der WP 

- IG Isolation Guard einen kurzen System-

test durch. Sobald der Test abgeschlossen 

ist, leuchtet die grüne LED am Gerät. Das 

interne Relais erlaubt dann den 230 VAC 

Betrieb im Fahrzeug durch den Wech-

selrichter und/oder Kombi Wechselrichter/

Ladegerät. 

Konstante Überwachung

Der Isolationsschutz überwacht ständig die 

Gefahr eines elektrischen Schlags bei der 

Verwendung von Geräten im und außerhalb 

des Fahrzeugs. Der WP-IG-Isolationsschutz 

ist in zwei Versionen erhältlich: Einmal nur 

für Wechselrichter und einmal für den 

Wechselrichter/Ladegerät Combi.

WP- ISOLATION GUARD 
WECHSELRICHTER

WP- ISOLATION GUARD 
COMBI

Art.-Nr.: 60110115 60110116

SPEZIFIKATIONEN

Nennspannung 230 V / 110 V 230 V / 110 V

Schaltstrom 25 A 25 A

Schaltkapazität 5750 W 5750 W

Frequenz 50-60 Hz 50-60 Hz

Internationale Schutzklasse IP65 IP65

Abmessungen (H×B×T) 170x100x105 mm 170x100x105 mm

Gewicht 1,75 kg 2,05 kg
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WP-GI Galvanischer Schutz

Warum Sie sich für einen WP-GI 
Transformator entscheiden sollten:

•	� Die Installation des WP-GI ist die beste 

Lösung

•	� Weltweiter Anschluss

•	� Die Masseschleife zwischen Land und 

Fahrzeug wird unterbrochen

•	� Der WP-GI muss im Fahrzeug in der 

Nähe vom Landanschluss installiert 

werden. Der Ausgang des WP-GI muss 

mit dem Wechselstromsystem des 

Fahrzeugs verbunden sein 

•	� Leistungsbereich von 16 A und 32 A  

(2 x WP-GI parallel)

•	� Softstart unterdrückt den Startstrom und 

verhindert das Auslösen der Sicherung

•	� Auch für 120 VAC

•	� Absolut leise

Transformatoren von 3,5 - 50 kVA für galvanische 

Trennungsanforderungen zwischen Fahrzeug- und Netzstrom 

Isolation Guard  
Wechselrichter
(Art.Nr. 60110115)

Isolation Guard  
Wechselrichter
(Art.Nr. 60110115)

12 V DC Verteilung

AC-Installation 

Elektrische Sicherheit 

Euro 6
Fahrzeugsystem 12V

WP Ladebooster
50 Amp.

(auch für 24 VDC Lieferbar)

WP Sine
12/2000
Art.-Nr.: 61122500

Batterieschalter 600 Ah

WP Sine 
Fernbedienung

2000 W - WP-Sine AC Ausgang
230 VAC - 50 Hz

< Oder >

Servicebatterie 
12V

Lithium-Ionen Batterie
(Alternative)

Euro 6
Fahrzeugsystem 12V

WP Ladebooster
50 Amp.

Batterieschalter 600 Ah

2000 W - WP-Sine AC Ausgang
230 VAC - 50 Hz

< Oder >

Servicebatterie 
12V

Lithium-Ionen Batterie
(Alternative)

12 V DC Verteilung

Optional:
5” Touchdisplay

Standardbedienung

Landanschluss AC
 W

ec
hs

elr
ich

te
r (

ou
t)

AC
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NEU
PRODUKTE 

& KONZEPTE WhisperPower
Modulare DC Verteilung
Kompakt & robust

Mit der wachsenden Anzahl an elektrischen Geräten und Systemen in Fahrzeugen, wie Kühlschrank, 

Backofen, Induktionskochfelder oder Klimaanlagen, sollte vor allem die DC-Verteilung den Anforderungen 

der hohen Lasten angepasst sein. WhisperPower liefert die notwendigen Komponenten um ein System zu 

realisieren. Diese Komponenten können durch den Installateur selber kombiniert werden oder, falls 

gewünscht, von WhisperPower als Plug&Play-Verbindungsset geliefert werden.

Beispiel einer vorkonfigurierten 

DC Verteilung als 

Plug&Play-Lösung

Wir können die DC Verteilung für Sie vorfertigen
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WhisperPower
Modulare DC Verteilung
Kompakt & robust

Aufgrund der zunehmenden Komplexität von 

elektrischen Gleichstromsystemen an Bord von 

Fahrzeugen oder in stationären Anwendungen 

besteht ein wachsender Bedarf für eine ein-

heitliche Reihe von Produkten, die die Installa-

tionszeit und Flexibilität erheblich verbessert. 

Die WhisperPower DC Modular Produktpalette 

bietet dafür eine perfekte Lösung. Sie enthält 

eine breite Palette von Hochstrom-Sammel-

schienen, Sicherungshaltern und Verbindungs-

materialien. Im Vergleich zu herkömmlichen und 

oftmals nicht kompatiblen Produkten der DC 

Verteilung bietet das DC Modular System viele 

innovative Funktionen.

Die DC Modular Produktpalette ist auch ein 

perfekter Begleiter für die Überwachung der 

WhisperPower Batterien.

Alle DC Modular Produkte sind mit Edelstahl-

schrauben, Unterlegscheiben und Muttern für 

optimale Korrosionsbeständigkeit ausgestattet. 

Verzinkte, reine Kupferschienen sorgen für eine 

höhere Leitfähigkeit, reduzieren die Wärmeent-

wicklung und verbessern die Effizienz. Das 

Basismaterial für die DC Modular Produkte 

werden aus einer speziellen faserverstärkten 

Verbindung hergestellt. Dieses Material bietet 

ausgezeichnete Hochtemperatureigenschaften, 

guten chemischen Widerstand und eine hohe 

Festigkeit. Dieser Fokus auf hochwertigstes 

Materialien sorgt für lange Lebensdauer in 

rauen Umgebungen.

Modulare DC Verteilung und Sicherungshalter

Einfacher Zugang zu den
Verbindungen im System 

durch die oben verriegelten 
Abdeckungen mit 

praktischen 
Rändelschrauben

Spezielles Material aus 
Faserverbundmaterial für gute 
Temperatureigenschaften und 

chemische Beständigkeit

Cleveres Terminaldesign
ermöglicht doppelt 

gespiegelte
Kabelschuhverbindungen

Transparente Oberseite mit 
Vertiefung für benutzerdefinierte 
Beschriftungen

Robuste, transparente 
Abdeckung mit Aussparungen 
für leichten Kabelzugang

Verzinnte, hochreine
Kupferbusse bieten maximale
Leitfähigkeit, reduzieren Wärme
und verbessern die Effizienz

Bolzen, Muttern und
Unterlegscheiben aus Edelstahl
für optimale  
Korrosionsbeständigkeit

Transparente Abdeckung aus Polycar-

bonat aund Aussparungen für leichten 

Kabelzugang

Die optionale Adapterplatte erlaubt den 

Anschluss verschiedener Kabelgrößen 

am selben Bolzen

Mehrere Sicherungshalter und

Sammelschienen können ange-

schlossen werden

Intelligentes Terminal-Design

ermöglicht doppelt gespiegelte

Kabelschuhanschlüsse
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Modulare DC Hochstrom Busbars
Die DC Modular Busbars werden verwendet, um hohe 

Gleichströme mit mehreren Kabeln zu verteilen. Die 

robuste und kompakte Bauform und die Möglichkeit, 

mehrere Busbars auf einem Grid zu verbinden, 

machen dieses Produkt zu einer guten Wahl für pro-

fessionelle Stromversorgungssysteme. Die Hoch-

strom-Busbars sind mit M8 oder M10 Bolzen liefer-

bar.

Merkmale
•	Edelstahlschrauben, -Muttern und -	

	 Unterlegscheiben für optimale 	

	 Korossionsresistenz

•	Verzinnte, hochreine Kupferschienen bieten 	

	 maximale Leitfähigkeit, Verringerung von Hitze 	

	 und Verbesserung der Effizienz

•	Spezielles Glasfasermaterial mit exzellenter 	

	 Temperatureigenschaft, gute chemische 	

	 Resistenz und hohe Festigkeit

•	Einzigartige, gitteroptimierte Adapter 	

	 ermöglichen platzsparende Anordnungen 	

	 mehrerer Produkte

•	Gleiche Verbindungshöhe erlaubt die einfache 	

	 Kombination mehrerer Produkte mittels 	

	 Linkplatten

•	Robuste, transparente Abdeckungen mit 	

	 Aussparungen erlauben den Zugriff auf die 	

	 Kabel aus jeder Richtung

DC Modular isolierte Schrauben
Die DC Modular Schrauben sind ideale Teile, um Kabel 

zu verlängern, Abzweigungen oder Endungen hinzuzufü-

gen. Die robuste und kompakte Bauform und die 

Möglichkeit, mehrere Busbars auf einem Grid zu 

verbinden, machen dieses Produkt zu einer guten 

Wahl für professionelle Stromversorgungssysteme. 

Die Hochstrom-Busbars sind mit M8 oder M10 

Bolzen lieferbar.

Merkmale
•	Schrauben, Muttern und Unterlegscheiben aus 	

	 Edelstahl für optimale Korossionsresistenz

•	Verzinnte, hochreine Kupferschienen bieten 	

	 maximale Leitfähigkeit, Verringerung von Hitze 	

	 und Verbesserung der Effizienz

•	Spezielles Glasfasermaterial mit exzellenter 	

	 Temperatureigenschaft, gute chemische 	

	 Resistenz und hohe Festigkeit

•	Gleiche Verbindungshöhe für einfache 	

Kombination mehrerer Produkte mittels 	

Linkplatten

•	Robuste, transparente Abdeckungen mit 	

Aussparungen erlauben den Zugriff auf die 	

Kabel aus jeder Richtung

WP-MDC BUSBAR 3 BOLZEN

Modell Art.-Nr.: Gitter Max. Strom
Max. 
Spannung1)

Schraube

WP-MDC 3xM8 Busbar (50VDC/600A) 50212009 1 x 2 600 A 50 V M8

WP-MDC 3xM10 Busbar (50VDC/600A) 50212010 1 x 2 600 A 50 V M10

1) Höhere Spannungen können eine zusätzliche Sicherheit erfordern

WP-MDC BUSBAR 5 BOLZEN

Modell Art.-Nr.: Gitter Max. Strom
Max. 
Spannung1)

Schraube

WP-MDC 5xM8 Busbar (50VDC/600A) 50212011 1 x 3 600 A 50 V M8

WP-MDC 5xM10 Busbar (50VDC/600A) 50212012 1 x 3 600 A 50 V M10

1) Höhere Spannungen können eine zusätzliche Sicherheit erfordern

WP-MDC BUSBAR EINFACH ISOLIERTE BOLZEN

Modell Art.-Nr.: Gitter Max. Strom
Max. 
Spannung1)

Schraube

WP-MDC 1xM8 Single Bolzen  
BUSBAR (50VDC) (Set mit 2 Stk.)

50212005 1 x 1 N/A 50 V M8

WP-MDC 1xM10 Single Bolzen  
BUSBAR (50VDC) (Set mit 2 Stk.)

50212006 1 x 1 N/A 50 V M10

1) Höhere Spannungen können eine zusätzliche Sicherheit erfordern

WP-MDC BUSBAR DUAL INSULATED BOLZEN

Modell Art.-Nr.: Gitter Max. Strom
Max. 
Spannung1)

Schraube

WP-MDC 2xM8 Dual Bolzen BUSBAR (50VDC) 50212007 1 x 1.5 N/A 50 V M8

WP-MDC 2xM10 Dual Bolzen (50VDC) 50212008 1 x 1.5 N/A 50 V M10

1) Höhere Spannungen können eine zusätzliche Sicherheit erfordern
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WP-MDC BUSBAR 3 BOLZEN

Modell Art.-Nr.: Gitter Max. Strom
Max. 
Spannung1)

Schraube

WP-MDC 3xM8 Busbar (50VDC/600A) 50212009 1 x 2 600 A 50 V M8

WP-MDC 3xM10 Busbar (50VDC/600A) 50212010 1 x 2 600 A 50 V M10

1) Höhere Spannungen können eine zusätzliche Sicherheit erfordern

WP-MDC BUSBAR 5 BOLZEN

Modell Art.-Nr.: Gitter Max. Strom
Max. 
Spannung1)

Schraube

WP-MDC 5xM8 Busbar (50VDC/600A) 50212011 1 x 3 600 A 50 V M8

WP-MDC 5xM10 Busbar (50VDC/600A) 50212012 1 x 3 600 A 50 V M10

1) Höhere Spannungen können eine zusätzliche Sicherheit erfordern

WP-MDC BUSBAR EINFACH ISOLIERTE BOLZEN

Modell Art.-Nr.: Gitter Max. Strom
Max. 
Spannung1)

Schraube

WP-MDC 1xM8 Single Bolzen  
BUSBAR (50VDC) (Set mit 2 Stk.)

50212005 1 x 1 N/A 50 V M8

WP-MDC 1xM10 Single Bolzen  
BUSBAR (50VDC) (Set mit 2 Stk.)

50212006 1 x 1 N/A 50 V M10

1) Höhere Spannungen können eine zusätzliche Sicherheit erfordern

WP-MDC BUSBAR DUAL INSULATED BOLZEN

Modell Art.-Nr.: Gitter Max. Strom
Max. 
Spannung1)

Schraube

WP-MDC 2xM8 Dual Bolzen BUSBAR (50VDC) 50212007 1 x 1.5 N/A 50 V M8

WP-MDC 2xM10 Dual Bolzen (50VDC) 50212008 1 x 1.5 N/A 50 V M10

1) Höhere Spannungen können eine zusätzliche Sicherheit erfordern

DC Modular Sicherungshalter
Für unser DC Mudular gibt es eine breite 

Palette an Sicherungshalter, die einen 

Bereich von 35A bis 600A apdecken. Für 

ein breites Anwendungs-spektrum bieten 

wir die Sicherungen von Mega®, ANL und 

Class-T an. Die robuste und kompakte 

Bauform und die Möglichkeit, mehrere 

Busbars auf einem Grid zu verbinden, 

machen dieses Produkt zu einer guten Wahl 

für professionelle Stromversorgungssysteme.

Merkmale
•	�Edlestahlschrauben, -Muttern und 

-Unterlegscheiben für optimale 

Korossionsresistenz

•	�Verzinnte, hochreine Kupferschienen 

bieten maximale Leitfähigkeit, 

Verringerung von Hitze und 

Verbesserung der Effizienz

•	�Spezielles Glasfasermaterial mit 

exzellenter Temperatureigenschaft, gute 

chemische Resistenz und hohe Festigkeit

•	�Einzigartige, gitteroptimierte Adapter 

ermöglichen platzsparende Anordnungen 

mehrerer Produkte

•	�Gleiche Verbindungshöhe erlaubt die 

einfache Kombination mehrerer Produkte 

mittels Linkplatten

•	�Robuste, transparente Abdeckungen mit 

Aussparungen erlauben den Zugriff auf 

die Kabel aus jeder Richtung

WP-MDC-CP MEGA COMPACT SERIE SICHERUNGSHALTER

Modell Art.-Nr.: Gitter Bereich1)
Max. 
Spannung2)

Schraube

WP-MDC-CP Mega Sicherungshalter kompakt 
(50VDC/up bis 300A) M8 Version

50212013 1 x 1.78 3) 40 - 300 A 50 V M8

1) Kompatibel mit Littelfuse® ’Mega’ und Cooper Bussmann® ’AMG’ Sicherungen 
2) Höhere Spannungen können eine zusätzliche Sicherheit erfordern 

3) Die Mega Sicherungshalter sind für Stand-Alone-Nutzung und nicht kompatibel mit Link- und Adapterplatten

WP-MDC-CP ANL COMP ACT SERIE SICHERUNGSHALTER  (300 A)

Modell Art.-Nr.: Gitter Bereich1)
Max. 
Spannung2)

Schraube

WP-MDC-CP ANL Sicherungshalter Kompakt 
(50V/up bis 300A) M8 Version

50212014 1 x 2 3) 35 - 300 A 50 V M8

WP-MDC-CP ANL Sicherungshalter Kompakt 
(50V/up bis 300A) M10 Version

50212015 1 x 2 3) 35 - 300 A 50 V M10

1) M8 Version kompatibel mit Littelfuse® ’CNN’ und ’CNL’ plus Cooper Bussmann® ’ANL’ und ’ANN’ Sicherungen 
M10 Version kompatibel mit Littelfuse® ’157.57’ plus SIBA ’90 058 05’ Sicherungen 

2) Höhere Spannungen können eine zusätzliche Sicherheit erfordern 
3) Die ANL Sicherungshalter sind für Stand-Alone-Nutzung und nicht kompatibel mit Link- und Adapterplatten

WP-MDC ANL SICHERUNG

Art.-Nr.: Modell

50212033 WP-ANL-100 Powersicherung 48 V 100 A M10 Bolzen

50212034 WP-ANL-150 Powersicherung 48 V 100 A M10 Bolzen

WP-MDC MEGA SICHERUNGEN

Art.-Nr.: Modell

50212023 WP-MEGA-100 BF2 träge Sicherung 58 V 100 A M8 Bolzen

50212024 WP-MEGA-150 BF2 träge Sicherung 58 V 150 A M8 Bolzen

50212025 WP-MEGA-200 BF2 träge Sicherung 58 V 200 A M8 Bolzen

50212026 WP-MEGA-300 BF2 träge Sicherung 58 V 300 A M8 Bolzen

50212027 WP-MEGA-80 träge Sicherung 32 V 80 A M8 Bolzen

50212028 WP-MEGA-100 träge Sicherung 32 V 100 A M8 Bolzen

50212029 WP-MEGA-150 träge Sicherung 32 V 150 A M8 Bolzen

50212030 WP-MEGA-200 träge Sicherung 32 V 200 A M8 Bolzen

50212032 WP-MEGA-300 träge Sicherung 32 V 300 A M8 Bolzen
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HEAVY
DUTY
600A

64
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50.0mm150.0mm

* Total height without cover is 56.3mm

50.0mm150.0mm
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*

* Total height without cover is 56.3mm

WP-MDC-HD ANL HEAVY DUTY SICHERUNGSHALTER (600A)

Modell Art.-Nr.: Gitter Bereich 1) Max. Spannung2) Schraube

WP-MDC-HD ANL Sicherungshalter heavy duty (50V/bis 600A) M8 Version 50212016 1 x 3 35 - 600 A 50 V M8

WP-MDC-HD ANL Sicherungshalter heavy duty (50V/bis 600A) M10 Version 50212017 1 x 3 35 ..600 A 50 V M10

1) M8 Version kompatibel mit Littelfuse® ’CNN’ und ’CNL’ plus Cooper Bussmann® ’ANL’ und ’ANN’ Sicherungen 
M10 Version kompatibel mit Littelfuse® ’157.57’ plus SIBA ’90 058 05’ Sicherungen 

2) Höhere Spannungen können eine zusätzliche Sicherheit erfordern

WP-MDC  ANL SICHERUNG

Art.-Nr.: Modell

50212035 WP-ANL-300 Powersicherung 48 V 300 A M10 Bolzen

50212036 WP-ANL-400 Powersicherung 48 V 400 A M10 Bolzen

DC Modular - Sicherungshalter

WP-MDC-HD ANL HEAVY DUTY SICHERUNGSHALTER CLASS-T (225-400A)

Modell Art.-Nr.: Gitter Bereich 1) Max. Spannung) Schraubengröße

WP-MDC-HD Class-T Sicherungshalter heavy duty (50V/225A-400A) M10 Version 50212018 1 x 3 225 - 400 A 50 V M10

1) Kompatibel mit Littelfuse® ’JLLN’, Cooper Bussmann® / Edison® ’JJN’ und ’TJN’ und Mersen® ’A3T’ Sicherungen 
2) Höhere Spannungen können eine zusätzliche Sicherheit erfordern

WP-MDC-HD ANL HEAVY DUTY SICHERUNGSHALTER CLASS-T (450-600A)

Modell Art.-Nr.: Gitter Bereich 1) Max. Spannung2) Schraube

WP-MDC-HD Class-T Sicherungshalter heavy duty (50V/450A-600A) M10 Version 50212019 1 x 3 450 - 600 A 50 V M10

1) Kompatibel mit Littelfuse® ’JLLN’, Cooper Bussmann® / Edison® ’JJN’ und ’TJN’ und Mersen® ’A3T’ Sicherungen 
2) Höhere Spannungen können eine zusätzliche Sicherheit erfordern

WP-MDC SICHERUNGEN

Art.-Nr.: Modell

50212039 WP-LIMITRON- CLASS-T-450 STROMBEGRENZENDE FLINKE SICHERUNG 450 A

50212040 WP-LIMITRON- CLASS-T-600 STROMBEGRENZENDE FLINKE SICHERUNG 600 A

WP-MDC SICHERUNGEN

Art.-Nr.: Modell

50212037 WP-LIMITRON- CLASS-T-225 STROMBEGRENZENDE FLINKE SICHERUNG 225 A

50212038 WP-LIMITRON- CLASS-T-400 STROMBEGRENZENDE FLINKE SICHERUNG 400 A
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Modell Art.-Nr.: Gittergröße Größe (B x L x H) Bereich Max. Spannung Schrauben Größe A / Größe B

WP-MDC Mega Sicherungshalter 50212013 1 x 1.78 50.0 x 89.0 x 53.0mm 40 - 300A 50V M8 38.0 / 77.0mm

WP-MDC ANL Sicherungshalter (300A) M8 2) 50212014 1 x 2 50.0 x 100.0 x 53.0mm 35 - 300A 50V M8 38.0 / 88.0mm

WP-MDC ANL Sicherungshalter (300A) M10 3) 50212015 1 x 2 50.0 x 100.0 x 53.0mm 35 - 300A 50V M10 38.0 / 88.0mm

WP-MDC ANL Sicherungshalter (600A) M8 2) 50212016 1 x 3 50.0 x 150.0 x 64.5mm 35 - 600A 50V M10 38.0/138.0mm

WP-MDC ANL Sicherungshalter (600A) M10 3) 50212017 1 x 3 50.0 x 150.0 x 64.5mm 35 - 600A 50V M10 38.0/138.0mm

WP-MDC Class-T Sicherungshalter (400A) 50212018 1 x 3 50.0 x 150.0 x 64.5mm 225 - 400A 50V M10 38.0/138.0mm

WP-MDC Class-T Sicherungshalter (600A) 50212019 1 x 3 50.0 x 150.0 x 64.5mm 450 - 600A 50V M10 38.0/138.0mm

1) 	Höhere Spannungen können zusätzliche 
	 Sicherheitsmaßnahmen erfordern 
2)	 Für M8 ANL Typ Sicherungen
3) 	Für M10 ANL Typ Sicherungen 

Modell Art.-Nr.: Gittergröße Größe (B x L x H) Max. Strom Max. Spannung Schrauben Größe A / Größe B

WP-MDC 1xM8 Single Bolzen 50212005 1 x 1 50.0 x 50.0 x 64.5mm N/A 50V M8 38.0/38.0mm

WP-MDC 1xM10 Single Bolzen 50212006 1 x 1 50.0 x 50.0 x 64.5mm N/A 50V M10 38.0/38.0mm

WP-MDC 2xM8 Dual Bolzen 50212007 1 x 1.5 50.0 x 50.0 x 64.5mm N/A 50V M8 38.0 / 63.0mm

WP-MDC 2xM10 Dual Bolzen 50212008 1 x 1.5 50.0 x 50.0 x 64.5mm N/A 50V M10 38.0 / 63.0mm

WP-MDC 3xM8 Busbar 50212009 1 x 2 50.0 x 100.0 x 64.5mm 600A 50V M8 38.0 / 88.0mm

WP-MDC 3xM10 Busbar 50212010 1 x 2 50.0 x 100.0 x 64.5mm 600A 50V M10 38.0 / 88.0mm

WP-MDC 5xM8 Busbar 50212011 1 x 3 50.0 x 100.0 x 64.5mm 600A 50V M8 38.0/138.0mm

WP-MDC 5xM10 Busbar 50212012 1 x 3 50.0 x 100.0 x 64.5mm 600A 50V M10 38.0/138.0mm

1) 	Höhere Spannungen können zusätzli-
che Sicherheitsmaßnahmen erfordern

63.0mm

25
.0

m
m

41.0mm

46.0mm

25
.0

m
m

DC Modular Zubehör
Bis zur gemeinsamen Verbindungshöhe 

können mehrere DC Modulare platzsparend 

angeordnet werden, indem sie mit den op-

tionalen Linkplatten verbunden werden. Wir 

haben zwei verschiedene Größen an Link-

platten in unserem Programm. M8 und 

M10. Aus diesem Grund bieten wir auch 

WP-MDC ADAPTERPLATTE

Modell1) Art.-Nr.: Max. Strom2) Größe (L x W) Schraube

WP-MCD Linkplatte  
(41mm Neigung) (Set mit 2 Stk.)

50212020 600 A 63.0 x 25.0mm M8 + M10

1) Nicht kompatibel mit “Mega” und “ANL (300A)“ Sicherungshalter 
2) Die Stromkapazität kann durch stapeln von zwei Linkplatten verdoppelt werden

WP-MDC LINKPLATTE 50MM

Modell1) Art.-Nr.: Max. Strom2) Größe (L x W) Schraube

WP-MDC Linkplatte (51mm 
Neigung) (Set mit 2 Stk.)

50212021 600 A 75.0 x 25.0mm M8 + M10

1) Nicht kompatibel mit “Mega” und “ANL (300A)“ Sicherungshalter 
2) Die Stromkapazität kann durch stapeln von zwei Linkplatten verdoppel werden

WP-MDC ADAPTERPLATTE

Modell1) Art.-Nr.: Max. Strom2) Größe (L x W) Schraube

WP-MDC Adapterplatte (Set 
mit 2 Stk.)

50212022 600 A 46.0 x 25.0mm M8 + M10

1) Nicht kompatibel mit “Mega” und “ANL (300A)“ Sicherungshalter

eine Adapterplatte an, um die Möglichkeit 

zu haben, Hoch- und Niedrigleistungskabel 

an demselben Bolzen zu verbinden. Die 

Adapterplatte ist für M8 und M10 verfügbar 

und bietet vier Verbindungsstellen für klei-

nere Kabelgrößen.

Eigenschaften:
•	Verzinnte, hochreine Kupferschienen sorgen 

für für maximale Leitfähigeit und führen 

durch reduzierte Wärmeentwicklung zu einer 

besseren Effizienz

•	M4 Edelstahlschrauben und Unterlegschei-

ben bieten komfortable Verbindungspunkte 

für kleinere Kabel

•	Kompatibel mit M8 und M10 Schrauben



132 WhisperPowerBook • Mobil Katalog 4

Komponenten für DC-Installationen:
• �Solide manuelle Batterieschalter	 siehe Seite 134	

• �Fernbedienbare Batterieschalter	 siehe Seite 136	

• �Ladestromverteiler	 siehe Seite 140	

• �Intelligente Batterieschalter	 siehe Seite 142	

• �DC/DC Wandler	 siehe Seite 146

DC-Installationen

Robust und zuverlässig
Die Philosophie von WhisperPower ist einfach und klar: Jede einzelne Komponente muss robust und zuverlässig sein. 

Daher sind alle WhisperPower-Produkte nur aus sorgfältig ausgewählten Teilen zusammengebaut.

Um die Sicherheit zu gewährleisten, ist es 

für uns besonders wichtig, dass alle Teile 

dem Grundsatz von Qualität und optimaler 

Leistung entsprechen. Wir garantieren den 

sicheren Anschluss unserer Batterien, da 

wir nur die sichersten Teile verbauen.

Merkmale und Vorteile

• Robust und kompakt

• �Verzinnte Kupferdrahtenden für optimale 

Leitfähigkeit und Korrosionsbeständigkeit

• �Geeignet für mehradrige Kabel und 

22mm Gewinde

• Terminal aus einem Stück

DC-Installationen

WP Compact - 300 A
Der manuelle Batterieschalter der COMPACT-

Serie wurde für Batteriebänke mit 12, 24, 48 

VDC entworfen und ist die beste Wahl, um 

Verbraucher mit der Batteriebank zu 

verbinden.

• �Mehrere Anschlussmöglichkeiten machen 

den Einbau in ein Panel oder auch die 

Aufbaumontage möglich

• Kabeletiketten im Lieferumfang

• CE-Kennzeichnung

• �UL-Zertifikat nach UL 1701  

(power switches)

• Erfüllt ABYC-Normen

• �Erfüllt UL 1500 SAE J 1171 für Schutz 

gegen externe Feuerquellen

• Schutzklasse IP66
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Schalter auf ‘An’

Schalter auf ‘An’

Schalter auf 
‘Kombiniere Batterien’

 EN
VIR

ONM

ENT AND BUILT TO LA
ST

EN
GI

NE
ERED FOR THE HARSH M

ARINE

  

QUALITY PRODUCTS
Montage  
vor Panel

2 5/8’
Ø 67mm
Öffnung

Montage  
hinter Panel 

2 5/16’
Ø 59mm
Öffnung

2,825’
71,76mm

2,825’
71,76mm

3,068’
77,94mm

2,176’
55,27mm

2,176’
55,27mm

1,298’
32,97mm

1,770’
44,96mm

0,153’
3,87mm

0,310’
7,87mm

0,753’
19,11mm

0,900’
22,86mm

Aufbau Schott Einbau

0,125’
3,18mm

0,750’
19,05mm

1,900’
48,26mm

1,930’
49,02mm

Schalter auf ‘An’
Batteriebänke isoliert

Schalter auf ‘An’
Eine Batteriebank

DC-Installationen

Robust und zuverlässig
WP-COMPACT SERIE WP-COMPACT SERIE WP-COMPACT SERIE

Art.-Nr. 50214701 50214702 50214703

TECHNISCHE SPEZIFIKATION

Produkttyp Manueller Batterieschalter Manueller Batterieschalter Manueller Batterieschalter

Schaltertyp An-Aus Auswahl Auswahl + Kombination

EINGANG

Anzahl der Batterien 1 2 2

Anzahl der Schaltpositionen 2 4 3

Mehrere Batterien Nein Ja Ja

I 10 Startstrom 10 Sekunden 1500A 1500A 1500A

I 60 Startstrom 1 Minute 775A 775A 775A

I 300 C unterbrochen 5 Minuten 500A 500A 500A

I C dauerhaft 300A 300A 300A

Maximale Arbeitsspannung 48VDC 32VDC 32VDC

ALLGEMEIN

Umgebungstemperatur bei Verwendung -20ºC - +40ºC -20ºC - +40ºC -20ºC - +40ºC

Lagertemperatur -25ºC - +85ºC -25ºC - +85ºC -25ºC - +85ºC

Relative Feuchtigkeit bei Verwendung 95%, nicht kondensierend 95%, nicht kondensierend 95%, nicht kondensierend

MECHANISCHE DATEN

Gewinde-Anschlüsse M10 (3/8’-.16) M10 (3/8’-.16) M10 (3/8’-.16)

Länge Gewinde 22mm 23mm 24mm

Max. Drehmoment 13,56Nm 13,56Nm 13,56Nm

Gewindematerial verzinntes Kupfer verzinntes Kupfer verzinntes Kupfer

Breite des Gehäuse 72mm 72mm 72mm

Höhe des Gehäuse 78mm 78mm 78mm

Gewicht 0,28kg 0,28kg 0,28kg

Bohrungsabstand 55mm 56mm 57mm

Montagedurchmesser Einbau 59mm 60mm 61mm

Befestigungsschrauben 10mm 11mm 12mm

IP-Schutz IP66 IP67 IP68

Farbe des Gehäuse RAL9011 graphitschwarz RAL9011 graphitschwarz RAL9011 graphitschwarz

Kabeldurchführung 28mm 29mm 30mm

Flammschutz UL 1500 SAE J1171 UL 1500 SAE J1172 UL 1500 SAE J1173

Kennzeichnung CE, ISO 8846 CE, ISO 8847 CE, ISO 8848

Befestigungsoption

Installationszeichnung

1 Kreis: On/Off

2 Kreise

Dual &  Kombiniert
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DC-Installationen 

Batterieschalter
Hochleistungsserie

Qualitätsprodukte für lange 

Lebensdauer unter ungünstigen 

Bedingungen.

Merkmale und Vorteile

• Robust und kompakt

• �Verzinnte Kupferdrahtenden für optimale 

Leitfähigkeit und Korrosionsbeständigkeit

• �Geeignet für mehradrige Kabel und 

22mm Gewinde

• Terminal aus einem Stück

• �Mehrere Anschlussmöglichkeiten machen 

den Einbau in ein Paneel oder auch die 

Aufbaumontage möglich

• Kabeletiketten im Lieferumfang

• CE-Kennzeichnung

• �UL-Zertifikat nach UL 1701  

(Leistungsschalter)

• Erfüllt ABYC-Normen

• �Erfüllt UL 1500 SAE J 1171 für Schutz 

gegen externe Feuerquellen

• Schutzklasse IP66
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Hole for  
M6 screw

3,000’
76,20mm

3,850’
97,79mm

3,000’
76,20mm

3,850’
97,79mm

0,750’ max
19,05mm

1,590’ max
40,39mm

Aufbau Einbau

Schalter auf ‘An’

Installationszeichnung Befestigungsoptionen

3,097’
78,67mm

1,590’
40,39mm

3,600’
91,44mm

0,770’
19,56mm 1,200’

30,48mm

WP-HD SERIE WP-HD SERIE

Art.-Nr. 50214711 50214712

TECHNISCHE SPEZIFIKATION

Produkttyp Manueller Batterieschalter Manueller Batterieschalter

Schaltertyp An-Aus 4 Positionen

EINGANG

Anzahl der Batterien 1 2

Anzahl der Schaltpositionen 2 4

Mehrere Batterien - Ja

I 10 Startstrom 10 Sekunden 2750A 2750A

I 60 Startstrom 1 Minute 1325A 1150A

I 300 C unterbrochen 5 Minuten 900A 700A

I C dauerhaft 600A 500A

Maximale Arbeitsspannung 32VDC 32VDC

ALLGEMEIN

Umgebungstemperatur bei Verwendung -20ºC - +40ºC -20ºC - +40ºC

Lagertemperatur -25ºC - +85ºC -25ºC - +85ºC

Relative Feuchtigkeit bei Verwendung 95%, nicht kondensierend 95%, nicht kondensierend

MECHANISCHE DATEN

Terminalanschluss M12 M12

Länge Gewinde 22mm 22mm

Max. Drehmoment 24,86Nm 24,86Nm

Material Gewinde verzinntes Kupfer verzinntes Kupfer

Breite Gehäuse 98mm 98mm

Höhe Gehäuse 79mm 79mm

Gewicht 0,59kg 0,59kg

Bohrungsabstand 76mm 77mm

Montagedurchmesser Einbau 92mm 92mm

Befestigungsschrauben M6 M6

IP-Schutz IP66 IP67

Farbe Gehäuse RAL7024 graphitgrau RAL7024 graphitgrau

Kabeldurchführung 27,9mm 27,9mm

Flammschutz UL 1500 SAE J1170 UL 1500 SAE J1171

Kennzeichnung CE, ISO 8845 CE, ISO 8846

Kreistypauswahl - 4 Positionen

Geschaltet auf „1“

Geschaltet auf „2“

Geschaltet auf „1+2“

Kreistyp On/Off
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Neben der Fernsteuerung des Schalters biet-

en die oben angebrachten Tasten auch die 

Möglichkeit, den Hauptkontakt lokal zu öffnen 

oder zu schließen. Für die externe Steuerung 

ist der Schalter mit einem 5-adrigen 

Schnittstellenkabel ausgestattet. Es kann 

konfiguriert werden, um zwei Draht- oder 

Einzeldraht-Ein/Aus-Befehle für optimale 

Flexibilität zu akzeptieren.. 

Der Schalter ist ein magnetisches Verriege-

lungsrelais, was bedeutet, dass bei ge-

schlossenem Kontakt keine Stromaufnahme 

DC Installationen 

Fernbedienbarer Batterieschalter(500A)
Der modulare DC-Fernbedienungsschalter ist ein intelligentes magnetisches Hochstrom-Verriegelungsschütz, das 

kontinuierliche Gleichströme von bis zu 500 Ampere verarbeiten kann. Der Switch kann einfach in einem Maschinenraum 

oder einem Batterieraum installiert werden, während er von einer günstigeren Stelle aus über einen kleinen Schalter 

gesteuert wird. Der Switch kann aber z.B. auch über einen Batteriewächter oder eine Lithium-Batterie als Entlade-/

Überladeschutz gesteuert werden.

von der Batterie erfolgt. Dies ist ein großer 

Vorteil gegenüber herkömmlichen Relais, die 

einen (manchmal signifikanten) Haltestrom 

benötigen, um den Kontakt geschlossen zu 

halten.

Ein weiterer Vorteil des Schalters sind die 

eingebauten Schutzfunktionen. Es ist gegen 

Über-/Unterspannung und hohe Tempera-

turen geschützt. Darüber hinaus steht eine 

intelligente Funktion zur Verfügung, um 

leichte bis mittlere Kontaktschweißungen au-

tomatisch zu fixieren. Und schließlich ist der 

Switch auch nach ISO8846 zündgeschützt.

Der Switch kann Teil eines sehr kompakten 

DC-Verteilersystems sein (Siehe Seite 126). 

Die Grundfläche des Switches ist im Ver-

gleich zu einigen Konkurrenzprodukten etwa 

50% kleiner, was sich perfekt für platz-

kritische Installationen eignet.
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DC Installationen 

Fernbedienbarer Batterieschalter(500A)
12-500
FERNBEDIENBARER BATTERIESCHALTER

24-500 
FERNBEDIENBARER BATTERIESCHALTER

Artikel Nr. 50214733 50214734

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

Nennspannung 60VDC 60VDC

Nennstrom 500A 500A

Kurbelstrom (1min.) 1000A 1000A

Nennschließ-/Abschaltstrom 500A (0..34Vdc) / 350A (35..60Vdc)

Spitzen Schließ-/Abschaltstrom 1600A (0..34Vdc) / 1200A (35..60Vdc)

STEUERKREIS (ELEKTRISCH)

Spulen-/Versorgungsspannung (+Vdc) 7..17VDC 14..34VDC

Spulen- / Versorgungsstrom (im Leerlauf)1) < 100uA

Spulen- / Versorgungsstrom (Statuswechsel)1) < 4A < 3A

ALLGEMEIN

Fernbedienung durch Steuerkabel

Lokale Steuerung ²) Tasten auf der Oberseite (Ein/Standby, geschlossener Kontakt, offener Kontakt)

Anzeigen  LEDs auf der Oberseite für Kontakt offen, Kontakt geschlossen, Fehler und Setup

Mechanische Lebensdauer 100000 Zyklen

Elektrische Lebensdauer 10000 Zyklen

Betriebstemperaturbereich -20..+60°C

Anschlussbolzen M10

DC Modular Gittergröße 1x3

Schutzklasse IP65

Abmessungen 150.0 x 50.0 x 94.0 mm

Gewicht 800 gr

Standards
CE certified (EMC Directive 2014/30/EU, Low voltage Directive 2014/35/EU,  

RoHS Directive 2011/65/EU and Ignition protection Standard ISO 8846)

1) �Durch die magnetische Verriegelungskonstruktion nimmt das DCM-RBS im EIN- oder AUS-Zustand praktisch keinen Strom auf. Eine Stromaufnahme liegt 
nur kurz (max. 500ms) vor, wenn der Zustand des Kontakts geändert wird.

2) �Mit den oberen Seitentasten kann man den Schaltzustand manuell überschreiben, wie er über die Steuerleitungen vorgegeben wird. Eine spezielle Taste 
“On/Standby” ermöglicht es dem Benutzer auch, das DCM-RBS in einen Standby-Modus mit offenem Kontakt zu versetzen. In diesem Modus werden alle 
Befehle von den Steuerleitungen und/oder den Handhilfstasten ignoriert.



13 8 WhisperPowerBook • Mobil Katalog 4

Fernbedienfeld
WP-ML

WP-ML & WP-ACR

WP-ML

• 500A dauerhaft belastbar

• �Bistabil oder automatischer Magnetver-

schluss, wenig Verbrauch im Standby

• �Manueller Schalter bietet extra Sicherheit

• �LED-Anzeige der Schaltposition auf 

Abstand möglich (Option)

• �Verzinnte M10 Kupferdrahtenden für 

maximale Leitfähigkeit

• �Für Mehrfachkabel geeignet, 22mm

DC-Installationen 

Fernbedienbare
Batterieschalter - 500A
mit Magnetverschluss

Bei diesem Hochleistungsprodukt kann man sich auch unter rauen Bedingungen 

darauf verlassen, dass es funktioniert. Der WP-ML mit 500A bistabilem Schalter und 

Magnetverschluss kann auch hohe Stromstärken schalten.  Auch per Hand zu 

bedienen. 

• Kontakte aus Silberlegierung bieten das 	

	 Schalten unter hohen Belastungen

• �Optionaler Conturaschalter um das Ver-

riegelungsrelais aus der Ferne zu bedi-

enen

• Schutzklasse IP66
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Bank 1

1 1 + 2

Bank 2

2

+VDC, 24 HR. (RED)

+VDC, to open (ORG)

+VDC, to close (BRN)

LED Ausgang (YEL)

GROUND (BLK)

Control Switch
(not included)

Momentary SPDT
(ON)-OFF-(ON)

ENGINE

START
BATTERY

WP-ML-SERIE  
FERNBEDIENUNGSSCHALTER

WP-ML-SERIE  
FERNBEDIENUNGSSCHALTER

WP-ML  
AUTOMATIK-LADERELAIS

WP-ML  
AUTOMATIK-LADERELAIS

Art.-Nr.: 50214731 50214732 50214735 50214736

TECHNISCHE SPEZIFIKATION

Produkttyp 12VDC Fernbedienbar 24VDC Fernbedienbar 12VDC magnetisch verriegelnd	 24VDC magnetisch verriegelnd

magnetisch verriegelnder Batterieschalter magnetisch verriegelnder Batterieschalter Laderelais, Batteriekupplung	 Laderelais, Batteriekupplung	

Schaltertyp An-Aus, bistabil An-Aus, bistabil Bistabil ACR Bistabil ACR

EINGANG

Anzahl der Batterien 1 1 2 2

Anzahl der Schaltpositionen 2 2 2 2

Manuelle Überbrückung	 Verriegelung Aus/An Verriegelung Aus/An Verriegelung Aus/An Verriegelung Aus/An

I 10 Startstrom 10 Sekunden 2500A 2500A 2500A 2500A

I 60 Startstrom 1 Minute 1100A 1100A 1100A 1100A

I 300 C unterbrochen 5 Minuten 700A 700A 700A 700A

I C dauerhaft 500A 500A 500A 500A

Maximale Arbeitsspannung 32VDC 32VDC 32VDC 32VDC

Steuerkreisspannung 10,1 - 16,5VDC 20,2 - 32,9VDC 10,1 - 16,5VDC 20,2 - 32,9VDC

Verbrauch im Ruhemodus 0mA 0mA < 40mA < 40mA

Verbrauch während dem Laden 7A 4A <7A <7A

Fernschalter während der Ladung	 100mA 100mA 100mA 100mA

Verbindet Batteriebänke automatisch bei 
einer Spannung von über:

- -
13,5VDC für 30s
13,0VDC für 90s

27,0VDC für 30s
26,0VDC für 90s

Trennt Batteriebänke 
automatisch bei Spannung: - -

• unter 9,6VDC 
• unter 12,35VDC für 10s 
• unter 12,75VDC für 30s 
• über 16,2VDC 

• unter 19,2VDC 
• unter 24,7VDC für 10s
• unter 25,5VDC für 30s
• über 32,4VDC  

ALLGEMEIN

Umgebungstemperatur bei Verwendung -20ºC .. +40ºC -20ºC .. +40ºC -20ºC .. +40ºC -20ºC .. +40ºC

Lagertemperatur -25ºC .. +85ºC -25ºC .. +85ºC -25ºC .. +85ºC -25ºC .. +85ºC

Relative Feuchtigkeit bei Verwendung 95%, nicht kondensierend 95%, nicht kondensierend 95%, nicht kondensierend 95%, nicht kondensierend

Erwartete Schaltzyklen	 100.000 Zyklen 100.000 Zyklen 100.000 Zyklen 100.000 Zyklen

MECHANISCHE DATEN

Terminalanschluss M10 (3/8’-.16) M10 (3/8’-.16) M10 (3/8’-.16) M10 (3/8’-.16)

Länge Terminalanschluss	 23mm 23mm 23mm 23mm

Max. Drehmoment 15,5Nm 15,5Nm 15,5Nm 15,5Nm

Gewindematerial verzinntes Kupfer verzinntes Kupfer verzinntes Kupfer verzinntes Kupfer

Gehäusebreite 95,25mm 95,25mm 95,25mm 95,25mm

Gehäusehöhe 138,94mm 138,94mm 138,94mm 138,94mm

Gehäusetiefe 51,56mm 51,56mm 51,56mm 51,56mm

Gewicht 0,8kg 0,8kg 0,8kg 0,8kg

Bohrlochmittelpunkte 114,3 mm × 76,20 mm 114,3 mm × 76,20 mm 114,3 mm × 76,20 mm 114,3 mm × 76,20 mm

Befestigungsschrauben 4mm 4mm 4mm 4mm

IP-Schutz IP66 IP66 IP66 IP66

Gehäusefarbe RAL9011 graphitschwarz RAL9011 graphitschwarz RAL9011 graphitschwarz RAL9011 graphitschwarz

Kabeldurchführung 28,4mm 28,4mm 28,4mm 28,4mm

Flammschutz SAE J1171 SAE J1171 SAE J1171 SAE J1171

Kennzeichnung CE, ISO 8846 CE, ISO 8846 CE, ISO 8846 CE, ISO 8846
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WP-CB CHARGER  
BOOSTER EURO 6

WP-CB CHARGER  
BOOSTER EURO 6 MIT IC

WP-CB CHARGER  
BOOSTER EURO 6

WP-CB CHARGER  
BOOSTER EURO 6 MIT IC

WP-CB CHARGER  
BOOSTER EURO 6

Artikel Nr. 60110060 60110061 60110062 60110063 60110065

KURZSPEZIFIKATIONEN

Nennspannung 12 VDC 24 VDC 12 VDC 12 VDC 24 VDC

Schaltstrom 50 A 50 A 30 A 50 A 50 A

Abmessungen (H × L × T) 64 x 335 x 163 mm 64 x 335 x 163 mm 64 x 335 x 163 mm 64 x 335 x 163 mm 64 x 335 x 163 mm

Gewicht 2.25 kg 2.25 kg 2.25 kg 2.25 kg 2.25 kg

Ausgangsspannung 14.4 VDC 28.8 VDC 28.8 VDC 14.4 VDC 28.8 VDC

Bewegungsgesteuert IC gesteuert Bewegungsgesteuert IC gesteuert Bewegungsgesteuert

Der WP-CB Ladebooster ist für Euro 6 konforme Fahrzeuge 

konzipiert. Ziel ist es, die Servicebatterie vom Fahrzeugmotor 

mit der korrekten Ladespannung unabhängig von der einge-

henden Leistungsqualität aufzuladen.

Das Gerät dient als DC/DC Ladegerät/ Konverter zwischen der 

Starterbatterie und der Servicebatterie, die normalerweise als 

zusätzliche Stromquelle für verschiedene AC- und DC-Geräte 

eingesetzt wird. Wir bieten Versionen für 12 und 24 VDC-Sys-

teme an und beide Modelle sind in der Lage, 50 A Leistung zu 

liefern. Für die 12 V Version ist der DC Ausgang bei 14,4 VDC 

fixiert und für die 24 V Version ist der Ausgang bei 28,8 VDC 

fixiert. Die Eingangsspannung reicht von 9 VDC 

(12 V-Systemen) bis 18 VDC (24 V-Systeme)

WP-CB
Ladebooster (Euro 6)
Fast alle modernen Transporter und Lkw mit Euro 6 Norm haben eine „intelligente“ 

Lichtmaschine, die mit einem leistungsregenerierendem Bremssystem gekoppelt ist. 

Die Anwendung dieser Technik ermöglicht es, die Bremsenergie in Gleichstrom 

umzuwandeln, welche die Starterbatterie auflädt. Das Prinzip dieser Art von System ist 

es, so viel Ladekapazität von den Bremsen wie möglich zu erhalten, während die 

Lichtmaschine geringer belastet wird. So wird die Leistung der Lichtmaschine 

reduziert und die Servicebatterien können nur mit einem DC-DC-Booster geladen 

werden.

Produkte und Komponenten

für Euro 6 

Die WP-CB Ladegerät-Booster sind mit einem 

Bewegungssensor ausgestattet. Dies schaltet 

den Ladebooster aus, wenn der Motor eines 

Euro 6-Fahrzeugs gestoppt wird, so dass die 

Starterbatterie von Entladung geschützt wird.
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Produkte und Komponenten

für Euro 6 

Der WP - Batterielink ist ein mikroprozes-

sorgesteuertes Relais, das automatisch zwei 

Batteriebänke verbindet. Das Gerät ist mit 

einem Euro 6 Bewegungssensor ausges-

tattet, der für eine vollständige Trennung 

zwischen den beiden Batterien sorgt, sobald 

WP Batterielink 140A (Euro 6)
Die Anwendung des WP - Batterielink EURO 6 ist ähnlich wie beim WP-

CB Ladebooster. Das Gerät ist für den Einsatz in Euro 6 konformen 

Fahrzeugen ausgelegt, um die Starterbatterie mit der Servicebatterie 

anzuschließen. Anstatt die Leistung der Starterbatterie zur zweite 

Servicebatterie zu leiten, fungiert der Batterielink als Relais, der in der 

Lage ist, 140 A Leistung zu übertragen.

WP-BATTERIELINK

Art.-Nr.: 60110170

SPEZIFIKATIONEN

Nennspannung 12 oder 24 VDC

Schaltstrom 140 A

Abmessungen (H×B×T) 80 x 46 x 46 mm 

Gewicht 0,15 kg 

der Motor des Fahrzeugs stoppt. Dies 

schützt die Starterbatterie gegen Entladung, 

wenn der Motor nicht läuft.

Der WP - Batterie Link 140A eignet sich für 

12 und 24 VDC Systeme mit einer 

maximalen Stromversorgung von 140 A.
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Merkmale:

- �2 oder 3 Batteriebänke schnell und vollständig laden

- Signifikante Verlängerung der Batterielebensdauer

- �Für Ladestrom bis 150A

- �Kombinierbar mit Lichtmaschine und/oder Ladegerät - keine Anpassung nötig

- �Startkontaktkompatibel mit allen Lichtmaschinen

- �Geringer Spannungsabfall über den Ladestromverteiler

- �Kein Spannungsabfall, wenn die Batterien voll geladen sind

- Verhindert, dass Strom von einer zur anderen Batterie wandert

- �Sorgt dafür, dass die Starterbatterie immer voll ist

Die WhisperPower Ladestromverteiler mit 

geringem Spannungsabfall sind die beste 

Lösung in seiner Klasse um mehrere Batte-

rien und Batteriebänke gleichzeitig zu laden. 

Er ist für bestehende Installationen oder 

Neuinstallationen geeignet, da eine weitere 

Anpassung an die Lichtmaschine nicht nötig 

ist. 

Um den Spannungsverlust zwischen Licht-

maschine und Batterie so gering wie mög-

lich zu halten, ist ein elektronischer Lade-

stromverteiler wesentlich besser und 

effektiver als konventionelle Modelle. Da-

durch werden auch unsere Batterien schnell 

und vollständig geladen.

DC-Installationen

Separate
Batteriebank laden
WBI Serie - WhisperPower Batterie Isolators

Unsere WBI Ladestromverteiler sind so konzipiert, dass zwei oder mehrere getrennte Batterien oder Batteriebänke vom 

Ladegerät oder der Lichtmaschine geladen werden können. Der WBI ist immer dann die ideale Lösung, wenn die 

Ausgangsspannung des Ladegeräts nicht angepasst werden kann, um den Spannungsabfall, der bei einfachen 

Trenndioden auftreten kann, zu kompensieren. Mit einem WBI bleibt die Ladespannung immer auf einem Niveau.

Während konventionelle  Ladestromverteiler 

mit wenig effizienten Dioden arbeiten, sind 

die WhisperPower Ladestromverteiler mit 

fortschrittlicher Elektronik ausgerüstet die 

für ein gleichbleibendes Niveau sorgt und 

die Ladespannung auch bei mehreren Bat-

teriebänken gleichbleibend hält.

WhisperPower Ladestromverteiler lassen 

sich auch bei Standard-Lichtmaschinen 

einsetzen.
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Alternator or Batterieladegerät

WBI 150-2 IG WBI 150-3 IG

Art.-Nr.: 60115002 60115003

TECHNISCHE SPEZIFIKATION

Anzahl der Ausgänge 2 3

Maximaler Strom	 150A 150A

Systemspannung	 12 oder 24VDC 12 oder 24VDC

Eingangsspannungsbereich 8 - 30VDC 8 - 30VDC

Spannungsverlust	 0,0V bei 10A / 0,1V bei 20A 0,0V bei 10A / 0,1V bei 20A

Masseisolierung > 500V bei 60Hz > 500V bei 60Hz

Betriebstemperatur -40°C - 85°C -40°C - 85°C

Erfüllt EN 50081-1 (Emission) EN 50082-1 (Immunität) EN 60950-1 (Sicherheit)

Abmessungen ( L x B x H ) 146 × 85 × 92 mm 146 × 85 × 92 mm

Gewicht 810g 810g

Garantie 2 Jahre 2 Jahre

	 Service 	 Service	 Starter
	 Batterie 1	 Batterie 2	 Batterie
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120 A Model

160 A Model

Die WBL sind intelligente, unabhängige und 

automatische Geräte. Für zusätzliche Start-

kapazität bietet es eine Starthilfekupplung. 

Auf Knopfdruck wird die Verbraucherbat-

teriebank vorübergehend mit der Starter-

batterie gekoppelt. Die Verbindung wird 

nach 30 Sekunden wieder unterbrochen. 

Der Battery Link zeigt deutlich an wenn die 

Batterien verbunden sind. Wenn die LED 

DC Installationen 

Intelligente Batterie-Links
WhisperPower Microprozessorgesteuerte  
Battery Links (Standard, nicht-Euro 6)

WhisperPower Batterie Links sind intelligente Schalter die zwei Batteriebänke 

automatisch verbinden, wenn die Ladespannung für mindestens fünf Sekunden 

über einen bestimmten Wert kommt, so dass die Batteriebänke aus der gleichen 

Quelle geladen werden. Um die Batteriebänke zu schützen, werden sie bei einem 

Spannungsabfall wieder getrennt. Wir haben zwei Modelle: 120A (180A max) und 

160A (480A max).

nicht leuchtet ist das Relais offen. Wann 

immer eine der Batterien geladen wird, 

beginnt die LED langsam zu blinken und 

zeigt eine Zeitspanne von 30 Sekunden an, 

bis das Relais schließt um die Batterien zu 

verbinden. Wenn das Relais geschlossen ist

leuchtet die LED dauerhaft.

 

Merkmale and Vorteile

•	 Gleichzeitiges Laden von 2 Batterien

•	 Intelligente Batterieüberwachung

•	 Sicherer Verbindungs-Algorithmus

•	 Zeitweilige Zusatzkapazität für 

	 Starthilfefunktion

•	 Einfache Einrichtung ohne

	 Programmierung

•	 Kompakt und robust

•	 Automatisches Relais zum Verbinden

	 von Batteriebänken

•	 Automatische Isolierung bei 	

	 Spannungsabfall

•	 Fernbedienbar (optional)

•	 Parallelschaltung der Batterien für

	 Notstart

•	 LED Anzeigen
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Anwendungsbeispiel

DC Installationen 

Intelligente Batterie-Links

WBL-120

Artikel Nr. 60110120

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

Gewicht 125g

Abmessungen ( l × b × h ) 46 × 80 × 46 mm

Kapazität (dauerhaft) 120 A

Spitzenleistung /Startstrom 10s 180 A

Eingangsspannung 9 .. 35 VDC

Betriebstemperatur -40 .. 65°C

Maximaler Spannungsabfall 0.5 VDC (Ca. 10s Verzögerung bei Trennung)

Maximal zulässige Spannungsdifferenz 8.0 VDC

AUTOMATIKBETRIEB

Einschaltspannung (minimal) > 13 V bei 12 V / >26 V bei 24 V Installationen

Verbindungsverzögerung 5s

Einschaltspannung (maximal) 15.0 V bei 12 V / 30.0 V bei 24 V Installationen

Disconnection voltage 12.75 V bei 12 V / 25.5 V for 24 V Installationen

DC-VERBRAUCH

OFF-Modus (Relais nicht aktiviert) 1.0 mA bei 12 V / 1.1mA bei 24 V

ON-Modus (Einschaltstrom) 0.5 A bei 12 V / 0.4 A bei 24 V

ON-Modus (Relais aktiviert) 50 mA bei 12 V / 40 mA bei 24 V

LED STATUS

Leuchtet Relais verbuden

Blinkt langsam (0.5Hz) Verzögerung bei der Verbindung

Blinkt schnell (2.5Hz)
Alarm: Relais nicht aktiviert da Spannungsdifferenz 
zu groß im OFF-Modus (>8.0 VDC) oder da
Spannungsverlust zu groß im ON-Modus (0.5 VDC)

KONFORMITÄT

CE Ja

WBL-160

Artikel Nr. 60110160

EINGANG

Intelligenter Batterieschalter 4 c 6

Nominalee Eingangsspannung 12/24 VDC selbsterkennend

Fehlerfreie Eingangsspannung 7 .. 32 V

Ausgang

Nominalee Ausgangsspannung wie Eingangsspannung

Stoßspannung ausgehend 480 A 

Maximaler Ladestrom 3s 240 A 

Dauerhafter Ladestrom 160 A

Dauerhafter Ladestrom bei 40 ° C 160 A

ALLGEMEIN

Standby Verbrauch ±2mA

Verbrauch beim Laden 12 / 24 V 340/170 mA 

Verbrauch beim Verbinden 12 / 24 V 340/170 mA

Umgebungsbetriebstemperatur -10°C .. +40°C

Lagertemperatur -25°C .. +85°C

Schutzklasse IP66

Spannungsgenauigkeit 2%

Einschaltspannung 12 / 24 V 13.2/26.4 V

Trennspannung 12 / 24 V 12.8/25.4 V

Beschleunigte Trennspannung 12 / 24 V 11.8/23.6 V

Verbindungsverzögerung 5s

Trennverzögerung 60s

Beschleunigte Trennung 4s

SCHUTZ

Verpolungsschutz ja

Spannung zu niedrig ja

Spannung zu hoch 16/32 V

Merkmale

Microprozessorgesteuert Ja

Spannung zu niedrig Ja

Spannung zu hoch Ja

Startassistent Ja

LED Anzeige Ja

Ausgangsstatus Nein

Eingangsstatus Ja

Fernabschaltung Nein

MECHANISCHE SPEZIFIKATIONEN

Verbindung Ein / Aus M8

Verbindungen Min / Status / Fern faston 6.3mm

Abmessungen (h × b × t) 58 × 72 × 108 mm

Befestigungslöcher Ø 6 mm, 88.5 mm

Gewicht 470 gr.

Gehäusematerial / -farbe Polyurethane / schwarz

AGM Starterbatterie

(Motor)

Dynamo WP Combi

Servicebatterie
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Der WhisperPower Voltage Guard ist ein wes-

entlicher  Bestandteil des Batteriesystems 

eines Fahrzeugs und wird zusätzlich zur Start-

erbatterie installiert. Wir liefern seit

vielen Jahren eine 200-A-Version die 

hauptsächlich von unseren Marinekunden ge-

nutzt wird. Unsere neuen 40 und 60 A

Versionen eignen sich für kleinere Systeme 

wie sie häufig auf dem Mobilmarkt gefunden 

werden. Alle Versionen arbeiten auf ähnliche 

Merkmale and Vorteile

•	 Großer Spannungsbereich

•	 Automatische Spannungserkennung 12/24 V

•	 Wartungsfrei

•	 Einfache Installation

•	 Hochbelastbar

•	 Niedriger Eigenverbrauch

•	 Überspannungsschutz

•	 Temperaturschutz

•	 WVG verlängert die Batterielebensdauer

•	 WVG verhindert Entladung der Hauptbatterie

•	 Kann als Hauptbatterieschalter genutzt

	 werden

Produkte und Komponenten für Fahrzeuge 

Batterieentladeschutz
WVG – Voltage Guard

WVG-40 WVG-60 WVG-200

Artikel Nr. 60110240 60110250 60110200

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

Strom (dauerhaft/unterbrochen) 40/45 A 60/65 A 150 / 200 A

Systemspannung 12 / 24 VDC 12 / 24 VDC 12 / 24 VDC

Eingangsspannungsbereich 8..35 VDC 8..35 VDC 8 .. 31VDC

Abmessungen ( l × b × h ) 82 × 41 × 65 mm 82 × 41 × 65 mm 145 × 92 × 85 mm

Gewicht 185 g 185 g 580 g

Untere Grenze Batteriespannung 12 V 95..12 VDC 9 .. 12 VDC

Obere Grenze Batteriespannung 12 V 16 VDC  16 VDC 15.5 VDC

Untere Grenze Batteriespannung 24 V 19..24 VDC 18 .. 24 VDC

Obere Grenze Batteriespannung 24 V 32 VDC 32 VDC 31 VDC

Garanie 2 Jahre 2 Jahre 2 Jahre

Der WhisperPower Voltage Guard schützt die Batteriebank vor unbeabsichtigter Entladung, um sicherzustellen, dass

die Batterien keinen Schaden nehmen und die volle Lebensdauer halten. Der Spannungswächter wird zwischen der

Batterie und den DC Verbrauchern installiert und die gewünschte obere und untere Spannungsgrenze kann einfach

programmiert werden. 
Weise: der Voltage Guard besteht aus einem 

elektronischen Schalter der auf hohe Ströme 

ausgelegt ist und Ströme von 40 A und mehr 

zu schalten. Wenn die Batteriespannung ein-

en vorher festgelegten Wert unterschreitet 

wird die Last automatisch getrennt. Die An- 

und Abschaltwerte können durch ein 

Potentiometer auf der Vorderseite des 

Gerätes eingestellt werden. Wenn einer der

gesetzten Werte erreicht wird leuchtet eine 

Warn-LED auf und ein Alarmton ertönt. 

Fernüberwachung und -bedienung ist

möglich, wenn der WVG mit dem Hauptpanel 

verbunden ist. Eine Integrierte Verzögerung 

verhindert das Abschalten bei kurzfristigen 

Spannungsabfällen durch das Einschalten von 

großen Verbrauchern. Der Spannungswächter 

hat einen sehr niedrigen Verbrauch im 

Ruhezustand.

height 85 mm
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Der WP-BE Battery Balancer arbeitet als 

Spannungsausgleich. Wenn die Ladespan-

nung eines 24-V-Batteriesystems 27 V er-

reicht, wird der Battery Balancer aktiviert 

und vergleicht die Spannung der beiden in 

Reihe geschalteten Batterien und gleicht 

die Spannung auf ein Niveau aus. Der Bat-

tery Balancer zieht einen kleinen Strom aus 

der Batterie (oder den parallel geschalteten 

Batterien) mit der höchsten Spannung. 

Indem die Spannungen auf dem gleichen 

Niveau gehalten werden, können sich die 

Batterien nicht gegenseitig beschädigen. 

Produkte und Komponenten für Fahrzeuge 

Batterieladungsoptimierung
WP-BE Battery Balancer 24 VDC

WP-BE BATTERY EQUALISER 24 VDC

Artikel Nr. 60110180

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

Strom 2.5 A

Systemspannung 24 VDC

Eingangsspannungbereich 20 - 35 VDC

Abmessungen ( l × b × h ) 35 × 100 × 90 mm 

Gewicht 100 g

Standby Stromverbrauch  1.5 mA

Aktiver Stromverbrauch  3 mA

Spannungsbereich  25.6 - 32 VDC

Garantie 2 Jahre

+

+

+

+

-

-

-

-

WP-BE Battery Equalizer
(Art.Nr. 60110180)

WP-BE Battery Equalizer
(Art.Nr. 60110180)

24 V
DC Verteilung / Ladegerät / Alternator

24 VDC Batteriebank 
(4x 12 VDC Batterien in Serie und parallel)

Der WP- BE Battery Balancer wurde entwickelt, um die Lebensdauer von 12 VDC 
Batterien zu verlängern, die in Serie geschaltet werden, um 24 VDC 
Batteriesysteme zu bilden. Das Gerät gleicht den Ladezustand von zwei in Serie 
geschalteten 12-V-Batterien oder von mehreren parallelen Reihen von in Serie 
geschalteten Batterien aus, indem es die Ladespannung auf ein gleichmäßiges 
Spannungsniveau anpasst.
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MG-Serie

•	� DC-DC Wandler mit galvanischer 

Isolation

•	� Reduzierung von 24 VDC oder 48 VDC 

	 auf 12 VDC

•	� Erhöhung von 12 VDC auf 24 VDC 

	 auch möglich

•	� Elektronischer Prozess, hohe Effizienz, 

niedrige Wärmeentwicklung

•	 Leistungsbereich bis 30 A 

•	� Kann für hohen Leistungsbedarf parallel 

geschaltet werden

MC-Serie

•	� DC-DC Wandler mit gemeinsamer Masse

•	 Reduzierung von 24 VDC auf 12 VDC

•	� Elektronischer Prozess, hohe Effizienz, 

niedrige Wärmeentwicklung

•	� Leistungsbereich bis 30 A 

• Können nicht parallelgeschaltet werden

Multifunktionale 

DC-DC Wandler
Unverzichtbar in der Elektroinstallation

 Merkmale and Vorteile

• 	Minimaler Energieverlust durch Hochfrequenztechnologie (>90% Effizienz)

•	 Hochwertiges Industriedesign für hohe Zuverlässigkeit und längere

	 Lebensdauer

•	 Extrem Leise - kein Brummen, nur temperaturgesteuerte Lüfter zur

	 Kühlung

•	 Keine Interferenzen mit Funkgeräten, UKW oder anderen empfindlichen Geräten

•	 Kompakt, schnell und leicht zu installieren

•	 Hervorragendes Preis-Leistungs-Verhältnis

MCC-Serie

•	 DC-DC Wandler mit Strombegrenzung

•	 Entwickelt um 24 VDC auf 12 VDC zu 	

	 wandeln und 12 V Batterien zu laden

•	� Mehrstufige Ladekennnlinie, 

programmierbar

•	� Temperatursensor standardmäßig im 

Lieferumfang

•	 Kann zum dimmen von DC-Beleuchtung 	

	 verwendet werden

In den meisten elektrischen Systemen werden sowohl 24V- als auch 12V- 

Geräte eingesetzt. Die WhisperPower DC-DC Wandler mit Hochfrequenztechnik 

wandeln z.B. 24 VDC in eine andere Gleichspannung, z.B. 12 VDC um. Die 

Hochfrequenztechnik sorgt für minimalen Energieverlust und hohe 

Ausgangsleistung. Unsere Reihe basiert auf drei verschiedenen Ansätzen:

4 Wandler MCC24/12-20 

20 A mit dreistufiger

Ladekennlinie
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12 V

Nicht galvanisch isoliert

MC SERIE MCC SERIEDC/DC
converters

MC 24/12-30 MC 24/12-20 MC 24/12-12 MC 24/12-08 MC 24/12-05 MC 12/24-10 MCC 24/12-20 MCC 24/12-05

Artikel Nr. 60110012 60110011 60110016 60110010 60110005 60110017 60110015 60201023

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

Wandlertyp

Stabilisierung
und

Herabsetzen
der

Spannung

Stabilisierung und
Herabsetzen der

Spannung
3-Stufen 12V

Ladegerät,
Dimmerfunktion

Stabilisierung
und

Herabsetzen
der

Spannung

EINGANG

Nominalee Eingangsspannung 24 VDC 24 VDC 24 VDC 24 VDC 24 VDC 12 VDC 24 VDC 24 VDC

Eingangsbereich, Spezifikationen 18 .. 35 VDC 18 .. 35 VDC 18 .. 35 VDC 18 .. 35 VDC 18 .. 35 VDC 9 .. 18 VDC 24 .. 32 VDC 24 .. 32 VDC

Eingangsbereich, fehlerfrei 0 .. 35 VDC 0 .. 35 VDC 0 .. 35 VDC 0 .. 35 VDC 0 .. 35 VDC 0 .. 18 VDC 0 .. 35 VDC 0 .. 35 VDC

AUSGANG

Neinminae Ausgangsspannung 13.8 VDC 13.8 VDC 13.8 VDC 13.8 VDC 13.8 VDC 25.0 VDC 13.6 VDC	 13.8 VDC

Spannung einstellbar Nein Nein Nein Nein Nein Nein 12..15VDC 12 .. 15 VDC

Ausgangsgenauigkeit 1% 1% 3% 3% 3% 3% 2% 2%

Welligkeit Spitzenausgangsspannung 1% 1% 1% 1% 1% 3% 1% 1%

Maximale Ausgangsleistung 490 W 350 W 170 W 110 W 70 W 300 W 300 W 70 W

Dauerhafte Ausgangsleistung 420 W 280 W 170 W 110 W 70 W 250 W 270 W 70 W

Maximaler Ausgangsstrom 35 A 25 A 12 A 8 A 5 A 12 A 20 A 5 A

Dauerhafter Ausgangsstrom bei 40 °C bis zu 30 A bis zu 20 A bis zu 12 A bis zu 8 A bis zu 5 A bis zu 10 A bis zu 20 A bis zu 5 A

ALLGEMEIN

Effizienz >92% >92% >92% >92% >92% >93% >90% >92%

Verbrauch ohne Last <25 mA <25 mA <5 mA <5 mA <5 mA <5 mA <30 mA <5 mA

Umgebungsbetriebstemperatur -10ºC .. +40ºC -10ºC .. +40ºC -10ºC .. +40ºC -10ºC .. +40ºC -10ºC .. +40ºC -10ºC .. +40ºC -10ºC .. +40ºC -10ºC .. +40ºC

Lagertemperatur -25ºC .. +85ºC -25ºC .. +85ºC -25ºC .. +85ºC -25ºC .. +85ºC -25ºC .. +85ºC -25ºC .. +85ºC -25ºC .. +85ºC -25ºC .. +85ºC

Relative Luftfeuchtigkeit bis zu 95%, Nicht kondensierend

Galvanische Isolation gemeinsame Masse Ja, 500 VAC

Kühlung mechanisch konvektiv konvektiv konvektiv konvektiv konvektiv mechanisch konvektiv

SCHUTZ

Strom / Kurzschluss Begrenzt durch Stromeinstellungen Ja / Sicherung Ja / Sicherung Ja / Sicherung Ja / Sicherung Begrenzt durch Stromeinstellungen

Überhitzen, Abschaltung Leistung durch Temperatur begrenzt Nein Nein Nein Nein Leistung durch Temperatur begrenzt

MECHANISCHE SPEZIFIKATIONEN

Ein / Aus, max. Drahtstärke 6mm2 6mm2 6mm2 6mm2 6mm2 6mm2 6mm2 6mm2

Abmessungen (h × b × t) mm 50×151×88 50×126×88 50×98×88 50×98×88 50×98×88 50×126×88 66×191×123 50×98×88

Befestigungslöcher dia 4mm, rh 58×143 dia 4mm, rh 58×118 dia 4mm, rh 58×90 dia 4mm, rh 58×90 dia 4mm, rh 58×90 dia 4mm, rh 58×118 dia 4mm, rh 91×177mm dia 4mm, rh 58×90

Gewicht 500 g 440 g 290 g 270 g 270 g 360 g 955 g 270 g

Schutzklasse IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

Gehäuse frame 6 frame 5 frame 4 frame 4 frame 4 frame 5 frame 8 frame 4

Gehäusematerial Eloxiertes Aluminium, ABS Endkappen Alu / ABS Alu / ABS Alu / ABS Alu / ABS Alu / ABS Alu / ABS

Gehäusefarbe RAL 9011 graphit schwarz
RAL 9006  
Aluminium blank

RAL 9011  
graphit schwarz

Erfüllt die folgenden Standards EN61000-6-3 (EN55022), EN61000-6-2 (EN61000-2/3/4, EN61000-4-3), LVD 2006/95/EC (EN60335-1),  
Automotive EMC 2004/104/EC, RoHS 2011/65/EU Hinweis: Die angegebenen Spezifikationen können sich ohne Ankündigung ändern
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12 V

 Galvanisch isoliert

MG SERIE

MG 24/12-30-I MG 24/12-16-I MG 24/12-3I MG 48/12-30-I	 MG 48/12-08-I MG 12/12-08-I MG 24/24-15-I MG 12/12-30I

Artikel Nr. 60110021 60110020 60110030 60110023 60110024 60110019 60110025 60110026

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

Wandlertyp Stabilisierung und Herabsetzen der Spannung Stabilisierung der Spannung

EINGANG

Nominale Eingangsspannung 24 VDC 24 VDC 24 VDC 48 VDC 48 VDC 12 VDC 24 VDC 12 VDC

Eingangsbereich, Spezifikationen 20 .. 35 VDC 20 .. 35 VDC 20 .. 35 VDC 30 .. 60 VDC 30 .. 60 VDC 9 .. 18 VDC 20 .. 35 VDC 9 .. 18 VDC

Eingangsbereich, fehlerfrei 0 .. 35 VDC 0 .. 35 VDC 0 .. 35 VDC 0 .. 70 VDC 0 .. 70 VDC 0 .. 18 VDC 0 .. 35 VDC 0 .. 18 VDC

AUSGANG

Nominale Ausgangsspannung 12.5 VDC 12.5 VDC 12.5 VDC 12.5 VDC 12.5 VDC 12.5 VDC 24.5 VDC 12.5 VDC

Spannung einstellbar Ja Ja Ja Ja Ja Ja Ja Ja

Ausgangsgenauigkeit 3% 3% 3% 3% 3% 3% 3% 3%

Welligkeit Spitzenausgangsspannung 1% 1% 1% 1% 1% 1% 1% 1%

Maximale Ausgangsleistung 400 W 200 W 38 W 400 W 200 W 110 W 400 W 490 W

Dauerhafte Ausgangsleistung 360 W 200 W 36 W 360 W 100 W 110 W 360 W 420 W

Maximaler Ausgangsstrom 32 A 16 A 3 A 32 A 16 A 8 A 16 A 30 A

Dauerhafter Ausgangsstrom bei 40 °C bis zu 30 A bis zu 16 A bis zu 3 A bis zu 30 A bis zu 8 A bis zu 8 A bis zu 15 A bis zu 30 A

ALLGEMEIN

Effizienz >87% >87% >87% >87% >87% >87% >87% >87%

Verbrauch ohne Last <25 mA <25 mA <25 mA <25 mA <25 mA <25 mA <25 mA <25 mA

Umgebungsbetriebstemperatur -10ºC .. +40ºC -10ºC .. +40ºC -10ºC .. +40ºC -10ºC .. +40ºC -10ºC .. +40ºC -10ºC .. +40ºC -10ºC .. +40ºC -10ºC .. +40ºC

Lagertemperatur -25ºC .. +85ºC -25ºC .. +85ºC -25ºC .. +85ºC -25ºC .. +85ºC -25ºC .. +85ºC -25ºC .. +85ºC -25ºC .. +85ºC -25ºC .. +85ºC

Relative Luftfeuchtigkeit bis zu 95%, nicht kondensierend

Galvanische Isolation Ja, 500 VAC Ja, 500 VAC Ja, 500 VAC Ja, 500 VAC Ja, 500 VAC Ja, 500 VAC Ja, 500 VAC Ja, 500 VAC

Kühlung mechanisch mechanisch mechanisch mechanisch mechanisch mechanisch mechanisch mechanisch

SCCHUTZ

Strom / Kurzschluss Begrenzt durch Stromeinstellungen

Überhitzen, Abschaltung Leistung durch Temperatur begrenzt

MECHANISCHE SPEZIFIKATIONEN

Ein / Aus, max. Drahtstärke 6mm2 6mm2 6mm2 6mm2 6mm2 6mm2 6mm2 6mm2

Abmessungen (h × b × t) mm 83×186×133 50×176×88 50×85×88 83×186×133 50×151×88 50×151×88 83×186×133 83×186×133

Befestigungslöcher dia 4mm, rh 91×177mm dia 4mm, rh 58×168mm dia 4mm, rh 58×168mm dia 4mm, rh 91×177mm dia 4mm, rh 58×143mm dia 4mm, rh 58×143mm dia 4mm, rh 91×177mm dia 4mm, rh 91×177mm

Gewicht 1.4 kg 630 g 250 g 1.4 kg 630 g 630 g 1.4 kg 1.4 kg

Schutzklasse IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

Gehäuse frame 8 frame 7 frame 7 frame 8 frame 6 frame 6 frame 8 frame 8

Gehäusematerial Eloxiertes Aluminium, ABS Endkappen

Gehäusefarbe
RAL 9006
weisses Alu

RAL 9011
graphit schwarz

RAL 9011
graphit schwarz

RAL 9006
weisses Alu

RAL 9011
graphit schwarz

RAL 9011
graphit schwarz

RAL 9006
Aluminium blank

RAL 9006 
Aluminium blank

Erfüllt die folgenden Standards
EN61000-6-3 (EN55022), EN61000-6-2 (EN61000-2/3/4, EN61000-4-3), LVD 2006/95/EC (EN60335-1),  

Automotive EMC 2004/104/EC, RoHS 2011/65/EU Hinweis: Die oben angegebenen Daten können sich ohne Vorankündigung ändern.
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 Richtlinien
wie man ein System zusammenstellt

Unsere Händler und Wiederverkäufer stehen Ihnen bei der Bestimmung des richtigen Energiesystems für Ihr Nutz- oder 

Freizeitfahrzeug zur Seite. Unsere langjährige Erfahrung stellt sicher, dass wir Sie bestmöglich beraten können. Wir bieten 

Konstrukteuren, Fahrzeugherstellern und Installateuren ein fortschrittliches Systemdesign, das auf die Informationen über die 

tatsächlichen Stromverbraucher im Fahrzeug abgestimmt ist (12, 24, 48 VDC, 230 V, 120 V, 3 x 380 VAC). 

NEUE
RICHTLINIEN

Basierend auf der Lastverteilung und

weiteren wichtigen Informationen (siehe

Details unten) unterbreiten wir Ihnen

einen vollständigen Vorschlag, welcher

Folgendes beinhaltet:

•	 Ein Single-Line-Diagramm, das alle  

	 Komponenten und die Verbindungen 	

	 zeigt, die für ein gut und richtig 

	 funktionierendes System erforderlich sind

•	 Eine Liste der Systemkomponenten mit 	

	 Abmessungen, Gewicht und technischen  

	 Spezifikationen und, falls erforderlich,  

	 Referenzen

•	 Preise

•	� Wenn benötigt, nennen wir ein

	 Unternehmen das den Einbau

	 vornehmen kann

•	 Falls erforderlich, ein mehrzeiliges 

	 Diagramm, das in der  

	 Fahrzeugdokumentation 	

	 verwendet werden kann

•	� 5 Jahre Systemgarantie, falls ein kom-

plettes System mit Generator benötigt 

wird

Wichtige Details, die wir ZUSÄTZLICH zur 
Lastbilanz wissen möchten:

•	 Grundfahrzeug und Aufbau

•	 Reisegebiet

•	 Ausseneinspeisung 230 V 50 Hz, 120 V 

60 Hz (50), oder Weltweite 

	 Ausseneinspeisung
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Systembeispiel eines Singleline Diagramms: Großes Freizeitfahr-
zeug

D

Starterbatterie 
Main Engine
2*AGM 12V-145Ah
(Art.Nr. 40290062)

Battery Bowthruster
2*AGM 12V-145Ah
(Art.Nr. 40290062)

Battery Sternthruster
2*AGM 12V-145Ah
(Art.Nr. 40290062)

24V Alternator
Haupt-

antriebsmotor
Batterie Isolator
WBI 150-3 IG
(Art.Nr. 60115003)

Batterieschalter
(Art.Nr. 50214701)

Batterieschalter
(Art. 50214701)

Ausseneinspeisung
- Eingangsspannung 90-265VAC

- Eingangsfrequenz 45-65Hz
- weltweite Nutzung

- WP-Grid connect
(Art. 50214684 + Kabel

50214751)

24V-110A Alternator
incl. 3-Stufen
Laderegler
(Art.Nr. 60224111)

WhisperPower W-GV 3 Genverter
- 3-Zylinder Dieselmotor
- Permanent Magneet (PM) Technologie

+24 VDC

+24 VDC

RS485

+24 VDC

WhisperConnect WhisperConnect

W
hi

sp
er

Co
nn

ec
t

+24 VDC

+24 VDC

+12 VDC

230 VAC - 50 Hz

Starterbatterie
AGM 12V-80Ah
(Art.Nr. 40290061)

3-Phaseneingang,
L1, L2 en L3
(150-400VAC)

5” WP-Touch
(Art 40280101)

WBC Supreme 
Batterieladegerät

24V /30A / 3 Ausgänge

AC-PowerCube
7kW 230 VAC-50 Hz Ausgang
(Art 60203004)

Ausgang 230 VAC 
/ 50 Hz

Inverter 7kW

Service Bank I
8* 12v/200Ah

WP-BMSS
Smart shunt 1200A/

50MV

DC-DC Converter
24 / 12 VDC-30 A

WVG-200
Voltage Guard
(Art.Nr. 60110200)

2* Batterieschalter 600A
(Art.Nr. 50214711)

230 VAC
Verteilung

12 VDC
Verteilung

DC Verteilung
24 VDC

Verteilung

Galvanic Isolation
Blocker 32A

(Art. 60110150)

DC-PowerCube
24VDC-150A

(Art. 60202002)

90-265 VAC

12
V-

20
A 

sl
av

e 
ch

ar
ge

r

Optional Lithium-ion

Batterieschalter
(Art.Nr. 50214701)

Batterieschalter
(Art.Nr. 50214701)

Anwendung
Anzahl der

Anwendungen

Energie-
bedarf 
pro Gerät 
in Watt

Nutzung 
pro Tag in 
Stunden

Täglicher 
Verbrauch 
in kWh: 
Geräte x 
Watt x Zeit

Kleine Verbraucher / AC
❑ Laptop / PC

❑ Small-screen TV

❑ Flat-screen TV

❑ Audio / DVD / etc.

❑ Microwelle- / Ofenkombi

❑ Kühlschrank*

❑ Selbstregulierende Klimaanlage*

❑ Kaffeemaschine

❑ Kocher

❑ Entsafter

❑ Haartrockner

❑ 2 Kochplatten

❑ Batterieladegerät / Kombi

❑ Smartphone Ladegerät

Anwendung
Anzahl der

Anwendungen

Energie-
bedarf 
pro Gerät 
in Watt

Nutzung 
pro Tag in 
Stunden

Täglicher 
Verbrauch 
in kWh: 
Geräte x 
Watt x Zeit

Hochleistungsverbraucher / AC
❑ Klimaanlage

❑ Airco Airhandler

❑ 4 Kochplatten

❑ Winden*

❑ Schweißgerät*

❑ Hydraulische Ausrüstung*

❑ Kühltruhe

❑ Eiswürfelmaschine*

❑ Tauchkompressor*

❑ Anderes

DC Verbraucher
❑ 12 VDC

❑ 24 VDC

❑ 48 VDC

Beispiel der Lastbalance
So stellen Sie Ihr System zusammen: Beginnen Sie mit der Lastbalance und füllen Sie die nachstehende Tabelle aus 
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Specifications may be subject to change without prior notice

Überall und jederzeit lieferbar 

WhisperPower Service & Support
Service und Support von WhisperPower gehen weit über die Produktion und den Vertrieb hinaus. Wir fühlen uns nicht

nur vor und während, sondern auch nach Ihrem Kauf für unsere Produkte, Systeme und Zubehörteile verantwortlich

und bieten Ihnen die notwendige Betreuung und Unterstützung. Von der ersten Systemberatung über die Installation und

Inbetriebnahme bis hin zur hervorragenden Unterstützung bei Wartung und Garantie ist erstklassiger Service unser Ziel und 

unsere Priorität.

Systemberatung und Entwicklung

mit Fokus auf ihre individuellen

Bedürfnisse

Unsere Ingenieure und Berater verfügen

über umfangreiche Erfahrung in der

Entwicklung und Implementierung von

elektrischen Systemen. Sie sind stolz

darauf, Ihnen dabei zu helfen, die

richtigen Pläne für genau das System zu

erstellen das Ihren Ansprüchen gerecht

wird, sei es nun die Installation eines

Genverter© oder Generators oder aber

umfassenderer und komplexerer Systeme.

Wir entwickeln ein maßgeschneidertes

System mit optimalem Wirkungsgrad. Das

gilt natürlich auch wenn Sie ein

Systemaufbau und Inbetriebnahme

Nach der Lieferung kümmert sich das 

technische Team von WhisperPower nach 

Möglichkeit auch um die Installation und 

Inbetriebnahme des Generatorsystems. In 

einigen Ländern - einschließlich der Bene-

lux-Region - ist dieser Service inbegriffen. 

Sie können daher sicher sein, dass Ihr Sys-

tem gemäß den entsprechenden Richtlinien 

und Bedingungen installiert wird. Für wei-

tere Informationen zu den Bedingungen 

und Konditionen nehmen Sie bitte Kontakt 

mit uns auf.

Service & Support

Im Falle einer Fehlfunktion oder Reparatur

stehen Ihnen unsere technischen

Generatorsystem mit z.B. einem

Wechselrichter, einem Batterieladegerät

oder Solar- oder Windenergie

kombinieren.

Weltweites Veretriebsnetz

Das ständig wachsende WhisperPower-

Netzwerk von Händlern und Distributoren

ist auf der ganzen Welt zu finden. Unsere

internationale Marke wird lokal durch

Vertriebspartner und Importeure

repräsentiert. Sie sind professionelle

Spezialisten auf ihrem Gebiet, gut

ausgebildet in der gesamten

Produktpalette, stehen zur Verfügung

und unterstützen Sie gerne bei mobilen,

maritimen und häuslichen Anlagen.
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Sicherheit die ankommt

Der WhisperPower Garanieplan

Wenn Sie unsere Produkte und Systeme 

kaufen, haben Sie die Sicherheit eines 

speziellen WhisperPower Garantieplans. 

Dieser Plan umfasst standardmäßig die 

Kosten von Reparaturen und/oder den 

Austausch defekter Teile, wenn die 

Produkte unter ‘normalen’ Umständen 

genutzt werden. Die Bedingungen für den 

WhisperPower Garantieplan sind auf das 

Überall und jederzeit lieferbar 

WhisperPower Service & Support
Mitarbeiter aus unserem globalen

Netzwerk mit Service und Technik zur

Verfügung und bieten Unterstützung bei

Reparaturen oder Fehlfunktionen. Wenn

möglich, werden Support- und

Servicearbeiten vor Ort durchgeführt -

und das Weltweit.

Regelmäßige Schulungen:

immer auf dem neuesten Stand

Wissen und Erfahrung bilden die

Grundlage für den bestmöglichen

Service. Jeder technische

Vertriebspartner von WhisperPower

verfügt über aktuelles Wissen und

profitiert von unserer globalen

Erfahrung. Durch regelmäßige

Schulungen garantieren wir, dass

unser Fachpersonal über die

neuesten Informationen hinsichtlich

der Installationen und Anwendungen

sowie unseres Produktspektrums

verfügt. Deshalb können Sie sicher

sein, dass Sie bei WhisperPower

mehr als nur das Produkt und seine

Verpackung erhalten. Die

Bereitstellung unseres Know-hows

gehört bei uns zum Standard.

Minimale Ausfallzeiten bei 

Reparaturen

Wir haben mobile Servicepartner, die in

jeder erdenklichen Region aktiv sind. Um

die Ausfallzeiten auf ein Minimum zu

reduzieren wird die Fehlersuche und -

reparatur vor Ort ausgeführt. Wenn

benötigt bieten wir ein Austauschsystem

an damit der dauerhafte Betrieb

gewährleistet ist. 

Aktuelle Produktspezifikationen

Detaillierte Spezifikationen der WhisperPow-

er-Produkte finden Sie auf unserer Website 

und in dieser Broschüre sowie in anderen ge-

druckten Produktinformationen. Da wir stän-

dig bestrebt sind, unsere Produkte zu verbes-

sern, können sich die Spezifikationen ohne 

vorherige Ankündigung ändern

Produkt und dessen Verwendung in Ihrem 

System abgestimmt. Mit einem 

autorisierten Wartungsvertrag für System-

installationen verlängert sich die Garantie 

auf fünf Jahre. Die Garantiezeit für 

Generatorsysteme basiert auf einer maxi-

malen Anzahl von Betriebsstunden. Für 

unsere 1-Zylinder-Generator-Sets sind es 

maximal 1000 Betriebsstunden. Für die 

1500/1800 U/min-Sets und die 

Genverter©-Serie ab 8kVA und höher 

beträgt die Grenze 2000 Stunden. 

Zusätzliche Kosten für Installation, Reise 

und Transport sind nicht enthalten, sofern 

nicht anders vereinbart.

Weitere Informationen zu den genauen 

Bedingungen des WhisperPower Garantie-

plans finden Sie auf unserer Website.
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Das Unternehmen

Im Jahr 2009 wurde Hybrid Power Systems 

BV mit dem Ziel gegründet kombinierte 

Hybridsysteme für Superyachten und die 

Berufsschifffahrt zu entwickeln und zu 

produzieren. Nach 2010 wurde das 

Sortiment erweitert und Produkte für 

komplette elektrische Systeme zur 

unabhängigen Versorgung von Strom zu 

Land, Wasser und Mobil als Plug & Play-

Lösung kamen in das Lieferprogramm. 

WhisperPower wurde 2007 für die Herstellung und den weltweiten Verkauf von 

Dieselgeneratoren und verwandten Artikeln gegründet, die bis zu diesem Zeitpunkt 

unter dem Markennamen Mastervolt verkauft wurden. Seitdem ist das Unternehmen 

schnell und erfolgreich gewachsen und hat sich vor allem im Hinblick auf Innovation 

und Qualität weiterentwickelt.

WhisperPower hat seine jahrelange 

Erfahrung in der Entwicklung von

Systemen mit einem Dieselmotor genutzt, 

um eine neue Generation von 

Leistungselektronik im eigenen Haus zu 

entwickeln. Mittlerweile umfasst das 

Lieferprogramm Leistungsbereiche von 

400W bis 500kW.

Produktion im Haus

Ein großer Teil der Produktion findet in

der eigenen 5500 m² großen Fabrik in

Friesland in Übereinstimmung mit den

ISO-Normen statt. Jeder einzelne

Dieselgenerator wird umfangreich geprüft

(3 Stunden) und erhält ein Prüfzertifikat.

Internationales Netzwerk

Ein umfassendes Netzwerk von nationalen 

und internationalen Händlern, Installa-

teuren und Distributoren stellt sicher, dass 

die unsere Produkte und Systeme ihren 

Weg zum Endbenutzer finden. In vielen 

Ländern wird das Netzwerk von einer 

etablierten WhisperPower-Website aus be-

trieben. Service und Garantie stehen für 

uns an erster Stelle! Einen Überblick über 

unser Netzwerk finden Sie unter: www.

whisperpower.com/nl/11/28/dealers/deal-

er-locater.html

Herstellung

Der größte Teil des Herstellungsprozesses

findet in unserem 5500 m² großen 

Gebäude in Drachten, Friesland,

Niederlande, statt. Das Gebäude ist ein

Paradebeispiel für neueste Erkenntnisse

in Bezug auf energiefreundliche

Nachhaltigkeit und umfasst Anlagen wie

Solarzellen und Klimasteuerung auf Basis

eines Öko-Energie 

Rückgewinnungssystems. Wir sparen bei

allen unseren täglichen Tätigkeiten so viel

Energie wie möglich, indem wir

thermische Speicher für Restwärme oder

Strom nutzen. Alle unsere Produkte und

Systeme werden vor dem Versand

gründlich intern getestet.

WhisperPower Unternehmensgruppe

WhisperPower Händler:

WhisperPower Russia

WhisperPower Unabhängige Vertriebsstellen

WhisperPower GmbH
Germany

WhisperPower BV
Drachten (NL)

WhisperPower Pacific
Brisbane, Australia

WhisperPower
North America

WhisperPower Iberica
Spain & Portugal

Händler in über 50 Ländern

WhisperPower International BV 

WhisperPower China

Hybrid Power Systems BV
Drachten (NL)

WhisperPower Pacific
Auckland, New Zealand
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Unsere (Mobil-)kunden
WhisperPower ist dankbar für die Unterstützung die wir durch unsere verschiedenen Kunden 
erhalten haben. Unsere aktuelle Kundenliste spiegelt die Position wider, die  wir in den letzten 8 
Jahren auf den internationalen Märkten für mobile Anwendungen erreicht haben. Für weitere 
Informationen finden Sie auf unserer Website www.whisperpower.com einen umfassenden 
Benutzer- und Anwendungsbereich für jedes relevante Marktsegment.

mobile Geschäfte
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40
MESSEN

PRO JAHR

Präsentationsdisplays für die Schifffahrt, mobile und netzferne Märkte Produktdisplay mit Dummy Produkte und POS für Messen und Geschäfte 
verfügbar

Marketing & Promotion

Electric Marine and Hybrid Amsterdam 2016

In – Water Boat Show Amsterdam 2016

Boot Dusseldorf Inland Marine Exhibition Holland - Deutschland Stockholm International Boatshow

Jährliche Präsenz auf der METS RAI Amsterdam
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SHOP
PRÄSENTATIONEN

PRÄSENTATIO-
NEN AUF DER 

HÄNDLER

WEBSITE

Ladenregale  – 1 oder 2 Meter Breite

Perfekte Lagerung 

für WhisperPower 

Ersatzteile

Für Veranstaltungen, 

Shows, Tag der offenen 

Tür usw. stehen 

Promotion-Fahrzeuge mit 

Live-Running-Power-

Systemen zur Verfügung.
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WhisperPower sales outlet:

Piccolo 4/5 | Piccolo 8 | Piccolo 10 | Piccolo 12Genverter© Piccolo

Variable Speed Marine Diesel Generators

AC Concept
We offer Genverter AC versions, providing 
230 V 50 Hz (110/120 V 50-60 Hz) through 
the PMG inverter module. ‘Raw’ energy, 
which has been generated by the Permanent 
Magnet alternator, is stabilized to pure sine 
wave voltage via this cabinet. The PMG is 
connected to the Genverter© by a three wire 
cable. See drawing at previous, showing the 
standard supply and the basic options. By 
installing a WhisperPower Centre inverter/
charger, the Genverter’s AC output power 
can be temporarily increased (by 2-3.5 kW). 
The PMG output is coupled to the WPC input 
which feeds the power from the Genverter© 
to the consumer devices. Whenever the 
Genverter© experiences too much load, the 
WPC provides additional power by using the 
battery. With restricted/ limited use, the 
Genverter© automatically switches off if set 
to automatic mode.

Power Generation
System variations Essential Installation Parts

Battery switch

230V 50Hz

230V 50Hz

Optional
5 inch Touchscreen

Starter Battery
AGM 12V 80Ah

WPC
PowerCenter 3.5 kW

Inverter
230V 50Hz (3.5 kVA)
No break UPS

Inverter  
+ Genverter
230V 50Hz (0 - 7 kVA)
High power

AC
 In

pu
t >

AC
 In

pu
t >

Output >

Optional

Ou
tp

ut
 1

 >

Ou
tp

ut
 2

 >

Standard 
Control panel

Genverter© Piccolo 4/5 - 8 - 10
Art.Nr. 49002005

2x Lithium-ion
Power Plus 160Ah / 24 VDC

or lead-acid batteries
Grid power line

WBC Handy 
Charger

WIB

Whisper Interface Box

PMG 
Inverter

PEK
(Piccolo Extension Kit)

DC-PowerCube Charger
24 VDC-80 A/120 A shore

(art. 60202002)

AC-PowerCube Inverter
24 VDC - 230 V - 7000 VA / 7 kW (max 14 kW)

(art. 60203004)

Grid input 230VAC
90-260 VAC / 50-60 Hz

Power Cord

WIB
Whisper Interface Box

Remote Battery
Switch

24 VDC

48 VDC

24 VDC Battery Bank Lithium-ion (LiFePO4)

Genverter© Piccolo M-GV/1
Art.Nr. 49001005

AC Output
230 V-50 Hz - 7 kW

On Board Power

E Propulsion

7 inch Touchscreen

DC Concept
 24 or 48 VDC

AC Concept

PoweringYourComfort

DC Distribution

DC Concept
Another way to compose a system is to take 
the battery as the main power source 
together with a DC to AC inverter and let the 
genverter be the 2e source of power. In this 
case, the genverter should operate as a 
battery charger to re-fill the batteries when 
needed.

Main components of this system:
-  DC PowerCube battery charger / shore power 

support system. Available for 24 and 48 VDC
-  AC Powercube as the robust inverter,  

in fact acting as the ”generator”, available 
in 4, 7 and 14 kVA powering

-  Battery storage, preferably lithium
-  TOUCH system monitor

This is our ”low emission Hybrid power 
system”:
-  A perfect system for on board AC and  

DC appliances
-  A perfect back-up for electrical propulsion 

systems

Optional

Whisper Connect

5  Touch panel (5 inch) 
Ideal remote panel, clear visbility of all  

functions, includes running hours counter

5  Water/gas Separator  
For a smooth & silent exhaust system

4  Waterlock/ silencer 

Water return  protection

5   Base plate kit 

To reinforce the mounting surface

5  Hoses and clems 

supplied in kit form

5  Water inlet kit, fuel filter kit

5  Syphon breaker kit

4  Lubrication oil

24 VDC

Global Shorepower EntrySales outlets in more than 50 countries
www.whisperpower.com
Headoffice WhisperPower BV • Kelvinlaan 82 • 9207 JB Drachten • the Netherlands
Tel: +31 (0) 512 571 550 • Fax: +31 (0) 512 571 599
sales@whisperpower.com • www.whisperpower.com

WhisperPower sales outlet:

W-GV4 Scalino
Genverter© AC series
41012020 GV 4 automatic rpm control

MAIN SPECIFICATIONS
Continuous power 3.5kW/4.4 kVA at 3600rpm
Noise level 54dB(A) at 7m, 65dB(A) at 1m
Rpm range 2800 .. 3600rpm adjustable or automatic
Generator Permanent Magnet Alternator (PMA)
Inverter Module WP-PMG frame 1
Nominal voltage / frequency 230 V/50 Hz, adjustable to 60 Hz
Peak power 2 s 200%
Harmonic distortion < 5%
Frequency tolerance ± 0,1%

DIESEL ENGINE SPECIFICATIONS
Engine WhisperPower WP1
Cylinder volume 309 cc (one cylinder)
Bore & stroke 78 × 76 mm
Air consumption < 0.42 m³/min
Cooling system indirect
Fuel consumption (no load - full load) 0.8-1.2 l/hr
Starter battery charge current charger 12 V/7A

DIMENSIONS & WEIGHT
Length × width × height (cabinet) 450 × 445 × 510 mm
Length × width × depth (PMG) 420 × 196 × 148 mm
Dry weight (cabinet + PMG) 58 kg + 8,6 kg
Dry exhaust Ø 1 inch BSP / Ø 40 mm
Oil dipstick service side
Max. operating angle 25º in all directions

CONTROL PANEL
Standard start / stop panel
Optional 2nd start/stop panel

CAbEL ExTENSION
60201470 PEK (Picollo extension kit)

4 kVA Diesel Generator for Mobile Applications

Genverter© Scalino
the little power house

Standard 
start/stop panel

Optional
PEK

(Piccolo Extension Kit)

PMG Power-
Module 
Genverter© 
(standard)

230 V 
50 Hz out

2 A or 7 A battery charger
(optional)

Battery switch

AC output

Starter 
battery 
(optional)

Optional
Touch screen

  WhisperPower 
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3.2.3 GENERATOR screen 

 

On the Generator screen the generator status is shown. The generator can be 

turned on and off. The output voltage, current, power and frequency is shown 

together with the historical and maintenance runtimes. Further the starter battery 

voltage is shown. 

 

  

Genverter© Scalino

PowerModule Genverter© (PMG)

Our Genverter© AC versions consists of two 

parts: an engine part with PM alternator for 

generating power and an electronic control 

cabinet, the PMG module. ‘Raw’ energy, which 

has been generated by the Permanent Magnet 

alternator, is stabilized to pure sine wave 

voltage via this cabinet. The PMG is connected 

to the Genverter© by a three wire cable.  

A monitoring panel with status, voltage and 

frequency read outs is included as standard.

More power in combination with WPC

By installing a WhisperPower Centre inverter / 

charger, the Genverter’s© AC output power can 

be temporarily increased.(by 2-3.5 kW) The PMG 

output is coupled to the WPC input which feeds 

the power from the Genverter© to the consumer 

devices. Whenever the Genverter© experiences 

too much load, the WPC provides additional power 

by using the battery. With restricted/ limited use, 

the Genverter© automatically switches off if set to 

automatic mode.

Innovative Power Systems
for Super Yachts and Commercial Craft

WhisperPowerBook 
Marine catalogue4

100% Comfort - 0% Emission

WhisperPower runs it all...

whisperpower.com

Bridge

Stabilisation Fin

Lightning

HVAC

Watermaker

Airco BlueCool

Induction Hob

Stabilisation Gyro

Meet us at
Mets 2018

1.457
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T: +31 512 571 550 | sales@whisperpower.com | whisperpower.com

Your dealer:

Distribution in
over 50 countries

   International

   Benelux

   Germany

   Norway

   Russia

   Spain & Portugal

   Pacific

   China



WEB

SPORTS &
COMPANY

FASHION

Technische Informationen in über 20 Sprachen verfügbar

Bikewear für Radrennfahrer oder MTB Fahrer

Corporate Wear für Personal

und Händler
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whisperpower.com

Genverter Elite Range
Der neue Standard bei der Energieerzeugung



T: +49 151 157 590 10 | kontakt@whisperpower.de | whisperpower.de

Ihr Händler:

  International

  Benelux

  Deutschland

  Norway

  Russia

  Spain & Portugal

  Pacific

  China

  North America

Vertrieb in über 50 
Ländern


